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Terrant au u m  , quam peiiv it a Nostra Gratia nuJlateuus 
concóJ iiu - , Nobis v iviiutibus.

l î a t 'd e  B o ifiP 'iM  M c.LU -M arotii c o t r a  
A . D if o e le  l i i g i i r î l o r u .

H oc t i . i  Juventus K om m a iucücûnus bellum.
Ec facere et pali L .  .ia JL-ruanúm est.

E r o u !d  Jutre R o n ia n u  C . M > :tlu  S c e v o la

unulu „ex trecentis principibus Juveniutis Romanæ“ 
conjuraţi asupr’a capului Regelui Porsina, quare 
vrea se adduca inderetru pe Tarquini in Rom’a 
L i b e r a .  C. Muciu — aquestu June Romanu, 
pe quare cadusse prim’a sorte dintre quei CCC. — 
avii n’entipuit’a indrasnella patriotica a penetrà 
singuru in castrele inimice alle Regelui Porsina 
cu scopu de a-si scappà patri’a prin ucciderea 
inimicului ei. Ellu intrâ, dar’ taiâ din gressiella 
pe scriitoriulu Regelui in loculu aquestuia. C. 
Muciu — si dupo que fù prinsu âneo mai multu 
ingrozitoriu, de quâtu ingrozitu — faeù miraclulu 
a tienè cu intrepiditate drept’a ardenda impusa 
flacarei focului altarieloru poruncite de Regele, 
dicundu-i : „En tibi ut sentias , quam vile corpus 

sit iis, qui magnam glóriám vident“ si érasi ,nec



unus in te ego hős animos gessi: longus post me 
ord o est idem petentium decus. Trecenti conjura- 
vimus in te principes Juventutis Romanæ“ etc. 
Regele uimitu si spariatu prin aquestea dechiarâ 
pe Mueiu liberu dupo dreptulu resbellului, si 
priimi conditiunile pacei. Muciu scappâ Roui’a 
prin aquésta fapta mare si audace. Senatulu 
darul lui Muciu agrulu de peste Tibere, quare 
apoi se chiamâ dupo numele seu. Liv. L. II. 
C. 12. et 13.

Astfeliu erau Fratiloru! Junii Ro

mani —  străbunii noştri —  pe la ince- 
putulu Republicei Romane, quare se facit 
apoi Doiun’a Lumei ! __



Ustori’a preste totu, si deosebi istorPa na- 
tiunale n’are de a fi unu registru de 
regi si resbelle, o grammaditura de 
nume si anni, unu aggregatu de fapte, 
unu magazinu de documente (allu qua- 
roru tutoru mare pretiu altraminte quine- 
lu denega?) : qui o astfeliu de descriere 
f i l o s o f i c a  a fapteloru si a causeloru 
si urmariloru aquelloru fapte memora

bile alleNatiunei, quare se sierbesca de 
chiae pentru p res ente ,  de speclu pen
tru v i i t o riu. Quoci —  precumu dice 
Sempr. Asellio (apud Gell. 5. 18.) —  a 
descrie resbellulu, suptu quare Consule 
a inceputu, suptu quare s’a finitu, quine 
a triumfatu : si apoi a tacè, que décréta 
intr’ aqueea Senatulu, que legi adducea, 
eu que svatu purtà resbellulu —  id 
pueris f a b ul a s  est narrare, non histo-  
r i a s scribere.

Autoriulu.



IS T O M ’A

ROMANILORU
DIN

DACI’A SUPEEIOKE.

CAPU I.

Romanii addussi de Traianu lmp. in Daci’a. Dacl’a suptu barbari. Daei’a 
libera. JNavallirca Unguriloru. Resboiele Rornaniloru eu Ungurii. 
Caderea Romaniloru din Daci’a superiore suptu Unguri. (a. 
106 -  904.)

De n’a peritu Romanulu, quandu urdele barbare 
Vcniau quà si locuste in agri-i semenatî 

Taiandu fora de mila, rapîndu fora crutiare
Lipsindu pre fii de tata si pe sorori de fratl: 

Aquumu quandu braçiu-ti ageru in lume é cunoscutu,- 
Tu bravule Romane mai eredi quó esel perdutu?

\Üu quâta durere, cu atât’a dreptate assémena 
unu Istoricu allu nostru istori’a Romaniloru eu 
O tragedia. A si à este intr’addeveru : istori’a nostra 
delà inceputu si pene in momentulu presente este 
o addeverata istoria de patimi.

1
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cuprinde I- Dupo que Traianu Imperatu stinsscsse eu 
«dducê’ cô- totuIu Pe Dacii fJuei bellicosi, si Daci’a o sup- 
n̂tr’enT’a“1 Pusesse ImPeratiei romane: trecù o mulţime ne- 

d‘ mărginită de omeni ex toto orbe romano — din tota 
lumea romana —  spre impoporarea aquestei provin
cie— intre Dunăre, Tissa, Carpati si Dnistru*). — 
Daco-romanii ducea o viétia fericita in aquésta 
tiérra, quare erà un’a dintre quelle d’ântâie, quelle 
mai bogate de auru si quelle mai frumose pro
vincie alle Imperatlei quei mari a Romaniloru. 
Daci’a se numià „Dacia Felix,“ „Dacia Augusta,“ 
si se numera intre provinciele A u g u s t u l u i ,  nu 
alle S e n a t u l u i .  Monumintele mariméi romane, 
mărturii fericirei Romaniloru in Daci’a, stau pene 
astadi.

Dar’ nu tienù nici dóé secole florea Daciei 
lui Trajanu suptu quei mai străluciţi si putinti 
Imperatori ai Romei: si sortea quea sinistra a 
Romaniloru aruncâ Daci’a quea f e l i  c e ,  Daci’a 
a u g u s t a  — prada furiei barbariloru. — De atâ
tea sute de anni mai pomenescu Romanii cu mare 
gelle si pen astadi in colindele loru pe Impera- 
toriulu Aurelianu, quare paraşi Daci’a si o lassâ 
suptu jugulu quellu de ferru allu barbariloru **) 
a. 274. d. Ch.

Aurelianu 
Imp. scote 

legiunile 
din Dacia, 

a. 274.

*) Eutropiu L. VI. 6.
**) Aurelianu Imp. desperandu de a mai pute tiene Daci’a
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Atâtu de currendu: Finis Daciae!
IL De a qui inainte incepu fatalitàtile Borna- Daci’a s"Ptu

1 J- barbari.
niloru preste totu, dar’ deosebi alle Traianidiloru 
tienura mai ne’ntreruptu atâtea sute de anni, si 
tienu ânco pen’ in dilele nostre.

scotendu dintr’ens’a legiunile cu o parte a provinciáidon! Daci’a lui
Aurelianu.

(quea mai mare parte remase in Daci’a lui Trajanu, 
quare aquumu erà patri’a loru, in aqueste timpuri fatale, 
quandu nici in Koma nu erà viéti’a mai sigura) le trecù 
in Mesi’a, quare o numi Daci’a sea „ne tantae a Tra. 
jano formatae provinciáé nomen oblivioni traderetur.“  —
Romanii aquestei noue Dacie, peste quari nevalissera 
Bulgarii, in unire en aquestia se rupsera de catra Im- 
perati’a bisantina in sec. V II .; si eu tote quo in sec.
X I. ér ’i suppuse Basiliu II.; dar in sec. X II . prin 
scullarea quelloru doi frati romani Petru si Asanu din 
nou scuturară jugulu grecescu. Aquésta Imperatia uoa 
romana-bulgara inflori suptu quei mai buni si mai putinti 
Regi si Imperati romani din famili’a asana pen’que eu 
finitulu sec. X IV . se stinsse prin Turci cu totulu. —
Romanii de astadi ai Daciei aureliane, eu tote quo vor- 
bescu limb’a romana, dar’ s’au grecitu si slavitu forte, 

j  La aquésta nenorocire an contribuitu impartirea Imperiu- 
; lui romanii, scissiunea aquea nefericita intre beseric’a 

apuséna si resariténa, comerciulu quellu continuu cu 
Grecii si Slavii, dar’ mai cu séma beseric’a grecésca, de 
quare se tienea si se tienu, a quarci limba, precumu si 
quea slavica se introdusse in besericele romanesci, eu 
inlatnrarea limbe! romane profanâ curatieni’a aquesteia, 
o implU de cuvinte grecesci si slavesci, astfeliu, in quâtu

1*



4

Yoi icône maiestose alle unui timpu appune- 
toriu! Yoi feçe ambitiöse alle Eomei quel su
perbe! voi stingundeloru schintei de viétia aile 
unei lumi imbetranite ! si mai alessu tu fericirea 
Daciei auguste — appune aquumu in pace. . . . .  o 
alta generatiune, altu spectaclu, altu tonu de 
lucrare si pătimire urmeza. Ici din codrii quei 
întunecaţi ai medianoptei, colea din deşertele 
quelle retrasse arabice se vérsa fara intrerumpere, 
quà unu potopu nimicitoriu, irrumpu, quâ nisque 
valuri terribile de mare, se ridica quâ nisque 
nuori grei amenintiatori seminţii peste seminţii de 
popore necunoscute pen’ atunci — potopindu cu 

suptu Goţi. focu si cu ferru totu, que le stâ înainte. Goţi, 
pe quari nu se vedu ai fi datu Romanii uitârii 
nici pen astadi in cuventulu de „hoţi “ quellu pro- 

suptu Hunni babilu delà numele loru imprumutatu. Hunni, 
a quaroru origine o trage Jornande delà duchu- 
rile quelle necurate, — quari si numai cu terro- 
rea fecei loru in sufflandu pavore cu groz’a fu- 
gariâ pre inimici, quoci de abè avea façia de omu,

dupo tote aqueste putemu dice, quo legea resaritena, 
prequumu in Daci’a superiore a lui Trajanu fu scapparea 
natiunalitatii romane intre Unguri: la Romanii din Da
ci’a lui Aurelianu din contra fir caus’a primăria a stin
gerii de totu spiritulu natiunale. Aurelianidii pe la a. 
1203. suptu Ioannitiu se unissera cu bcseric’a Romei.
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nisque bestie bipede, in suffletu nu mai puçinu 
uriti, quà in trupu *). Sunetulu intrării lom  s’a 
auditu pen’ la marea atlantica, ei au facutu îm
pingerea aquea grozava de popora barbare, quare 
au implutu Europ’a, si alte locuri alle partiloru 
lumei. Goţii quei puternici nu putură sprigini 
aqueste valuri furiose. Daci’a cădii in man’a 
Hunniloru. Regele aquestor’a Atila ensusi se 
ci)iama pe sine: „sbiciulu lui Ddieu,“ Tote po
porale fugiră dinaintea aquestoru ferre de omeni 
solis Valachis hic remanentibus **). Hunniloru 
urinara Gepidii, Avarii, Bulgarii etc. Imperati’a 
quea mare a Romaniloru —  odiniora domn’a lumei 
cunoscute, — in quare inse vertutile quelle vechi 
devenissera aquumu fabule mythice, in urma se 
cotropi cu totulu de catra aqueste seminţie nenu- 
merate de barbari, dreptu isbânda a Nemesei pen
tru peccatele si corruptiunea, in quare cadussera.

Dar nici un’a din provinciele quelle multe alle 
Imperatiei quei mari a Romaniloru nu luâ aquésta 
resplata mai infricosiatu, quà Daci’a lui Traianu, 
nici unii n’o simţiră mai inquoll’ cu multu do a 
sieptea vitia —  de atunci si pen’ astadi : quà 
strănepoţii si strănepoţi de strănepoţii Dacoroma-

*) Jemandes De Rebus Geticis Cap. X X IV .
**) Thurocz Chron. Hung. p. i. c. 17.

Suptu Ge- 
pidi, Avari 
etc. peu’ in 
sec. VIII.

Positiunea 
quea pericu- 
losa a Daciei 

suptu bar
bari.
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niloru; quoci niquairi pe pamentu nu fura inun
dările barbariloru atâtu de tienutorie si feliurite, 
quà in tierrile inferiore danubiane si pontice 
(eussinice): aquestea erau port’a intràrii barbari
loru in Europ’a, pe aici erà drumulu quellu mare 
allu ordeloru loru catra Occidente: Romanii Da
ciei erau obiectulu furiei quei d’antaie a aquestoru 
orde. Mai adaoge frumseti’a quea romantica a 
tierrci, fertilitatea pamentului, aurulu Daciei, quare 
tote indulcià pe barbari, ’i attragea si-i tienea 
aicia, —  Totu, que produsse geniulu romanu in 
mai doe secole, que crescusse sudorea generatiu- 
niloru, que perfeptiunasse speriinti’a: tote monu- 
mintele geniului, virtutei, puterei — tote se pre
făcu aquumu in nisque ruini triste:

Unde é Ulpia Trajana, Apulum si Patruissa?

nisque ruine pline de gelle de abià au remasu, 
quà nisque marturi trişti ai mariméi quei superbe 
a strabuniloru noştri!

Adversităţile tempuriloru, furi’a barbariloru, 
isbând’a sortéi, bà meni’a provedintiei, quà con
jurate par’quo —  aveau de scopu a stinge semin- 
t'j’a romana. Dar’ geniulu romaniloru nu suferi 
totuşi, quà strănepoţii unei ginte atâtu de mari 
se péra de pe faci’a pamentului. Romanii nu
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périra: ei via pen’ astadi. . .  Si déquo si vedemu 
astadi eu gelle numai ruinele quelle plangunde 
alle Ulpiei Trajane si aile altoru monuminte ma- 
jestose aile gloriei quei falnice a strabuniloru 
noştri: dar’ ilinti'a natiunale-romana, par’ quo in- 
gannandu tote adversităţile a sieptesprediece secole, 
a atât’a amaru de tempu si amare nenorociri 

* remase neatinsa — quà aurulu probatu in focu 
— pen’ astadi. Si astadi dice Romanulu dupo 
17. secole cu falia: „Romanus sum civis,“ „Eu 
sum Romanu.“ Unu popom probatu quà aquest’a 
porta in sinulu seu simburele vietiei perpetue.

Daco-romanii părăsiţi dB vulturulu Romanu 
neputendu contrastâ multîmei si furiei barbari- 
loru —  parte se suppusera aquestor’a —  pa- 
strandu-si totuşi individualitatea si caracteriulu 
loru na ti unale cu atat’a scumpetate, in quâtu, 
dupo quumu dîce Bonfiniu: „non tantum pro 
vitae, quantum pro lingvae incolumitate certasse 
videantur“ *) ; parte se trassera la munţi aperan- 
du-si independinti’a si libertatea loru natkmale 
suptu Căpetenii — Duci alessi din sinulu loru. 
Aquestia la timpuri favoritorie se scoborià érasi 
la siessuri spre a imbraçiosià pe fraţii loru.

Romanii ’ si 
pastreza na
ţionalitatea 
suptu bar

bari.

*) Bonfinius Dec. II. 1. 5.
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Dacra libera. III. Astfeliu făcură in sec. VII. si cu deosebire
in sec. VIII. dupo caderea Avariloru, inquetandu 
inquat-va incursele barbariloru,

Daci’a ér’ deveni aquumu l ibera.
Dar’ nenorocirea Roruaniloru fù, quo ei suptu 

lung’a domnia a barbariloru fara nici o legătură 
natiunale intre sine — par’quo-si uitara de Uni
tatea natiunale si dupo retragerea barbariloru 
intemeiandu-se liberi —  se constituira separaţi, 
ér’ nu uniti intre sine — suptu diverşii Capi ai 
loru independinti nu numai de catra străini, dar’ 
si fara nici o legătură natiunale intre sine, ne 

ţconsiderandu, quo puterea natiunale unita numai 
pote dâ peptu nevaliriloru străine.

Puterea natiunale astfeliu impartita nu lungu 
se putu sustienè. Si pene quandu Ducii Daciei 
inferiore cadura suptu jugulu altoru barbari: D u 
cii Romani ai Daciei superiore — ai Transsilva- 
niei, Byhorului si Banatului — pe aquelle timpuri 

Navaiiirca Gelou (Julin), Meno-morot (Mariot, Minor Ma-
Ung-uriloru.........  ̂ ' " "  - ~ - -  - -

rius?) si Gladiu (Claudiu?) aveau a se luptâ pen
tru libertatea loru assupr’a unui nou soiu de bar
bari asiatici catra finitulu sec. IX . Aquestia fura 
Ungurii.

IV . Istori’a nostra de pe aqueste timpuri e 
scrissa de Unguru, pentruquo, dupo quumu dîce 
principele Cantemir „ Romanilor u le stà mai mul tu
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la inima se faca fapte bune, de quâtu se scrie.“
Dar’ cu tote aquestea si dupo istoriculu Unguru, 
quare altmintre cu atät’a preiubire scrie pentru 
Unguri, quâtu intre altele dice, quo întreprinde
rile Unguriloru erau povetiuite de spiritulu sântu, 
mecarquo erau păgâni, —  bravurile Romaniloru 
in resboiele cu Ungurii totuşi •— si dupo quelle 
que scrie Ungurulu dieu — suntu mai mari, de 
quâtu alle tutoru poporeloru vecine, cu quare se 
bătură Ungurii. Romanii se oppusera noiloru 
nevalitori cu mai mare cerbicia, de quâtu Rutenii 
si Bulgarii lui Salanu.

Asià Vitézulu Meno-morot, quare domniâ intre Restmeie
Romaniloru

Muresiu, Tissa si Samesiu — refusâ cu demnitate (l‘" »acra
sup. CU

romana pretensiunea quea nedrépta a lui Arpadu ong-uru. 
Ducelui Unguriloru, quare-i querea tiérr’a in pu- Menomorut 

terea dreptului, que dîcea, quo-lu are dupo stra- 
mosiu-seu Atila, éra soliloru lui Arpad astfeliu 
le respunse bravulu dîcundu *) : „Spuneţi lui

*) Dicite Arpadio Duci Hungáriáé, Domino vestro: debi- 
tores sumus ei in omnibus, quae ei necessaria sunt, quia 
liospes homo est et in mul tis indiget, terrain autem, 
quam petivit a nostra gratia, nullatenus concedimus no- 
bis viventibus; hoc etiam indigne tulimus, quod Salamis 
D ux ei concessit maxim am terram, aut propter amorem 
ut dicitur, aut propter timorem, quod negatur. Nos autem 
nec propter amorem, nec propter timorem ci concedimus 
terram, etiam quantum pugillus caperet, licet dixerit jus
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Arpad Ducelui Unguriloru, Domnului vostru,
Bespunsuiu quo-i suntemu detori lui, quâ prietinu prietinului
lui Monom.  ̂ - i i i

ĉatra intru tote, de que are lipsa, pentruquo e ospe si 
de multe are trebuintia, dar tiérr’a, quare o querù 
delà grati’a nostra nici de quumu nu i o vomu 
da, pen’ vomu trai; si aqueea cu necazu amu 
sufferitu, quo Salanu Duce i’au datu tiérr’a quea 
mai mare, séu din amore, quumu se spune, seu de 
frica, que se nega. Er’ noi nici din amore, nici din 
timoré nu-i damu din tiérr’a nostra nici bater o palma 
de locu, mecarquo dîce, quo e dreptulu seu. Si vor
bele lui nu conturba inim’a nostra, quoci ne-au man- 
datu nóe quo se trage din genulu lui Atila rege, 
quare se chiamà sbiciulu lui Dumne-dieu, quare 
ânco cu p u t e r e a  au rap i tu  t i é r r ’ a a q u é s t ’ a 
d e là  str amo siu - m e u , ér’ aquumu prin grati’a 
Domnului meu Imperatoriului delà Constantino- 
pole (?) nime nu o và putè smulge din mâinile 
melle. Si dicundu aquestea au datu voie soliloru 
se se rentorca,“ Arpadu catranitu pentru aquestu 
respunsu indresnetiu allu Ducelui romanu — tra-

suum esse. Et verba sua non conturbant aniinum nostrum» 
eo, quod mandaverit nobis se descendisse de genere Atilae 
regis, qui flagellum Dei dicebatur, qui etiam violenta manu 
rapuerat terram hanc ab atavo meo, sed tarnen modo 
per gratiam Domini mei Imperatoris Constantinopolitani (?) 
nemo poterit auferre de manibus meis. Anonymus c. X X .
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mitiendu assupr’a lui pre quei mai generoşi ostari 
ai sei: Menomorot ’i priimi eu resbellu. Quâtu 
pondu puneau Ungurii pe învingerea bravului 
Meno-morot se vede deacollea, quo dupo que cu 
occasiunea aquestei espeditiuni — Menomorot re- 
tragundu-se peste Crisiu, si aperându-se numai 
de acollo cu barbatia assupr’a unguriloru : aque- 
stia hotarîndu de meta a tierrei lui Arpadu port’a 
Meszesiului, si dandu despre aquést’a si mai 
alessu despre retragerea lui Menőm, peste Crisiu — 
scire lui Arpad: Arpad cu nobilii sei se buccu- 
rara cu veselie atâtu de mare, în quâtu dupo 
obiceiulu paganescu făcură aldumas, si aquellor’a 
quari le spuneau de bucuria le impartiâ deosebite 
daruri, Ducele Arpad cu primaţii sei intr’o sep- 
temana intréga mancara serbatoresce si mai in 
tote diliele se imbetau de bucuria mare „et fere 
singulis diebus inebriabantur propter eventum 
tantae laetitiae.“ Intr’aqueea Menőm, âneo nu 
erà suppusu. Pre aquestu puternicu Duce lîo - 
manu eu multu mai tardiu, dupo que aquumu 
mai tote tierrile si poporele vecine erau suppuse 
Unguriloru — numai la o a do’a espeditiune mai 
tardla dieu — dupo unu resboiu cumplitu, que 
tienù doe-spre — diece dille — ’lu putù suppune 
Arpad, si atunci anco priimindu Arpad fii’a liu

Menőm, 
face pace cu 

Ungurii.
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Ducele JuUu 
cade in 
lupta. 

Ardelenii 
iaeu pace.

Monom, de muiere fiiu-seu Zolta*), éra densulu 
Meno-m. remanendu totu Duce — tributariu — 
in Byhor. Intr’aqueea bravulu Meno-morot la 
allu doilea annu muri fara fii, si tiérr’a lui deveni 
in pace suptu immediat'a stăpânire a lui Zolta 
ginere-seu Ducelui Ungariei si urmatoriloru Duci 
si Regi unguresci **).

V. Domnulu Romaniloru din Ardelu ânco 
priimi cu unu resbellu cumplitu pe nevallitorii 
quei fara veste, si dupo que cadù in lupta mu- 
rindu o morte gloriosa pentru patri’a sea: locui
torii tierrei parte prin nevallirea quea fara veste, 
parte prin insiellatiunea viclénului Tuhutum dupo 
o lupta cumplita invinsi — vedendu mortea Dom
nului loru si-au alessu sie-si Domnu pre Tuhu
tum —  nu su p pu n en du -se ,  ci de buna v o ie

*) Pe fii’a lui Monom, cu mare onore o dussera in cas’a 
ducale. Ducele Arpad si toti primaţii sei ’i essira înainte 
intru intimpinare miresei a atarui Duce. Ér Arpadu si 
toti primaţii sei celebrandu nunt’a, fecera mari ospetie 
si mai in tota dio’a se ospetau de nunta cu diversele 
mii alle tierriloru vecine, si fiii aquestov’a —  luaţi de 
ostatici —  se jucau înaintea feçei Ducelui si Nobiloru 
lui. Anonymus etc. cap. L II.

**) Anonymus Belaß regis Nótárius, cap. X IX . X X , X X I. 
X X II. ; X X V III. X X IX . —  L. LI. LII.



dan du m a n ’ a cu Ungurii; facundu unire poli
tica intre sine *).

Astfeliu se suppuse si Claudiu Domnulu Ro- 
maniloru intre Dunăre, Tissa, Muresiu si Alpii 
Ardeiului (Banatu) dupo unu resbellu sângerosu 
— remanendu totu densulu si următorii lui Domni 
tributari ai Banatului, sustienendu-si astfeliu Ba- 
natulu si de aci înainte autonomi’a sea suptu unu 
capu natiunale. Intre aquestia Ohtumu (Optumu) 
nepotulu lui Claudiu la atât’a putere venisse, 
quâtu adducundu-si a minte de vechi’a libertate 
a tierrei sale, si incredintianduse in mulţimea mi- 
litariloru si boieriloru sei nu vrea se mai asculte 
si se mai fia suppusu Regelui Stefanu, dar prin 
proditiunea lui Cinadu Generariului seu ’lu în
vinse Regele Stefanu dupo unu resbellu infrico- 
siatu, in quare cădii si Ducele Optumu**).

Astfeliu cadura Romanii din Daci’a superiore 
suptu stapanirea Unguriloru,

Din tote aquestea se vede, quo Romanii delà 
retragerea legiuniloru lui Aurelianu nici o data 
n’au fostu mai in putere, de quâtu pe timpulu

*) Anonym, c. X X IV . X X V . X X V I  X X V II.
**) Anonym, c. X X X i : i — X L IL ; X L IV .— X LV I. et acta 

Se ti Gherardi Eppi chanadiensis opera Ignatii C. de 
Battyan Eppi Tranniae 790.

Aşişderea 
Giittl Duce 
diu Daci’a 
Temisiuna.

Optumu. 
Banatulu se 
suppune a 
do’a ora.
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nevalirei Ünguriloru. Dintre toti barbarii cu Un
gurii tienura Romanii resboie cumplite. Romanii 
incepussera dar’ a inflori suptu principii loru na- 
tiunali —  in decursu de unu secolu delà caderea 
Avariloru. Si daquo in urma fura siliţi a se 
suppune : aquést’a o făcură dupo que aquumu mai 
tote poporele vecine erau suppuse, numai dupo 
resboie cumplite si sangerose, si cu tractate de 
pace onorifice.

Cumu puteau aquesti trei Duci Romani pu
ternici se sfarme puterea noiloru nevalitori, daquo 
,se bateau in unire assuprale. Quandu voru in- 
vetià odata Romanii, quo ei numai cu puteri in- 
tr’unite potu se infranga pre inimicii loru! . .



CAPÜ IL

Assiediarea Ungurüoru in Pannónia. Starea politica a Romaniloru suptu 
Unguri. Introducerea iobagiei. Tumulturiie tierraniioru. Trecerea 
lui Negru si Dvagosiu Voda in Daci’a infer. Intemeiarea ppateloru 
Rom. si Mold. (delà a. 905 — 1437.)

YI. Isïngurii singuri din barbarii evului mediu 
remasera si se assiediara aieia. Si Romanii de 
aci inainte gemu suptu lungulu si din dî in dî 
totu mai durulu jugu allu loru.

Istori’a Romaniloru suptu Unguri aquumu in- 
data la inceputu e trista cu introducerea ioba- 
giei, si din secolu in secolu se face totu mai plina 
de nedreptatîri pentru Romani, pen’que in urma 
Romanii nu se mai socotiră de compatrioţi, qui 
de străini in patri’a loru, de sclavi ai veneti- 
ciloru.

In respectulu politicu Romanii la inceputu, —  
in puterea constitutiunei quei provinciale seu fe
derative, quare fii primitiv’a constitutiune a Un
gariei, — nu putea se fia atâtu de appesati. La

Ungurii se 
assiédia in 
Paimoni’a.

Starea poli
tica a Rni- 
loru supta 

Unguri, pri
mitiv’a con- 
stit. provin
ciale suptu 

Duci.
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’nceputu tocma si Byhoruiu remase ér’ suptu 
Menüm; Banatulu pen’ tardiu suplu principii sei 
natiunali — romani; Ardelulu suptu Ducii sei 
proprii independenţi. Deosebi Romanii din Banatu
— remanendu si dupo suppunere totu suptu prin
cipii sei natiunali —  trebuia se se afle mai bine 
de quâtu queialalti fraţi ai loru; nici starea Ro- 
maniloru din Ardelu nu se pare a fi fostu prè 
trista atâtu dupo tocmél’a făcută de buna voie, 
quâtu si mai vertosu din causa, quo Unguri nu 
se assiediassera ânco in Ardelu pen’ mai tardiu, 
prequumu nici in Banatu sî Byhor, apoi nici

snptu Regi. Tuhutum nu cuprinsesse totu Ardelulu. Dar’ ri
dicarea Duciloru Ungariei la demnitatea de Rege
— aquumu suptu quellu d’ântâiu Rege Stefanu — 
nimici mai de totu autonomi’a ducateloru romane. 
In urma introducerea constiţutiunei feudale taiâ 
in inim’a natiunalitâtii romane. — In Ardelu ve
nirea ospetiloru Sasi in sec. X II. adausse nume-

ospetii rulu eleminteloru inimice Romaniloru. Aquumu 
SlM' afara de Romani, străvechii moşteni ai tierrei — 

quei mai numeroşi, se aflau ânco trei naţiuni in 
tiérra: Secuii lui Atila; Ungurii lui Tuhutum, 
cu alti quâti veniră mai tardiu; si ospetii Sasi. 
Destulle eleminte spre a nimici in viitoriu tota 
essistinti’a politica a Romaniloru. Dreptulu pri- 
mariu allu Romaniloru la moştenirea tierrei, nu-
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merulu loru quellu prepotente façia eu al’ loru 
quellorlalte natiunalitati, frio’a aquestor’a de Ro
mani de aici urmata, adducerea a minte a Romani- 
loru de rapit’a loru libertate, tumulturile loru, 
quare tote insufflau grigi cuceritoriloru ; mai ada
oge si relegiunea orientale, que o professau Ro
manii , si que atâtu erà de persecutata din par
tea Apostoliciloru Regi ai Ungariei — erau totu 
atâtea cause la collocuitoriele naţiuni spre totu 
mai adunc’a appesare a Romaniloru. Cu tote 
aquestea Romanii din Ardelu pene in sec. X V . 
nu se vedu a fi despoiaţi de tote drepturile poli
tice: mai multe documinte istorice punu afara de 
tota indoéll’a, quo Romanii pen’ atunci luau parte 
activa in numele loru la tote trebile Statului./ Dar 
Uniunea quelloru trei Naţiuni desbraccâ pe Ro
mani de tote aqueste drepturi.

VII. Intr’aqueea nimicu nu erà atâtu de 
neobicinuitu si appesatoriu, atâtu de tristu si 
degiositoriu pentru Romanii odiniora liberi, quâ 
rapirea libertăţii personale, quâ rapirea dreptului 
de proprietate, appesarea la trist’a stare de sclavu, 
de iobagiu.

Acqui facemu unu scurtu conspectu de eolvu- 
tiunea istorica a iobagiei in Ungari’a si Transsil- 
vani’a, quare cu atâtu o socotimu mai interessante

2

Assuprirea
Romaniloru.

Introduce* 
rea iobag-iei.
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Evolutiunea 
istorica a 

lobagiei in 
Ung-ari’a.

pentru cetitori, cu quâtu la alţii nu o aflamu astfeliu 
dedussa *).

Iobagi’a , quandu au inceputu in Ungari’a nu 
se scie a nume. Dar’ nu suffere nici o indoéla, 
quo temeiulu se puse numai de quâtu cu venirea 
Unguriloru. Notariulu lui Bêla pomenesce in 
mai multe locuri: „ e t  coepit Dux donare suis 
fidelibus loca et possessiones magnas **). “  „  Ibi
Dux (Arpad) condonavit suis nobilibus l o c a  cum 
Omnibus h a b i ta to r ibu s  suis***),“  din quare 
apriatu se vede, quo nu numai locurile strave- 
chiloru locuitori, qui „loca cum omnibus habita
toribus suis“  „locurile cu toti locuitorii sei“  se 
impartiâ intre Ungurii veniţi.

Éombinându atâtu tempulu quâtu si modalitatea 
suppunerii provincieloru romane — dupo quelle que 
scrie Anonimulu — ‘e asseminea addeverului, quo 
iobagi’a s’a introdussu mai ântâiu intre Dunăre 
si Tissa, dupo aqueea in tiérr’a Byhorului si Ba- 
natu, si mai in urma inArdelu, fiindu-quo Arde
lenii — ensisi locuitorii tierrei — poporulu se

*) Evolutiunea feudalismului istorica - generale in tota Eu- 
(  ri'op’a vedi o la istoviculu R otteck. Alig. Gesch. 4. Bd.

I i i .  Abschnitt. 5. Bd. III. Abschnitt.
**) Anonymus, c. X X X .

***) Anonymus, c. X L . cf. X X I. X X II.
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făcură aliaţi cu Ungurii prin tractatu si juramentu, 
nu atâtu suppuncndu-sc, quâfu dandu man ’a de 
buna vointi’a Ioni cu Ungurii, apoi in Ardelu 
Unguri nici nu erau anco afara de soldaţii lui 
Tuhutum (quoci Ungurii de astadi din Ardelu 
parte - su veniţi mai tardiu din Ungari’a — unor’a 
condonându - li - se negresîtu locurile Romaniloru 
cum omnibus habitatoribus suis, parte-su Romani 
unguriti in decursulu timpului), afara de aqueea 
si ensusi Tuhutum, — spre a-si putè assigurà tiérr’a 
pentru sine si următorii sei (dintre quari unulu 
Giula la a. 948. se si boteza dupo ritulu orien
tale , unindu-se prin aquést’a nu numai politice, 
dar’ si in credintia cu moştenii tierrei), — avea 
interessu a crutiâ pe locuitorii tierrei; — si si dupo 
que se introdusse iobagi’a la Romanii din Ardelu 
la essemplulu tierrei unguresci (mai alessu dupo 
que cuprinse Santulu Stefanu tiérr’a Ardeiului 
batendu pre Giula II. Doinnulu Ardeiului, pen- 
truquo nu vrea se se unesca cu beseric’a Romei *), — 
in Ardelu numai pen’ acoll’ se intinse, pen’ unde 
ajjunssesscra armele lui Tuhutum ; din contra Roma
nii din partea tierrei meridionale remasera liberi, 
quà si mai nainte — si pen in dio’a de astadi.

*) Anonymus c. XXVII.
2 *



20

Aquumu la inceputu atâtu de rivnitori se vedu 
a fi fostu Ungurii intru câştigarea de sierbi, in 
quâtu aquumu S. Stefanu se vedù silitu a face 
lege *) : quà nimene se nu mai cuteze a suppune 
sierbitutii vre o p e r s o n a  libera.

La inceputu pen’ a nu se consolidé si pen’ a 
nu se face iobagi’a universale, pen a nu se des- 
poià tierranii de tota proprietatea immobile, partea 
quea mai mare a locuitoriloru tierrei erau pro
prietari de pamentu — l iber i  — daquo si deo
sebiţi de n o b i l i ;  inse anco si dupo legile de 
suptu quei d’ântâi Regi unguresci puçinu trebuià 
se gressiésca l ib e r u lu  spre a-si  perde proprie
tatea si a cadè in iobagia; asià dupo o lege a S. 
Ladislau Rege **) : liberulu prinsu in furtu este se 
se spendure, éra fiii si fiiele lui mai in versta de 
diece armi se se arrunce in sierbitute, si tota sub- 
stanti’a se li se iea; —  bà tocma si iobagii ’si 
avea proprietatea loru immobile, despre quare pu-

*) „Secundum Regale decretam statútum est: ut nemo Co- 
mitum vel militam post hacaliquam lib era m  personam 
s e r v i t u t i  subdere audeat. S. Stephan. I). c. 20.

**) Si quis l i b e r  vel servus in furto captus fuerit suspen- 
datur . . . .  et filii et filiæ suæ majoris ætatis quam 
decern annorum in s e r v i t u t e m  redigantur et omnis 
substantia eorum a u f e r a t u r .  S. Ladisl. D .II . c. 12. 
cf. D. 1. II. c. 14. et 1. III. c. 2.
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teau testà *) ; ensusi Verböczy, quându se des- 
poiara tierranii de tote drepturile, cu tote quo 
dîce : „Ru sti cus praeter mercedem laboris sui nihil 
habet“ (tierranulu nu are nimicu afara de simbri’a 
muncei salle) : totuşi vorbesce in mai multe locuri*, 
„de bonis immobilibus rusticorum,“ „despre bunu
rile i m m o b i l e  alle tierraniloru.“

Tierranii la inceputu (sec. X I  — X IV .) nu erau 
atâtu de assupriti: la inceputu erau s u p p u s i  si 
m em br i  ai s t a t u l u i ;  dupo aqueea suppusi 
a i boş  e ri c i i , quarei ’i dâ dicima si-i facea si 
alte servitie — pen’ astadi, — si a treilea sup
pusi ai n o b i l i i  o ru, quari erau d r e g u t o r i i  
loru in pace (forum dominale) si p o v e t i u i t o r i i  
loru in resbellu. Anco S. Stefanu hotarisse **), 
quâ fia-quare nobilu se -s i  aiba militele adequo 
servientele seu; dealtmintrea ânco si pe timpulu 
S. Stefanu atâtu de pucinu pretiu civilu aveau 
servientii, in quâtu anco aquestu Rege hotarisse ***) 
de nulla accusatiunea seu testimoniulu servienti-

*) Andr. II. D. a. 4.

**) Ut unusquisque Senior seu Dominus suum habeat mili- 
tem i. e. Servientem nec aliquis alter üli svadeat anti- 
quum deserere Seniorem et ad se venire (temeiulu glebæ 
adstrictionis). S. Stephan D. c. 21.

***) S. Stephan. D. e. 21.



22

loru aseiipr’a domniloru loru *) : potrivitu eu
aquestu decretu dîce Verbüczi **) quo testatiunea 
tîérranului in contr’a unei persone nobilitarie n’are 
nici o valore.

Iobagii in aquésta stare de nedreptu singur’a 
loru usiurare si-o aflau parte in dreptulu de a avè 
si ensisi proprietate immobile, parte in dreptulu 
de a sehimbà jugulu unui Domnu eu altulu (fa
cultas liberae migrationis). Mai multi Regi un- 
guresci apperara aqueste drepturi alle tierrani- 
loru ***) ; dar pe langa tote aqueste legi apperatorie 
— aristocraţii unguresci se sciura face in decur- 
sulu timpului din conductori in resbellu, si dre- 
gutori in pace — addeverati tiranni si despoti peste 
miliţii — servientii — aquumu iobagii loru — 
mai vertosu dupo rescoll’a tierraniloru dinArdelu 
la a. 1437 si cu deosebire dupo quea din Ungari’a 
la a. 1514, din quare stare trista si dupo que 
veni Ungari’a suptu cas’a austriaca, ne quumu 
Ferdinandu L , quare anco la diet’a delà Posoniu 
(1556) stete se usiureze sortea tierraniloru robiţi

*) S. Stephan. D. c. 19.
**) Nam rusticana testatio contra personam nobilitarem ni

lul valet. Tripart. II. 27. 6.
***) Andr. II. a. 13. 14. 19. D. a. 22. _  Decr. Eegis Ca- 

roli. Lud. 1. D. a. 18. —  Sigism. D. V I. a. 7. etc.
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la a 1514 ; dar’ nici chiaru Josefu II., qui numai 
puterea eveneminteloru grandiose din 1848 — i’au 
pututu scappà deplinu.

VIII. In tempurile quelle d’ântâie aile dóm- Tumultus
rusticorum.

niei Unguriloru Romanii adducundu-si a minte 
de vechi’a loru libertate, neuitându-si, quo odi- 
niora ei erau domnii si stapanitorii tierrei — nu- 
mai eu necazu si numai siliţi purtau ori-que jugu 
appesatoriu delà străini pe stravechiulu loru pa- 
mentu de moştenire; de alta parte vedendu, quo 
Nemeşii din dî que merge totu mai aspru ’i assu- 
prescu, si-i degradeza la unu jugu rusinatoriu de 
umanitate — la sclavia, —■ bine sciindu, quo po- 
porulu aquell’a e demnu de sclavia, quare nu in- 
cérca a scuturà unu jugu vetematoriu de santie- 
ni’a libertàtii personale: Romanii dieu la inceputu; 
se scullara de nenumerate ori eu.. mâna armata ; 
assupr’a assupritoriloru.

Pline suntu paginele istoriei patriei din, perio- 
dulu aquest’a de asià numitele tumultus rustico-j 
rum, far’ de a ne sei spune istori’a totuşi anco-- 
pen’ aquumu eu de a meruntulu àqueste rescolle.
Totu, que scimu despre aqueste miscàri aile ro- 
maniloru: scimu dupo aquellea, que au insem- 
natu inimicii Romaniloru ; pentruquo Romanii, 
quari quine scie, quâte voru fi patimitu pe aqueste
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timpuri obscure, quâte dovedi de vertute, si amo- 
rea loru de libertate voru fi datu, Romanii dîcu, 
daquo le si placea a face fapte frumose si demne 
de cunnoscinti’a posteritâtii, dar’ aquelleasi nu le 
au scrissu, seu nu le au pututu scrie, qui au las- 

! satu aquestu lucru inimiciloru loru.
Romanii in tote rescollele loru se vedu invinsi ; 

parte quo nu se scullau in unire cu totii, —  multi 
erau nobili, in fundulu regiu liberi; parte quo 
n’aveau povetiuitori destullu de harnici si invetiati.

Emig-ratiuni IX . Multi romani vedendu-se afâtu de assu-din Dacra
supcriore m prj j j  (]e collocuitoriele naţiuni —  persecutaţi forte 

ri°re. j )e aqueste timpuri si din partea Catoliciloru pen
tru ritulu resariteanu — fura siliţi a-si paraşi 
patri’a —■ pamentulu loru de moştenire — si a 
trece munţii in Daci’a inferiore, que se desiertasse 
aquumu de barbari: unii cu Negru Vodă din 
tiérr’a Oltului (in sec. X III.), alţii cu alti pove
tiuitori.

Trecerea lui Unu Cronicariu de Romani’a *) dice, quo Ra-
Raduîu IÍ6- -g «| TkT ţţ  u ••

g-ru nuceiui dulu JNegru Vodă pentru aqueea a trecutu muntu
si omiasiuiui .. quo s’a invresbitu Dnulu Romaniloru (Radulu

nRoma Negru) cu Dnulu Unguriloru, si cu ai Sasiloru 
„de nescaiva pricini, si de aqueea s’a mutatu din

*) Istoriele Dniloru tierrei romanesci de Const. Capitanulu 
in Mag. ist. pentru Dacia. t. I. pag. 84.
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„coce (in Romani’a). Si nu este a nu se crede 
„aquést’a, quo dupo que au trecutu Domnulu den- 
„coce, n’au mai avutu stăpânire peste Romani in 
„Ardelu, ér’ nici pre densulu se-lu stapanésca 
„quineva n’au fostu, qui denplaiu inquoll’ stapa- 
„niau Ungurii, si den plaiu incoce stapanià Dom- 
„nulu pen’ in Dunăre, si pentru quà se arete,
„quo nu este suppusu nimunui, se scrià in Cri- 
„sove S a m od erje tiu  adequo S in g u r u -S ta -  
„p a n ito r iu .“ —

Din partea boreale a Daciei —  din Maramu- Trecerea iui
. DragosVoda

rasu — anco trecură mulţime de Romani cu din Maramu-
_ T . -VTTTT rcsiuinMol-Dragos Vodă in Moldávia m sec. A lV . suptu davi’a.

Regele Ludovicu I. totu din assemine cause. — 
Maramurasiulu anco se pare a li formatu unu Du- 
catu propriu romanu in tempurile vechi — asse
mine quellorlalte trei din Daci’a superiore; dar’ 
cu trecerea lui Dragos in Moldavi’a ’si iea finitu 
aquestu Ducatu romanu, ai quarui locuitori pen’ 
astadi se numera intre Romanii quei mai bellicosi 
ai Daciei. Despre trecerea lui Dragos Cronic’a 
unguresca asiâ scrie:*) „Pe timpulu Regelui Lu-

*) Hajus etiam tempore Bogdan Voivoda Olachorum de 
Maramarosio coadunatis sibi Olachis ejusdem Districtus, 
in terrain Moldaviæ coronæ Regni Hungariæ subjec- 
tam (?), sed a multo tempore propter vicinitatem Tar-
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„dovicul. Bogdan Vorvoda ßomaniloru de Mara- 
„miirasu— adunandu impregiuru-si Romanii aque- 
„stui tienutu — a trecutu pe ascunsu in Molda- 
„davi’a, quare este suppusa coronei Ungariei (?), 
„dar’ pentru vecinetatea Tatariloru era desiertata 
„de locuitori, si cu tote quo Regele mai de multe 
„ori ’lu impugnâ, dar’ crescundu forte numerulu 
„ locuitoriloru aquellui pamentu se făcu tierra 
(regnu) *).

Intemeiarea 
Priacipate- 

lora Româ
niei si Mol- 
daviei in Da- 
ci’a inferio

re. Idea 
rapida de 

istori’a 
aquestoru 
Principate.

tarorum habitatoribus dest.itutara, clandestine recessît. 
Et quamvis per exercitum ipsius Regis sæpius impugna- 
tus exstitisset; tarnen crescente magna numerositate 
Olachorum inhabitantium illám terram, in regnum est 
dilatata. Thurocz. p. III. c. X L IX . cf. Bonf. : kiírón. 
Costin c. VII. ; Nec. Costin c. X V I. ; Ureche c. I. in 
Letopisitiele Moldovei publicate de Cogalniceanu/ t. I.

“  p-1. .... ...............
*WO istoria generale a tota RomanVa ar fi astadi de quea 

Jmai mare trebuintia. Noi cu aquésta occasiune ne 
amu restrinssu la unu conspectu scurtu numai allu istoriei 
Daciei superiore. Cu tote aquestea spre a ne pute totuşi 
face o idea rapida de istori’a generale a toti Romanii, 
prequum in Cap. I. trecurămu intr’o nota o privire iute 
peste istori’a Daciei aureliane : asisdcre facemu aci cu 
aqueea a Daciei inferiore.

Atâtu Radulu Negru Vodă quâtu si — mai târdiu — 
Dragos Vodă restituera Ducatele Daciei inferiore — 
principatele de astadi alle României si Moldaviei, si 
pentru Romani remase quellu puçinu aquea mângaiare,
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quà, dupo que Imperatî’a romano ■—■ orientale, — quare 
ensasi aquumu in urma devenisse numai umbra de im
periu propriu romanu, —■ cadù suptu Turci ; quea ro
mâno - bulgara din Daci’a aureliana se stinsse totu de 
Turci; dupo que Ducatele romane din Daci’a superiore 
erau suptu stapanirea ungurésca : mai remase totuşi pe 
scen’a politica âncai Daci’a inferiore stapanita de Ro
mani, daquo si aquést’a anco taiata in doe Staturi neater- 
nate; quare —  si aquestea daquo ar’ fi formatu unu sin- 
guru corpu politicu nedespartitu, ar’ fi pututu atâtu in 
lontru se înainteze eu pasi rapedi, quâtu si dinafara se 
insuffle mai multu respectu puteriloru vecine ; dar’ pote 
nici politic’a Romaniloru pe atunci nu crà spre aquést’a 
destullu de prevedutoria, pote — impregiurarile favorindu 
mai ântâiu tierrei romanesci a se reintemeià — pentru 
unirea cu Moldavi’a, Bessarabi’a si Bucovin’a nu se voru 
fi pututu face pasi nici din caus’a natiuniloru barbare ; 
éra dupo que Dragos Vodă restitui si principatulu M ol- 
daviei : atunci trecu occasiunea de ori-que unire; in lo- 
culu aquesteia veni la medilocu interessulu iubirei de 
stăpânire; astfeliu se puse linie de despărţire si intre 
aqueste doe tierri sorori, ai quaroru Principi si locuitori 
apoi durere! se priviră unii pe alţii, quâ quandu n’ar 
fi fostu de unu sânge, n’ar fi avutu totu aquellesi in
teresse, si quâ quându n’ar fi fostu ammerintiati totu de 
aquellesi pericle ! . .

Cu tote aquestea —  aqueste doe Staturi nationale- 
romane numai de quâtu dupo intemeiarea lom — ne 
avendu norocire de pacea quea de multu dorita — in 
aquelle timpuri viforose, de quari se parea a f i  scappatu 
cu inquetarea terroréi barbariei de mai nainte , — des-
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faeiurara numai de quâtu delà inceputu dîcu o putere 
natiunale atâta de marétia, in quâtu faptele resbellice 
que le seversîra pentru altariu si patria, pentru naţiona
litate si independintia insufflara respeetu tutoru puteri- 
loru yecine, si intr’addeveru quo aquellea-si pe unu 
teatru strimtu, si cu mediloce mici — infaçisiéza 
nisque scene, que se paru a fi mitologice, que storcu 
respectulu si mirarea posterităţii : produssera nisque băr
baţi quà Mircea quellu Betrânu, Yladu Çepesiu, Radulu 
delà Afumaţi, Mihaiu Vitézulu; Stefanu quellu Mare, 
Petru s. a., quari deodata se mesurâ in resboie cumplite 
cu Unguri, Poloni, Turci, Tatari —  totu inimici putinii, 
que vrea pe ’ntrecute se le absorba fiinti’a — si repurta 
victorii gloriose. Deosebi Regii Ungariei cercara in pe- 
riodulu aquest’a din tote puterile a infiintià planulu lui 
Arpadu stramosiului loru —  de a subjugă tote tierrile 
pen’ la marea négra. Romanii Daciei superiore erau 
suptu puterea loru: dar’ bravur’a Principiloru si Roma- 
niloru din Daci’a inferiore ’i goniră batuti si ruşinaţi pe 
Regii Ungariei pe Carlu Robertu la a. 1330*), pe Lu- 
jwovicu I. Ia a. 1371**), pe Sigismundu la a. 1392 ***), 
ipe Matheiu la a. 1467 f). Ostile unguresci condusse de 
aquesti Regi in tierrile romanesci fura totalu nimicite, 
tuti - patru aquesti Regi de abiâ scappara cu vi éti’a cu 
puţini langa sine in alte vestminte imbraccati: Regele 
Matheiu se intorse vulnerata din Moldavi’a. Trei se-

*) Thurocz. Chron. Hung-. p. II. c. 97.
**) Thurocz. Cliron. Hung-. p. III. c. 37 apud Katona I. X p. 483.

***) Pray Annales Reg-. Hung-. p. II. 1. 3. pag-, 191. cl. Thurocz, 

f )  Istvanfius Hist. Reg-ui Hung-. 1. IV. cf. Thurocz p. IV. c. 66.
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colé apperara Crestinetatea cu arm’a in mâna assupr’a 
inchinatoriloru credintiei Islamului cu unu eroismu que 
se pote numi giganticu in privirea micului numeru, pu- 
çineloru mediloce facia cu armiele quelle fanatice de 
diece ori mai mari aile Turciloru, que se reversassera 
peste orisontulu Europei qu'a unu povoiu , que se parea 
quo vre a o inneca.

Daquo si aqueste staturi romane in urma slăbite de 
atatea resboie crunte si necurmate, impregiurate de ini
mici putinii, dar’ dintre tote si mai cu séma sfasiate de 
discordiele interne, que erupsera in resboie civile, quare 
dedera occasiuni de incurgere natiuniloru străine, si quare 
discordii au causatu patriei mai mari stricatiuni, de 
quumu ar f i  pututu causa ori-que putere străină, da
quo si prin tote aqueste nenorociri —■ dîcu —  in urma 
cadura suptu greutatea unei puteri mari, suptu aqueea 
a Turciloru : dar’ prin sîroele de sânge, que versara pen
tru caus’a quea sânta a libertăţii loru — 'si scrissera 
singuri conditiunile unei suppuneri mai tolerabile, prin 
quare-’si rcservara drepturile quelle de căpetenie alle 
unei naţiuni: prin quare dieu Romanii pe lângă pletirea 
unui tributu puterei suzerane — ’si pastrara si assigurara 
independenti’a administrării natiunale: intregitatea puterei 
administrative si legislative: dreptulu de a-si allege principi 
pamenteni, quari se aiba deplina libertate a dechiarâ 
resboiu veciniloru, a încheia pace cu densii, putere de 
vi éti a si morte peste suppusii sei : tote aquestea far’ vre 
o responsabilitate catra puterea suzerana, cu unu cu- 
ventu pastrandu-si souverenitatea tierrei mai absoluta. Si 
si aquésta închinare a tierrei o făcură Romanii siliţi nu
mai de impregiurari imperiose. Quellu d’antaiu tractatu
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cu Turcii in intiellessulu aquest’a ’lu incheiâ Mirce Vodă 
(a. 1393) spre a se pute apperà in contr’a TJnguriloru. 
Aldoilea Vladu V. (a. 1460) speriatu prin caderea Con- 
stantinopolei, TractatuîuTiloldaviei cu Turcia se datéza 
delà a. 1513 si intru tote e assemene cu aquell’a allu 
tierrei rom. Aqueste tractate dovedescu zelulu quellu 
inflaccaratu allu Romaniloru de atunci pentru independin- 
ti’a patriei loru, dovedescu respectulu, que-lu avea inain- 
tea puteriloru vecine, prequumu si marea loru intiellep- 
tiune politica. 1— De quâte ori se vetema aqueste trac
tate : Moldo-romanii nu pregeta a le apperà cu armele 
in mana tocma si assupr’a puterei Suzerane —  assupr’a 
Turciioru —  necrutiandu-si sângele pentru drepturile 
quelle scumpe alle patriei.

In tempulu de resufflare intre mai necontenitele res- 
boie si deosebi in see._X.VTI.., dupo que mai inquetas- 
sera si aquestea —  MoT3o"~ Romanii nu-si uitara nici 
de reformele si inbunatatîrile interne, impatriarea cul- 
tnrei occidentaleculţiir ’a. limbei natiunale, descrierea 
istoriei patriei; dar’ aquestea iute se impedecara ânco 
totu in aquestu secolu prin immultirea Greciloru in 
tiérra, éra in secululu urmatoriu reessindu Ranariotiloru 
a se urca pe tronulu principateloru romane: prin medi- 
locele despotismului loru, si întunecării, prin infîintiarea 
de scole grecesci, prin essilarea limbei natiunale s. a. s. 
a. amortira in Moldo-Romani mai totu simtiulu de naţio
nalitate: atâtu in class’a quea nobile devenita curtizana 
si servilë, quâtu si in mass’a poporului quellui arruncatu 
la cornele plugului si impilatu. Scopulu Ranariotiloru 
erà a se sui si a se tienè pe tronulu Romaniloru —  
fia apoi tocmai si cu nimicirea quelloru mai sânte inter-
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esse alle patriei. In aquestu periodu fatalu allu Istoriei 
Moldo-Romanlei port’a ottomana vindea drepturile tierrei, 
tierr’a dupo plăcu: prin cumperare de pace si indemni- 
satiuni perdu mai aless u Moldov’a § din întregimea sea. 
In aquestu periodu tristu perdît Moldov’a quea beträna 
fiicele salle vecine, dintre quare un’a : Bcssarabi’a e es- 
pusa russificarii, queealalta : Bucovin’a — jgermanisarii. —

De abia scappara principatele cu inceputulu secuiului 
presente (1822J de PrincipiLEaBMiati , que adussessera 
tierr’a la marginea peirei , si Moldo - Romanii, quandu 
credeau quo •—• prin art. 5. allu tractatului delà Adriano- 
pôle (a. 1829) fiindu - le assigurate si garautite dreptu
rile cuprinse in tractatele de suptu Mircea si Vladu V . 
—  voru pute desvolta o vie ti a politica libera si liniscita : 
putera protectoria prin influinti’a quea arrogatoria, que 
crescu din dî in dî, de alta parte prin slabitiunea portei 
ottomane, astadi ammenintia unu nou periclu libertăţii 
Principateloru romane.

Cu tote aquestea Moldo - Romanii prin tote furtunile 
tempuriloru fura mai norociţi intru pastrarea drepturi- 
lovu salle natiunale de quâtu toti queialalti fraţi ai loru 
din quellelalte parti alle Daciei.

Moldo - Romanî’a_din secuii pen’ astadi-fù- locuia^ da 
scappare allu quellorlalîi fraţi ai loru din Daci’a supe- 
riore, quari in patri’a loru treceau de străini si toleraţii



CAPU III.

Rcvolutiunea Romaniloru delà a. 1437. Uniunea quelloru trei naţiuni. 
Rescoll’a tierraniloru din Ung'ari’a delà a. 1514, Jobagl’a perpetua. 
Corvinii. Caderea Ungariei. (1437 — 1526.)

Déquo n’a peritu Romanulu, quandu trci so oblogara.
Prin bulle ru3inose cu negru juramentu,

Se-lu  suffere in sclavia, a duce viétia amara
Lipsitu prequumu de drepturi asià si de pam entu: 

A quum u quandu tiranl’a se sbuciuma ’n dureri.
T u  bravule Romane mai eredi quo o  se peri?

X . Un Becolulu X I Y ., si deosebi allu X Y . 
assuprirea tierraniloru devenisse aquumu nesuffe- 
rita. Romanii fura siliţi din nou a appucà armele 
assupr’a tiraniloru. Revolutiunea aquést’a delà 
a. 1437 este mai insemnata, de quâtu tote quelle- 
lalte de pen’ aquumu, mai plina de urmări poli
tice, si si mai cunnoscuta istoriciloru.

Pe aqueste timpuri Turcii, quari bagassera 
aquumu groza in tota Crestinetatea, ammenintià
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cotropire si Ungariei si Transsilvaniei. Anco Lu- 
dovicu I. petrecusse multu in Transsilvani’a pen
tru ridicarea castreloru in marginile tierrei assu- 
pr’a Turciloru. Aquumu pe la a. 1420 predau 
Turcii partea meridionale a tierrei, desolara Ore- 
sti’a, si pe locuitori ’i dussera captivi din totu 
scaunulu Orestiei. La Hatzag bătură Turcii pe 
ardeleni, aşişderea là Brasiovu din caus’a fugei Se- 
cuiloru (a. 1421 si 1432)*). Totu pe aquestu timpu se 
decreta in conventulu delà Túrd’a, quà se éssa la 
resboiu totu allu treilea nobilu, si allu diecelea 
tierranu **). Banatulu de pe aqueste timpuri pen’ 
tardiu (in sec. X V III.) fú totu teatrulu resboeloru 
cu Turcii.

Cumu dieu patri’a pe totu minutulu éra ame- 
nintiata de barbari: ér’ puterea tierrei, poporulu 
quellu numerosu allu romaniloru, allu quaroru 
totu allu diebelea fiiu se luptá in contr’a pagani- 
loru, allu quaroru connatiunale Joanne Unniade 
facea pe Turcu se tremure dinaintea armeloru cre
ştine, si nulu lassà se intre in Ungari’a, aquestu 
poporu dieu, —  pe quare âneo Ludovicu I. de- 
desse voie nobililoru la a. 1366 se lu stirpésca ***),

Patri’a am- 
inenintiata 
doTurci.

Assuprirea 
Romaniloru 
de catra ari

stocraţi si 
Catolici.

*) Dupo prot. synchr. allu Sasilorù la  Eder Observationes 
criticæ et pragm. etc. p. 64. 65.

**) Dupo o scrissoria din tabulariulu nat. sasesci. la Eder.
IC

***) Katona. 1. X . p. 375.
3
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—  aquumu anco si mai vertosu erà assupritu 
peste tota mesur’a nu numai de tiranii aristocraţi, 
qui si de egoiştii popi Catolici. Aquestor’a dupo 
legile de atunci trebuia se le pletesca dicima si 
Romanii.

Aquésta assuprire a Romaniloru din partea Ca- 
toliciloru dede occasiune la o rescolla a Romani
loru, quare apoi indata se intorse assupr’a nobili- 
loru. Aquésta rescolla dede quea mai de a prope 
occasiune la o conjuratiune serbatoresca a Un- 
guriloru, Secuiloru si Sasiloru assupr’a Romani
loru, quare conjuratiune cunnoscuta suptu numirea 
de „U n io  trium  n a tion u m “ quâ temeiulu con- 
stitutiunei Transsilvaniei — de atunci delà a. 1437 
intarita totu mereu cu juramentu tienù pen’ in a. 
1848 —  desbraccandu pe Romani la inceputu 
facti cu, dupo aqueea formalu de tote drepturile 
politice si civile.

Starea quea de gelle a Romaniloru de pe 
aqueste timpuri se vede din plângerea loru „quo 
„s’au appesatu cu totulu de catra nobili, si s’au 
„redussu la stare de sierbi, quâsi-quumu ar’ fl 
„nisque omeni cumperati, si quo nu-i lassa se 
„tréca la alte moşie nici chiaru despoiaţi cu to- 
„tulu de lucrurile si averile loru si quo le au 
„rapitu tote drepturile si libertăţile, si quoi-auin-
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„greuiatu cu sarcini mai grelle de quâtu crucea, 
..quare nu le mai potu purta*).“

X I. Romanii erau in piciore si pretindeau drep
tate cu tota energi’a cu armele in mana.

Atunci Nobilii chiamara intr’ajutoriu pe Secui 
si pe Sasi, se conjurară si făcură legătură solemne 
spre appesarea commune si stirp irea  Romaniloru. 
Aquésta conjuratiune se facù si se intari cu jura- 
mentu in 17. Sept. 1437.

Dar Romanii nu se infricara de locu prin aqué
sta fapta infame a conjuratiloru assupritori: qui 
pene quandu Ungurii, Secuii si Saşii adunaţi la 

~ Kapolna se conjurau assupr’a Romaniloru ; Romanii 
anco se intiellegeau de medilocele de apperare, apoi 
se adunara armaţi la satulu Alpareth totu in Co- 
mitatulu Szolnok, si pretindeau cu tota energi’a 
se li se faca dreptate, quo daquo nu li se vâ face, 
si-o voru face ei cu puterea. De alta parte se 
assiediara Voivodulu Ladislau de Cliak si Yice- 
Yoivodulu Lorandu Lepes, si Comiţii Secuiloru

*) „Q u od  per ipsorum Dominos terrestres, quasi emptitii 
„ in  servitutem redacti, cum de aiiquorum possessionibus 
„in  alia loca se transferre voluissent moraturi, rebus 
„e t  bonis eorum etiam omnino spoliaţi abire minime 
„  permitterentur , et omnibus eorum juribus libertatum 
„privaţi, pænitus oppressi fuerunt, et importabilibus 
„cruciş oneribus aggravati. “

IVcscoll’a Ro
maniloru.

Conjuratiu- 
nea quelloru 
trei naţiuni 
assupr’ a Ro

maniloru.

3*
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Henriett de Tamasy si Michael Jaakch de Kusal 
cu oştea unguresca. Ungurii eu multu ’si tienura 
mai giosu de demnitatea nobilitafii loru, de quâtu 
se se slobodia numai de quâtu la tractàri de pace 
cu iobagii loru armaţi. Dequi vinu la lupta amen- 
doe partile. Cadu multi uccisi si de o parte si 
de alta. Nu se scià a cui và ii învingerea. In 
urma vedendu Ungurii, quo cu puterea n’o potu 
scote la caile: alessera Deputaţi dintre sine, si-i 
poftiră si pe romani, quà se faca si ei assemene; 
quà aquesti Deputati se se intielléga intre sine si 
se încheie pace cu conditiunile quelle mai cuviin- 
tiose. Din partea Unguriloru se alessera nobilii 
Joanne de Zsuk, Petru de Thur, Nicolau fiiulu 
lui Apa din Almakerék s. a. Deputaţii Universi
tăţii tierraniloru fura Antoniu Magnu de Buda, 
Joanne Mester de Clusvar, Paulu Magnu de 
Vajdahaza s. a. Aquesti Deputati intilnindu-se in 
satulu A p a t e  in 6. Oct. (asiadar’ numai cu vre 
noesprediece dille dupo conjuratiunea quelloru 
trei naţiuni) intre altele hotarira, quà amendoe 
partile se tramitia Deputati la rege. Nu se scie 
que resultatu au avutu aqueste Deputatiuni. Re
gele Sigismundu muri anco in aquestu annu pu- 
cinu dupo aqueea.

Destullu quo prin aqueste tractàri de pace fo- 
culu apprinsu reu se accoperi : Romanii érasi fura
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siliţi a se rescullà in tienutulu Clusiului. Pove- supplicium
. . .  . lui Antoniu

tiuitoriulu loru Antoniu Magnu, quare vrea cu Koma- Mag-nu po-
. .  • . # , vetiuitoriu-

nu se-si suppuna siesi Ardelulu si cu deosebire pe tm Romani-
•  ̂ # loru, si allu

Nobili, cadu m man’a Unguriloru, si se taiâ in consoçuoru
. ..............................  lui.

bucăţi. Pe noe soçi ai lui ’i inçepara pe dealu 
dinaintea Turdei. In urma cliiaru Ungurii Dumi
neca in 15. Decemvre pustiira orasiulu Aiudului 
din caus’a intemplariloru memorate.

Dar’ Iîomanii nu perdura curagiulu nici cliiaru 
dupo ucciderea capiloru loru (a. 1437 quám pe 
la inceputulu lui Decemb.), qui tienura batai’a si 
in annulu urmatoriu in tempu de érna, bà la 
atât’a strimtorare si frica ’i addussera pe Unguri, 
in quâtu aquestia fura siliţi a adduce oşti ajjuta- 
torie si din tiérr’a unguresca, ér catra Sasi in 
puterea uniunei făcute indreptara (in 19. Januariu 
1438) o scrissoria, in quare-i chiamâ cu totde 
adinsulu si cu ammerintiare intr’ajjutoriu assupra 
Romaniloru „ad extirpandos infidèles rusticos“
„spre stirpirea necredinciosiloru tierrani.“

In următori’a luna (2. februariu 1438) érasi No’a conju-
. , . . .. T7 . „ . raţiune a

mai mtarira conjuraţii Uniunea făcută de mai aqueiiora
. . .. .. 1 TT . . trei Naţiuni

namte, si in actulu loru de Unire se dice apnatu, assupr’u ro -
• , . maniloru.quo „mtre altele sa  tractatu, qua se stirpesca 

„reutatea si rebelliunile blestematiloru tierrani“
(inter coetera tractantes, ut protervia et rebellio- 
nes nefandissimoruni Rusticorum Contritione et
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eradicatione. . . ;  ei „Saşii se indetoréza prin ju 
rámén tu, quà se vina intr’ajjutoriu Nemesiloru in 
„contr’a emuliloru si inimiciloru loru, si mai alessu 
„spre stirpirea reutatii blestematiloru de tierrani“ 
(praedicti etiam Saxones contra aemulos seu ini- 
micos nobilium. signanter autem ad conterendam 
praedictorum nefandissimorum rusticorum proter- 
viam venire et accelerare debeant et teneantur, 
ad quod se partes sponte obliga . . . .  juramento 
coram nobis).

Pe langa tote aqueste legaturi si conjuratiuni 
assupr’a Romaniloru: rescoll’a Romaniloru interri- 
tati inquetâ numai catra a. 1439. Atunci Regele 
Albertu usiurâ inquatu-va sortea tierraniloru dan- 
dule deplina libertate de a se mutâ de pe o mo
şia pe alta.

In aquésta revolutiune a Romaniloru si Nobilii 
loru se vedu a îl  tienutu cu tierranii, din que 
ora Deputaţii Universităţii tierraniloru alessi spre 
a incheia pace cu Ungurii dupo predicatele loru 
suntu nobili.

Aquésta revolutiune a Romaniloru delà a. 1437 
a fostu unu protestu allu Romaniloru in contr’a 
Uniunei quelloru trei naţiuni*).

*) Yedi rescoll’a aquést’a dupo acte din Conventulu delà 
Clnsmonostra la Eder Observationes crit. et pragmat. etc. 
pag. 70 —  76.
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X II, Despre aquésta rescolla pomenesce si in- 
scriptiunea besericei delà Brasiovu, si mai contim- 
puranii Istorici Thurocz *) si Bonfiniu, quari dieu, 
quo suptu Kegele Sigismundu nu numai jAntoniu 
in Ardelu, dar’ si unu anume iMartinu ,in Ungari’a 
rescullâ pe tierranii delà Nyr si tienutulu Same- 
siului — usurpandu nume de Rege. Mai inquollo 
spunu, quo tierranii in aquéste revolutiuni ridi-

*) De rusticis regibus in Regno subortis. Hos ante annos 
in Regno Hungariæ duo rusticana bella autoribus qui- 
busdam rusticis altero Anthonio, altero yero Marthino 
yocatis strepuere, Horum unus puta Antonius in Trans- 
silvanis regni partibus , alter autem videlicet Martinus 
in terra Nyr et Zamoskevoz magna rusticorum vi col
lecta et nomine regio sibi usurpato (?) ; ac vcxillis ele- 
vatis ingentibus yelut inundatio quædam erumpentes vi
ribus et regnum ipsis subjicere satagentes hue et illuc 
ferrebantur; nobilesque universos sibi occurrentes inter- 
fieiebant: ad villas vero et oppida ut illis adhærerent, 
nuntios cum sangvinolentis gladiis mittebant; nollentes 
vero inclinari prædæ pariter et morti exponebant : et in 
tantum rusticana hæc potentia ereverat ; quod et armaţi 
illos aggredi pavitabant. Tandem multa procerum ex- 
peditione contriti et debellati sunt poenasque condignas 
dedere. Nam regibus ipsis morte mulctatis; cœterorum, 
qui evadere nequibant alios oculis, alios naso, alios vero 
manibus damnificavere. Thurocz Chron. in Sigism. 
Regem, p. III. c. 22. cf. Bonfin. Dec. III. 1. III.

Rescoll’a 
tierraniloru 
delà Nyr si 
tienutulu SîJi 

mesiului.
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Assemini 
mişcări in 

Susime.

Starea Ung-a- 
riei si Roma* 
niloru suptu 
Corvini.(Hu

nyadi)

candu stéguri multe, quàsi o inundare au naval- 
litu peste toti nemeşii suptu pretestu de a scappà 
de sierbitute, uccideau pe toti nemeşii, tramiteau 
soli cu săbii cruntate in sânge la orasie si sate, 
quà se li se suppuna, pe quoi que nu li se sup- 
puneau ’i predau si uccideau eu focu si eu ferru: 
intr’atâtu crescusse puterea tierraniloru, in quâtu 
nobilii nici armaţi nu cutezau a-i attaeà. Dar’ 
dupo aqueea mergundu cu putere mare assupr’a 
loru i-au batutu si i’au pedepsitu: pe căpetenii 
i-au uccisu, la tierranii, quari n’au pututu scappà, 
la altii le scossera ochii, la altii le taiara nasulu 
si urechile, la altii buzele, la altii le taiara 
manile.

Totu pe timpulu aquestei revolutiuni in Sa- 
sime anco nu se vede a fi fostu linisce, pentru- 
quo tocmai in aquestu annu (1437) Sasii intr’o 
scrissoria catra Y. Yoivodulu L'orandu Lepes se 
plangu „quumquo s’au scullatu assupr’a loru fa- 
„cutori de reu puternici si despoiatori, machinandu 
„multe relie si despoiàri mari, si quari mai eu 
„séma si mai multu pe naţiunea sasesca, de quâtu 
„pe quellelalte au obiceiu a o despoià*).“

X III. Suptu Corvini — aquei Romani mari, 
quari in aquelle timpuri fatale facura quelle mai

*) Eder Observatioues crit. p. 99.
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mari merite pentru tota crestinetatea assupr’ a 
Turciloru, quaroru assemini barbati n’are istori’a 
tierrei unguresci, suptu quari Ungari’a ajjunsse 
etatea sea quea de auru: suptu Corvini dieu si 
sortea Romaniloru se mai usiurâ — pucinu.

, Joanne Unniade^ quâ Gubernatoriu allu tierrei 
unguresci (1445), daquo si Ungurii, — quari se 
temeau, nuquumva Eomanulu puterea prenalta se 
o intrebuintieze spre ridicarea natiunei salle, — 
daquo-i si restrinssera puterea prin Decretu Co
mitiale „de a face cuiva donatiune mai mare de 
treidieci si doe sessiuni colonicale *) “ : ellu totuşi 
nobilitâ forte multi connatiunali ai sei; dar’ cu 
aquést’a puçinu folosi natiunei salle. Unu barbatu 
quâ Unniade alte servitie putea face Romaniloru 
rescullati la a. 1437 ! . .

Corvinii aveau multi inimici : multi Unguri, 
quaroru altmintre singuru le au fostu spre folosu, 
’i diceau lui Joanne tirannu si proditoriu, mai 
alessu dupo nenorocirea delaYarna (1444), totuşi 
n’avura altulu, pre quine se pună de Gubernatoriu 
la 1445. Dupo mortea lui Joanne glorioşii sei fii 
Ladislau si Matbia începură a fi persecutaţi de 
inimicii de morte ai aquestei familie —  suptu pre- 
testu quo aspira la demnitatea regale. Ladislau

Juan iul

*) Védi Corpus Juris Hung. /



42

Ladislas dupo que taiâ pe attentatoriulu vieţii salle pe Gra- 
fulu Ulrich de Cilia cadù suptu sabi’a lictoriu- 
lui *), éra Mathia se arruncâ in temnitia.

*) Tremura lictoriulu a dà eu sabi’a in grumazii frumosu
lui june: trei lovituri’i dede si anco nu-i taiasse capulu. 
Generosulu -i une, quandu cadù la a trci’a lovitura, eu 
mare putere érasi se ridica si appellâ la dreptatea dum- 
nedieésca si ominesca : a patr’a lovitura este oprita prin 
lege lictoriului — striga. Geniulu quellu vetematu allu 
nevinovăţiei făcu minune. Dar’ magnaţii, quari cautau 
din palatiulu regale dedera poronca lictoriului, quâ selu 
taie din nou: de abia a cinci’a lovitura taiâ capulu ne
norocitului. —  Era de anni 26. vertosu in trupu si sta
tura assomme Tata-seu, colore fusca, peru lungu de co
lore castanea. Erumseti’a trupului o mariá latîmea 
umeriloru : căutătură frumosa, liberale si blanda , plinu 
de curagiu si viétia. Nascutu mai multu pentru rcsbellu. 
Suppliciulu nici nu se intemplâ in foru, nici la ora obi
cinuita si legiuita. Trupulu lui se dusse fara zebava 
inveluitu iu panura negra in beseric’a S. Magdalene in- 
tr’unu locu cu parricidii si proditorii regali. Aquést’a 
se facil spre a arrêta, quo pe dreptu s’a uccisu. Dar nu 
mai mica nota si nu fara snppliciu incurse Regele si 
t.oti autorii aquestei crime. Regele făcu crim’a perfidiei, 
infami’a pcrjuriului, a vetematei crcdintic , si a essecra- 
bilci inconstantie : éra queialalti se notara pentru tot- 
de una de crudcli, invidioşi si nedrepţi. Unu anim nu 
trecu si sortea addusse morte si Regelui. Bonfinius 
Dec. III. 1. V III
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Dar’ currendu dupo aqueea fù chiamatu din 
temnitia pe tronulu Ungariei, .Rege lui assemine 
n’au avutu Ungurii. Domni’a lui Mathia Corvinu 
addusse Ungari’a la o stare strălucită, prequumu 
nu fusesse nici odata. — Regele Mathia dupo 
quumu audisse de multe ori delà Părinţi, dupo 
que s’a facutu june, se faliá, quo e nascutu din 
gintea romana, ’ si reducea genulu seu la Corvinii 
quei vechi ai Romaniloru, De tineru callatori prin 
Itali’a , quâ se visiteze pe Romani Străbunii sei 
si Domnii lumei —  dice Bonfiniu, — Magnaţii 
unguresci nu-lu puteau sufferi, si strigau, quo nu 
trebue sufferitu Regululu romanu; deosebi Ungurii 
ardeleni temendusi tibertatile si privilegiele — 
rebellara in contrai, ’si alessessera si Rege, pentru 
quare rebelliune ’i pedepsi Mathia forte crânceiiu; 
preste totu dîceau Ungurii, quo dupo mortea lui 
Mathia ’ si voru alege unu Rege, quare nici de 
quumu se nu fia quâ Mathia, pe quare se-lu pota 
purtâ de peru quumu diceau (ei si făcură apoi 
aquést’a, si tiérr’a anco si-o assiediara); dar Ma
thia „curaţi Ungari’a de giobianitate . . . .  im- 
„blândî năravurile scitice, sugrumâ superbi’a bar- 
„bara, si dupoAtila quellu d’ântâiu a addussu la 
„ascultare pe cerbicosulu Unguru.“ (Bonfiniu.) —  

Mathia scappâ pe Romani de decimele quelle* 
nedrepte, que erau detori se dea Catoliciloru. E llu ‘

Mathia.
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RíllUU
Chineza.

apperâ multu pe Romani si preste totu pe tierrani 
assupr’a aristocratiloru. Dar’ aquestu Roman u 
mare ayù ambiţiunea de a se scullà eu resbellu 
assupr’a lui Steianu quellu Mare clin Moldayia. 
Se imorse cu ruşine balutu si vulnerata*).

Suptu Mathia trai si Eroulu Eomaniloru clin 
Banatu Paulu Chinezu (Kinizsi), quare intre al
tele la annulu 1479 nimici oştea lui Maliumed II. 
de 100. mii de Turci. „Ellu se repedi peste Turei 
quà unu leu rapitoriu, dîce istoriculu Bonfiniu — 
disordine si terroré appucâ pre inimicu si armele 
creştine invinssera. Multi ardeleni cadura, dar’ 
se uccisera si treidieci inii Turci — pe campulu Pa- 
nei. Si aquestu erou romanu din militariu eo- 
munu (se dîce, quo in tineretiele salle a fostu 
morariu) s’a innaltiatu la tote gradele onorei ; doc- 
clieci si quinqui de anni a purtatu command’a 
peste Temisior’a si quellelalte cetâti alle Ungariei 
de giosu, si nici odata n’a ayutu noroculu in con- 
tr’a sea. Romanii din Banatu canta si astadi 
faptele Eroului loru. La Temisior’a se vede anco 
portretulu lui: omu mare la statura si nervosu, 
tienendu in dinţi pe unu Turcu, pe umerulu dreptu 
altulu, allu treilea suptu suar’a stânga. Dupo 
victori’a din campulu panei juca cu cadavrulu

*) U r e c h e ,in Letopis. Mold, de Cogalniceanu t. I. p. 1. cf.
Istvaniiu.
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unui Turcu in dinţi, cu altulu pe umeru. si allu 
treilea suptu suara*).

X IY . Dupo mortea aquestoru Romani mari, causeie ea-
derei Ung’a-

quari de o parte prin Guvernulu loru quellu dreptu riei. 

sciura sustienè liniscea in lontrulu patriei ; de alta 
parte prin braçele loru quelle eroice scià infrange 
pe inimicii străini : Ungari’a o vedemu caduta 
pentru totdeuna parte prin tirani’a aristocratiloru 
assupr’a tierraniloru, in quari stinssera prin des- 
potismulu loru quellu arbitrariu totu zelulu pen
tru o patria, alle quarei legi si obiceiuri erau spre 
derapenarea loru, parte prin discordiele aquesto- 
rasi aristocraţi, parte prin slabitiunea urmatori- 
loru Regi unguresci, in urma prin navallirile Tur- 
ciloru, quaroru tierr’a in aquésta stare trista nu 
le mai putù stà in contra.

Appesarea quea arbitraria a tierraniloru trecea Asprirea 
peste tota mesur’a „au muritu Mathia Rege si cu t,ulJ'!'""u' 
ellu dreptatea“ erâ proverbiulu poporului. Quâ- 
tu de trista erâ deosebi sortea tierraniloru Romani 
din Ardelu, quumu erau siliţi a face si ei ici co
lea retorsiuni assupr’a Nemesiloru se vede si din 
svatulu que-lu tienù Regele Uladislau cu Voivo- 
dulu Ardeiului „de coercendis in Transsilvania

*) Bonfin. Dec. III. 1. X.
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Rcscoll’a
tierraniloru
diaCog'iin’a.

maleficis, nominatimque de tuend! s a licenţia Va- 
lachorum coeteris regnicolis“ *).

Cu assuprirea crescea din dî in dî proportiu- 
natu si interritarea tierraniloru. Asceptau numai 
occasiunea, eu quare se sfarme lanciurile despo
tismului aristocraticu. Aqucsta occasiune sosi.

X V . La annulu 1514 mulţimea de tierrani, 
que se adunà la Pesta spre a luà crucea si a 
plecà in contr’a Turciloru, — vedendu tiraniele 
aristocratiloru, quari —  temenduse, quo le voru re- 
mânè locurile nelucrate — opriau pe tierrani a se 
duce la oştea cruciata assupr’a paganiloru, ’i legau 
si bateau, pe quei que vrea se fuga, — ’si intor- 
sera armele destinate pentru inimicii esterni assu
pr’a tiraniloru interni, quari nici nu vrea se ap- 
puce armele, nici se sustiena miliţia, nici se lasse 
pe tierrani a se inarmâ pentru mantuinti’a patriei. 
Flacar’a resbellului civilu se incinsse quâ fulge- 
rulu preste tota tierr’a. Cranceniele quelle mai 
infioratorie seversîra tierranii assupr’a nobililoru. 
In urma se invinssera la Temisior’a in Banatu. 
Dózsa conductoriulu tierraniloru âneo cadù în 
man’a nobililoru. —

*) Dupo unu apograta delà annulu 1495. citata de Eder 
Observat, crit. etc. pag. 170.
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Aquumu nobilii ’si intorsera tota furi’a isbân- suppiidniu
lui Dózsa si

dei assupr’a tierraniloru. Nu se multiumira eu tierraniloru. 
suppliciurile aquelle barbare, de quare se infiora 
firea ominesca, que le essequara assupr’a luiDozsa, 
pe quare-lu puseră pe unu tronu de ferru arsu^
’lu incoronara cu corona de ferru inrosita, eu as
semble sceptru in mana, —  assupr’a consociloru 
lui, pe quari dupo fome de 15. dille ’i sillira se 
mance carnea lui quea fripta, — assupr’a quelloru- 
lalti captivi que ’i dedera Ciganiloru spre esearni- 
ficare, si assupr’a altoru sute si mii de tierrani, 
que se uccisera eu feliuri de morti barbarice, —  
eu tote aqueste crudelitati inumaue dieu nu se 
stemperâ barbari’a aristocratiloru : qui dupo lini- 
scirea turburariloru tienendu dieta la Buda —  
dupo que nu aflara cu caile a essequà „pedépsa 
capitale assupr’a tutoru tierraniloru din tota Un
gari’ a, din causa quo „sine rusticitate nobilitas 
parum valet“ (fara tierranime nobilimea puçinu 
pote !) : nu se multiumira totuşi a uccide si a stirpi 
pretutinde fara nici o milia pe tote capeteniele 
revoltei: „qui quà memori’a aquestei proditiuni si 
„pedéps’a temporale se treca si se se verse si la 
„ ur măt o r i i  l o r u ,  si pentru quà se cunnosca 
„totu secolulu, que crima grozava este a se scullà 
„assupr’a domniloru; se decreteza: quà de aci 
„înainte toti tierranii din tierr’a aquést’a si partile



4 8

„ei împreunate se-si perdia prin aquésta nota a 
„necredintiei loru dreptulu liberei migratiuni si 
„se se suppuna do mn i l o r u  l o r u  p a m e n -  
„tesci  cu ad d e v e r a t a  si perpetua  iobagia.  
„Astfeliu quâ de aci înainte dimissiunea seu ab- 
„ductiunea iobagiloru se inqueteze intru tote, se 
„se sterga pentru totdeuna, si se se stingă de a 
„pururea *).“

*) Quamquam om nes R u s t ic i ,  qui adversus dominos eo- 
rum naturales insurrexerunt, tamquam proditores ca p i
tal i  p o e n a  essen t p l e c t e n d i ;  ne tarnen tanti san- 
gvinis effusio adhuc scquatur et omnis rusticitas ( sine 
qua n o b i l i t a s  p a r mn  valet )  deleatur: statútum est, 
quod universi Capitanci et Centuriones ac Decuriones, 
concitatovcsque aliorum rusticorum ae manifesti homi- 
cidae nobilium, praeterea violatores virginmn et mulie- 
rum omni gratia semota oceidantur et ubilibet exst i r-  
pentur .  Caeteri autem rustici refusis et pcrsolutis 
damnis ac homagiis (pracnotatis) in pcrsonis eorum salvi 
maneant: attamen ut hujusmodi proditionis eorum me
moria atque temporalis poena etiam ad p o s t e r o s  ip- 
sorum diffundatur et transeat, et quam e n o r me  faci -  
nus sit in Dominos insurgere, omne saeculum agnosrat, 
a mo d o  d e i n c e p s  u ni ve r s i  rust i c i  in hoc rcgno
ubilibet residentes.......... per liane inüdelitatis ipsorum
notam, amissa libertate eorum, qua de loco injlocum 
recedendi habebant facultatem, do mi ni  s i p s o r u m ter- 
r es t r i bus  niera et p e r p e t u a  r u s t i c i t a t e  sint  
subj  ceti .
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Se priimi si cartea de legi a lui Verböczy, in 
quare sta: Rusticus praeter mercedem laboris sui 
nihil habet.

Mai inquollo n’a pututu merge barbarí’a ari- 
stocratiloru.

Legile aqueste barbare cu o nedreptate striga- 
toria la ceriu se applecara si là Romanii din Ar- 
delu, cu tote quo Ardelenii nu appucassera a luâ 
parte là aquésta revolutiune, — Dar’ luara Ro
manii din Banatu, unde s’a tienutu ultim’a lupta 
nenorocita a lui Dózsa cu Zapolya, prequumu si 
quei din Ungari’a: tocmai si toti nobilii romani 
din Maramurasu, pentru que ’i si pedepsesce De- 
cretulu lui Uladislau *).

Hoc expresse nihilominus declarato: quod articulas 
de iobbagyonum ulteriori non recessu vel commigratione
praescriptus et praedeclaratus.............a o que ad o m n i a
l o c a  ac u n i r e r s o s  i o b a g y o n a i i s  ac  p l e b e a e  con - 
d i t i o n i s  h o mi n e s  u b i l i b e t  i nt ra l i mi tes  r e g n i  
h u j u s  et  p ar t i um s i b i  s u b j e c t a r u m r e s i d e n t e s  
r e f e r a t ur  e t  i n t e i l i gat ur ,  ita ut de caetero iobba
gyonum abductio vel dimissio per omnia cesset, p e r p e -  
t u o q u e  aboleatur et extincta maneat semper. Decretulu 
V II. allu lui Uladislau art. X IV . et X X V .

* ) E t  q u i a  o m n e s  f e r e  n o b i l e s  C o m i t a t u s  
M a r a m a r u s i e n s i s  p a r t é m  r n s t i c o r u m  t e 
n u  i s s e e t  c u n c t i s  e o r u m  p r a y i s  p e r n i c i o -  
s i s q u e  a c t i b u s  p a r t i c i p a s s e  d i c n n t u r ,

4

Verböczy.
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Cudereu Un* 
gitfiei la 
Mohács.

Quine se appere aquumu patri’a assupr’a ini- 
miciloru esterai? aristocraţii quei effemeiati si des- 
binati intre sine ? tierranii quei condamnaţi la sier- 
bitute perpetua?

Inzedarnica fù la annulu 1526 prochiamarea 
la arme in tota tiérr’a assupr’a Turciloru : inze- 
dar articlulu X . allu Decretului din Campulu 
Rákos: Rustici universi per singula capita paraţi 
esse debent.

Batai’a quea fatale se intemplâ la Mohács, in 
quare Ungari’a cadù impreuna cu Regele seu. a. 
1526. 29. Augustu.:

Finis Hungáriáé!

Ideo super illis in Comitatibus de Ugocha et Beregli 
fiat veritatis inquisitio prænotata.

G r a t i a  r e g i a  in hoc insurectionis rusticanæ casu 
n e m i n i  s u f f r a g a t u r .  Decret. V II. Uladisl. art. 
X X X IV .

Quine vre se cunnosca mai cu de a meruntulu aquésta 
revolutiune infricosiata si ,barbariele seversîte de amen- 
doe partile se cetesca pe Istvanfiu Hist. Begni Hung. 
libro V. si Decretulu V II. allu lui Uladislau , in quare 
se euprindu pedepsele decretate assupr’a tierraniloru.

.. XXKitO- -----



CAPU IV.

Romanii suptu principii inâependinti ai Transsilvaniei. Approbatne et 
Compilatac Constitutiones Transsilvaniae. Persecutiuniie besericesei. 
Traducerea cartiloru beseric. in rom. (1526 — 1696.)

X V I. lïlrmeza unu altu periodu si mai fatale 
in istori’a Romaniloru. Periodulu independintiei 
Ardeiului.

Dupo nenorocit’a bat ali a delà Mohács si că
derea regelui Ludovicu: doi pretendinti se luptau 
pentru tronulu Ungariei — Zapolia si Ferdinandu 
Austriaculu ; trei pentru principatulu Ardeiului — 
Zapolia, Ferdinandu si Petru Domnulu Moldavi ei. 
Aquestu din urma suptu decursulu aquestoru în
curcături politice de unsprediece ori intrâ in A r- 
delu suptu deosebite preteste, dar cu scopu de a 
cuprinde Ardelulu. La tota intrarea predà infri- 
cosiatu scaunele secuesci si sassesci. Totdeuna 
victoriosu se intorse indereptu, dar’ resboele quelle

4 *

Resboele in
tre preten- 

dintii tronu
lui Ungváriéi, 
si ppatului 
Transilva

niei.
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Miseri’a in 
quare «adus- 
se Transil

vania.

Ung'arPa 
cade suptu 

Austria. Ba- 
natulu suptu 
Turci. Tran
silvania in- 
dependinte.

ne’ncetate que avea aquumu eu Polonii, aquumu 
eu Tatarii, aquumu cu Turcii, nu-lu ertara a se 
assiediâ in Ardelu.

In lungulu decursu allu resboeloru quelloru 
crunte si prepaditorie, la quare luara parte în
semnata si Turcii, casiunate prin ambiţiunea 
aquestoru pretendenţi — devenisse tiérr’a la mi
seri’a quea mai de pe urma. O fomete ne audita 
rapi mai multe mii de omeni. Istoricii spunu/Tjl 
quo muerile-si mancau pruncii, omenii se nutriau . • 
cu carne de omu. Locuste se plimbau prin 
tiérra intr’o quâtime, prequumu nu se mai ve- 
dusse nici audisse. Urmâ ciuma infricosiata.

In urma Ungari’a se assiediâ suptu stapa- 
nirea casei austriace. Temisior’a (1552) si mai 
totu Banatulu cadù in man’a Turciloru. Ardelulu 
se faeù independinte. Joanne Sigismundu fiiulu 
lui Zapolia — ajjutatu mai vertosu de Domnii 
principateloru romanesci si recunnoscutu de Statu
rile tierrei (a. 1556) — se assiediâ de pr i nc ipe  
n e a t e r n a t u  al lu A r d e i u l u i  si p a r t i l o r u  
î mpreunate  din U n g a r i ’ a — pe langa tote 
staruintiele lui Ferdinandu si urmatoriloru, quâ 
dupo tocmél’a făcută cu Zapolia la a. 1537. se 
iea si Ardelulu împreuna cu Ungari’a suptu sta- 
„panifea sea.
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X V II. Patimile si sufferintiele Romaniloru Assuprirea
Romaniloru

suptu Principii independinti in decursu de unu 8uptu Rpu
. . . .  indepen-secolu si jumetate suntu peste tota mtipuirea. diati. 

îAquumu se desbracca Romanii formalu de tote 
drepturile tierrei: naţiunea si relegiunea romana 
se socotesce numai de sufferita in tiérra : pe ro
mani ’i sillescu se priimesca legea calvinesca:
Vlădicii si Popii se maltrateza din caus’a aquést’a 
in tipulu quellu mai tirannicu: tierranii tractati 
dupo Decretulu lui Uladislau : pentru ei nu se fă
ceau alte legi, de quâtu summa de articuli pentru 
r e p e ţ i t i u n e a  iobagiloru.

Unu Romanu Mare, quandu erâ se pună capetu mmu vua 
sufferintieloru a tota romanimea, cadù prin mana 
de uccigutoriu pe campulu lui Trajanu. Acest’a 
fù vestitulu Mihaiu Vitezulu — Domnulu tierrei 
romanesci — eroulu si glori’a Romaniloru, qua- 
rele jurasse se scappe Crestinetatea de Turci, si-si 
propusesse forte, quâ se unesca pre toti Romanii 
din tota Daci’a intr’unu trupu natiunale, prequumu 
fusessera odata.

Ellu in intiellegere cu Imperatulu Rudolfu II, 
intrâ in Ardelu in contr’a Principelui Andreiu 
Báthory, quare tienea cu Turcii inimicii crestine- 
tatii, si facusse legătură cu Jeremia Movila Dom
nulu Moldaviei in contr’a lui Mihaiu. In batai’a 
quea memorabile si sangerosa intre Sabiniu si
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Mihaiu cu
prinde Tran

silvania.

Aşişderea
Moidavi’a.

Schellimberg, que tienù delà diece ore de dema- 
nétia pen’ la optu ore de sera, batù pe Unguri 
infricosiatu si-i allungâ cuprindendu-le tota muni- 
tiunea si treidiecisidoe de tunuri, cadendu de 
amendoe partile pen’ la doedieci mii de omeni*).

Aquésta victoria strălucită facil pe Mihaiu 
Domnu peste Ardelu. Plecâ catra Alba Julia si 
intrâ in triumfu in aquésta capitala (1. Nov. 1599).

Principele Báthory fù prinsu si uccisu de Se
cui. Capulu lui se addusse la Mihaiu. Dar’ Mi
haiu pedepsi pe uccigutori cu morte, ér’ pe Bá
thory ’lu inmormentâ cu pomp’a que se cuveni 
unui Principe. De a supr’a mormentului i’a pusu 
o marmura cu inscriptiunea : aicea zace princiulu 
Andreiu, pe quare l’a invinsu Mihaiu Vodă.

Totu Ardelulu se inchinâ lui Mihaiu Vitezulu. 
Ungurii, Secuii si Sassii ’i jurara credintia. Dar’ 
bucuri’a Romaniloru erà mai mare de quâtu a 
tuturor’a, quoci erau se scappe aquumu de lungile 
sufferintie.

Mihaiu puçinu dupo aqueea batù si pe Movila

*) „Quandu începură lup t’a aqueste doe glote: multe un- 
guroici vedove au vemasu. Mul tu sauge se versâ pen’ 
de cu sera de sabi’a lui Mihaiu Vitezulu, quoci innegu- 
ratu-s’a ceriulu si se facil intunerecu de Ungurii quei 
multi, quari s’au dussu la iadu.“  Canta unu poetu con- 
timpuxanu.
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Domnulu Moldavie!, ’ lu goni a fara din tierra, 
si cuprinse si Moldavi’a. í)e aquumu mainte luâ 
Mihaiu Vitezulu titlulu de „ P r in c ip e  al lu tier- 
re i  r o m a n e s c i ,  a l lu  M o l d a v i e i  s i  a l lu  
A r d e i u l u i . “ Ellu avea aquumu suptu stapanirea 
sea quelle trei provincie principale alle Daciei.
’I  lipsea anco Banatulu si partile Ungariei. Ellu 
le querù si aquestea delà Imperatulu Rudolfu, a 
fara de aqueea titlulu de p r i n c i p e  a l lu  I m 
p e r i u l u i  R o  m an u  pentru sine si fiiulu seu. 
Glori’a gintei romane ajjunsse la culmea sea. — 
Stéu’a Romaniloru se parea a f i  resaritu, dar’ ea 
se arrêta numai in strălucirea ei si indata si ap- 
puse . , .

Noroculu incepe a-lu paraşi de aci inainte pe 
Mihaiu. Ungurii si Saşii lucrau pe suptu mana, 
in urma se scullara assupr’a lui. Basta Genera- 
riulu imperatescu ’i era inimicu de morte, cu 
quare, quâ se nu se arete tradatoriu catra Impe
ratulu, se lupta cu inim’a de jumetate. Dupo o 
lupta nenorocita Mihaiu fù reimpinsu din tierra 
(18. Sept. 1600). Movila prin ajjutoriulu Polo- 
niloru se reintorse in Moldávia. Afara de aqueea 
curtea imperatésca ânco nu erâ cu incredere catra 
Mihaiu : se temea de geniulu quellu mare allu 
Romanului.

Dar’ pe Mihaiu Vitezulu nimic’ nu Iu adduce



ciderealui 
liaiu Vite- 

zulu.

la desperare. Dupo o infaciosiare eu Imperatulu 
Rudolfu la Prag’a Mihaiu érasi se intorque là 
Ardelu. Iute-si improvisa o armie de doedieci 
mii de omeni. Puçini erau là numeru, dar inse 
toti alessi, pentruquo la Miliaiu allergau toti vi
tejii quà balaurii si quà leii, pentruquo erà ves- 
titu de vitézu, si ori unde s’a luptatu a essîtu eu 
onore. Cu aquesti viteji cuprinse din nou Miliaiu 
Ardelulu. Dar’ ininiicitiele intre Mihaiu si Basta, 
cu quare se impacasse, érasi se treziră. Basta hotărî 
se-lu perdia pe Mihaiu. Aqueea que si facil, quandu 
Mihaiu se afla singura in cortulu seu langa Turda 
in 19. Aug. 1601. Dupo aquestu omoru infrico- 
siatu militi’a romana veni in confusiune. Se scullâ 
assupr’ a lui Basta, quà sc resbune mortea Dom
nului loru, dar Miliaiu Yitezulu nu mai erà, quare 
se o commande. De mulţimea Nemtiloru fù si
lita a se retrage in Bomani’a.

Astfeliu cadù prin mana de uccigutoriu aquell’a: 
de quare tremurà toti inimicii lui; aquellu Vitézu 
mare, quare singura dupo romanulu Uniadc a sci- 
utu bagà groza si tremura in Turci; aquellu geniu 
militarii! si jioliticu, quare erà se maresca numele, 
glori’a si puterea Roinaniloru. Quâti-và anni mai 
múltú din viéti’a lui Mihaiu, si nu numai Roma
nii, dar totu Őrientulu alta lat,'ia ar ave astadi!. . . .  
Ellu lucra in contiellcgere cu Austri’a, allu quarei



57

Generariu Basta ’lu ucoise. Lui Rudolfu ’i paru 
reu de mortea lui Mihaiu, dar’ pe uccigutoriu 
nu-lu pedepsi.

X V III. Ardelulu si mai cu sema Romanii din 
Ardelu erau aprope se scappe aquumu de despo- 
tismulu principiloru unguresci —  aquestoru ti
rania mici dar crudeli. Dar’ pote nu erâ anco 
plinu pacharulu sufferintieloru Romaniloru. Aque- 
st’a se implù suptu următorii principi calvini, 
suptu quari au mai gemutu ânco unu secolu, 

Quine vre se cunnosca starea romaniloru atâtu 
politica si sociale, quâtu si quea besericesca suptu 
aquesti principi unguresci; deschidia ori-quare 
foia a Approbateloru, si Compilateloru Constitu- 
tiuni*); deschidia Jstori’a besericesca a Romani
loru mai cu séma suptu principii Rakotzesci si

*) Cariile de legi: „Approbatæ etjCompilatss Constitutiones 
Transilyaniæ“  cuprindu artieulii de legi assiediati supta 
Principii Ardeleni de mai nainte pen* pe timpulu lui 
Rakotzy II, si Apaffy, suptu quari s’au compilata si s’au 
pusu in rendulu, in quare-i afiamu in numitele cârti de 
lege, dintre quare quea d’ântâîa se approbâ de Rakotzy II. 
la annulu 1653 , a d(5’a de Apaffy la a. 1669. —  Asia- 
dar’ din aqueste cârti de leg i, quare au stătu in p u 
te re  pen ’ in ann u lu  1848, vedemu starea politica si 
besericesca a Romaniloru pene in a. 1848 «—. nu numai 
delà Rakotzy si Apaffy incoee, qui si quea mai de iiainte 
de aqucstia.

Approbatae 
si Compila- 
tae Constitu
tiones Tran- 

siivaoiae.
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Apaffesci, citesca si se se mire de patimile, quâtu 
si de cumpetulu aquestui poporu nenorociţii.

Delà Uniunea quelloru trei naţiuni — a Un- 
guriloru, Secuiloru si Sasiloru assupr’a Romani- 
loru — aqueste trei naţiuni facu tiérr’a Ardeiului, 
aquestea suntu S ta tu r i l e  si O r d i n i l e  tierrei, 
aquestea suntu R e g n i c o l a e .  Asisdere quelle 
patru relegiuni: Catolic’a, Calvin’a, Unitari’a si 
Luteran’a, quare le professau aquelle trei naţiuni, 
erau recu n n oscu te  in tiérra.

In quâtu pentru natiunalitatea si relegiunea 
romana éta cumu suna legile tierrei:

„ . . . .  Quei de sect’a Romaniloru numai pen’ 
„la unu tempu se su f fere ,  pen’ và place prin- 
„cipiloru si Regnicoliloru *). “

„Meearquo naţiunea romana in aquésta tiérra 
„nici nu s’a numeratu intre Staturi, nici relegiunea 
„lom nu este dintre quelle recepte: eu tote aque- 
„stea, pentru folosulu tierrei, p e n e  q u a n d u  se 
„voru mai  s u f f e r i ,  statulu besericescu allu 
„romaniloru de aquestea se se tiena: etc**).“

*) A  C. p. I. t. 1. a. 3.............. A z oláh yagy Görögök
sectáján levők, kik pro tempore s z e n v e d t e t t n e k ,  
usque b e n e p l a c i t u m  P r i n c i p u m  et  r e g n i -  
c o l a r u  m.

**) A . C. p. I. t. 8. a. 1. Noha az oláh Naţio ez Hazában 
sem a’ Státusok közzé nem számláltatott, sem vallások
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„Mecarquo naţiunea romana pentru binele pu- 
„blicu s’a sufferitu (admissu) in Patri’a aquést’a: 
„totuşi ne luandu in bagare de séma fiinti’a quea 
„de giosu a starei salle etc.*).“

„Fiindu-quo nici relegiunea natiunei romane 
„nu este un’a dintre quelle recepte etc. **).“

Dupo unu altu articlu ***) popii romanesci pe 
annu suntu detori proprietariloru cu unu annumitu 
onorariu, —  éra fiii popiloru, quoce se insora, seu 
locuescu de osebi ■—■ se potu repeţi, quâ si alti 
iobagi. —  altu articlu de legef) atâtu pre Popii, 
quâti si Nobilii romani din Comitatulu Hunedorei 
’i face hoţi publici si telhari.

Apoi quine este in stare se mai citeze toti ar- 
ticlii de lege quei rusînatori si batjocoritori de ro
mani, in quare romanii se numescu vagabundi si

nem a’ recepta religiokkőzzül való ; mindazáltal, propter 
regni emolumentum, miglen patiáltattnak, az oláh egyházi 
rendek ehez tartsák magokat etc.

*) A . C. p. I. t. 9. a. 1. Noha az oláh nemzet propter 
bonum publicum admittáltatott ez Hazában, mindazáltal 
nem vérén eszében állapotának allacsony voltát etc.

**) A. C. p. III. t. 53. a. 1. A ’ minthogy az oláh natio- 
nak vallásáig nem a’ négy recepta religiokkőzzül való, 
úgy etc.

***) A. C. p. I. t. 8. a. 3. 
t) A . C. p. V. E. 39.
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Preoţii romani hoţi si tienutori de hoţi *), si 
Preoţii si numai la prepusu se potu arestâ de 
diregutoriele civile **), —  dupo quare romaniloru 
nu le este ertatu a amblâ cu puşca, cu sabie, cu 
palosiu, cu darda, si cu alte arme ***), dupo De- 
cretulu lui Uladislauf) tierranului, déquo và avè 
puşca, se i se taie man’a drepta; dupo quare ar- 
ticli pe romanu si la singur’a suspiciune ’lu pote 
prinde si unu nobilu privatu ff) ; dupo quare ro
maniloru nu le este ertatu a purta haine de po- 
stavu, nici pantaloni, nici cisme, nici pelaria dupla

*) A. G. p. V. E. 38. et A . C. Y . 39: „Hunyad vârme- 
gyében feleségek után nemes funduson lakó muntyánok 
a’ Nemességnek színe alatt lopást, gyilkosságot és egyébb 
ezégéres vétkeket cselekedvén, hogy az 1624. a’ l a t o r  
o l á h  p a p o k n a k  m e g f o g á s á r ó l  Írott articulus sze
rént ............. eomperta rei veritate arestáltassanak“  etc.

**) A . C. p. Y. E. 42. ................Az oláh papokat, kiknek
orgazdaságok vagy egyébb ezégéres vétekben való életek 
felöl bizonyos s u s p i e i o  v a g y o n ,  a’ T i s z t e k  
m e g  f o g h a s s á k “  etc.

***) A . C. p. V . E. 44.................,,01áhság puskával, tegez
zel, karddal, csákánnyal, dárdával és egyébb fegyverek
kel járni n e m e r é s z e l j e n . “  

t )  Decr. VII. Elad. art. E X . „Rusticus , si pyxidem ha- 
buerit, dextra manu truncetur.“  

f f )  A . C. p. III. 47. 3. , ,Csak privatus nemes emberis
suspieiom a’ paraszt embert megfogadhatja.



61

si de unu fiorinii, nici camesia de giolgiu, astfeliu 
de haine nici de quumu se nu cuteze a purtâ — 
dîce legea *) ; dar’ apoi legile quelle nenumerate 
despre datiele iobagiloru perpetui, despre repeti- 
tiunea aquestor’a etc. etc.

• La tote aquestea nu trebue commentariu,

X IX . Quine vre se cunnosca persecutiunile 
besericesci quelle infricosiate alle Romaniloru din 
partea Calviniloru suptu Principii unguresci: quumu 
Mitropolitulu si Sinodulu romanu devenisse suptu 
censur’a Superintendintelui Calvinu, quuinu se 
tieneau sinodele besericei romanesci suptu presie- 
dinti’a aquestui’a, quumu erau siliţi Protopopii 
romani se- lu  porte pe umerii loru in lectica, 
quumu si preoţii romani se suppuneau la lucru 
iobagescu, quumu spre mai mare batjocura ’i pu
neau Domnii pe popii romanesci se le erneze cânii 
de venatu, quumu erau insarcinati se invetie pe 
poporu, quâ vinerea, mercurea si in posturi se 
mân ce de dulce, quumu se tramiteau visitatori 
spre scopulu aquest’a; quare vre mai inquollo se 
cunnosca s. e. patimile Mitropolitului romanu Sava

*) A. C. p. V. E. 47. „Paraszt ember poszto ruhát, na
drágot, csizmát, dupla és forintos süveget; gyolcs inget 
v i s e l n i  s e m m i k é p p e n  n e  m e r é s z e l j e n . “

Persecutiu
nile liescri- 

cesci.
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pentru zelulu catra credinti’a resariténa: cumu se 
arruncâ aquest’a in temnitia: cumu se scotea din 
temniti’a Vintzului in tota Vinerea spre a se bate 

t cu toiage pen’ la morte s. a. s. a. : cetesca istori’a 
... bescricesca a lui Petru Major. —  Multi nobili 

romani — spre a scappà de persecutiuni — cal- 
vinindu-se in periodulu aquest’a — se făcură 
Unguri,

Traducerea. X X . Intre atâtea patimi totuşi si unu bine pc
cartilorube- - ........................... ..... . . . .
sericesci in nevrute delà inimicii Romaniloru. Principii un-
limb’a rom. . _ . . .
de cawini. gureşei iacura a se traduce cărţile besericesci in 

limb’a romana — quellu d’ântâiu passu mare in 
literatur’a romana —• cu cugetu, quo intr’aquestu 
tipu voru pute viri eresuri intre romanii de re- 
legiunea resaritena. Ungurii nu-si ajjunssera sco- 
pulu : dar’ Romanii scappara prin aquest’a de 
osând’a aquea grozava a limbei slavone, quare de 
mai multe secole — delà petrecerea Romaniloru cu 
Bulgarii si attingerea loru cu alte naţiuni slavice 
— intra in beseric’a romanesca: ingrosiâ intune- 
reculu nesciintiei : domni cu unu sceptru de ferru 
assupr’a Romaniloru: unu poporu — chiaru liberu 
fiindu — suptu limba străină geme suptu o sup- 
punere amara.

Quandu voru scappà odata Romanii si de slove, 
quare —  dupo cumu dîce fericitulu P. Major — 
au accoperitu cu atât’a funingine boerésc’a façia
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a lirnbei romane, si quà intr’o negra capsa fara 
sperantia de scappare amaru o tienu închisa ! . . .

X X I . Romanii din Ungari’a — tienenduse in 
periodulu aquest’a mai totu de Ardeln territoriulu 
locuitn de densii —  totu aqueeasi istoria au eu 
Ardelenii.

Que se tiene de Banatu : pene quandu romanii 
ardeleni gemeau suptu despotismulu principiloru 
unguresci: banatianii delà mediloculu sec. X V I. 
purtara jugulu Turciloru, de quare de abià in 
sec. X V III, scappandu —  Banatulu curatîtu de 
Turci colonisanduse cu Serbi de peste Dunăre —  
romanii cadura suptu despotismulu besericescu 
allu aquestor’a, de quare nici pen’ astadi nu 
scappara.

Romanii din 
Ungaria

si
Banatu.



Tiviiisilvani’a
suptu

Austri’a.

Diplom’ü
Lcopoldiafi.

CAPÜ  V.

Romanii suptu cas’a austriaca. Dipiom’a Leopoidina. Uniunea Roma- 
niloru cu beseric’a Romei. Foiosele si perdcrile Uniunel. Caus’a 
natiunale. Articl. 6. delà a. 1744. Josefu II. Revoiutiuuea Chorei.
(a. 1696 — 1791).

Kr' a fa r ’ de aq uelle  patru  puncte nimicii se nu 50 mai 

priiinesca. C o n c l u s u l u  S i  11 o d  u ] u i  q u c l  111 i 
mare delà 1700.

O m eteahna straina v o l qnù K om anii se se desfăcu, iu 
doe pa rti (in U niti si NVuniii).

l 'c r i i ’i t u ia  I*. H a j ó i .
P c lîo m an l nici U nirea nici N eunirea . qu i nmnai si sing uni 

sp iritu lu  natiunale s i patrio ticii 'i v à  scappit de 

cu rsele  inim icilor«. T i n e r i i  Kom áid dip» V ienna 

in cu ventu lu  de bu n a-ven ire  ca tra K p p u lu  S a g ru u a.

X X II . lüu finitulu secolului X V II. veni si 
Transilvani’a suptu stapanirea casei austriace.

Dipiom’a Leopoldina, in quare se cuprindu 
conditiunile suppunerii Transilvaniei, in puntulu 
II. intaresce tote cărţile de legi de mai nainte aile 
Transsilvaniei, prequumu V e r b ö c z y ,  A p p r o -  
b a t a e  si C o m pi la tae  C o n s t i t u t i o n e s , in
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puterea quaror’a Romanii erau sclavi si toleraţi 
in propri’a patria ; éra in punct. V . *) allu aque- 
stei charte fundamentale a Transilvaniei Imperatii 
se obléga, quo la tote diregutoriele tierrei voru 
intrebuintiâ numai Unguri, Secui si Sasai, ér nu 
fiii natiuniloru străine, séu quare se socotu  de 
s tr ă ine  si i n a b i l e  (intiellegeRomanii): cu tote 
aquestea sortea Romaniloru cu trecerea Transil
vaniei suptu cas’a austriaca — numai de quâtu 
luâ o alta façia.

X X III . Numai de quâtu cu venirea Transil
vaniei suptu cas’a austriaca Imperatulu Leopoldu 
cu Catolicii, — parte quâ se se intaresca si Ca
tolicii, quari ânco erau forte assupriti suptu Cal
vini, parte inse spre a avè in Romani unu con- 
trapondiu assupr’aprevalentieiUnguriloru, pe quari 
numai aquumu ’i capetasse, şi ânco nu erau de- 
stullu de tari in credintia, — stărui, quâ Romanii 
quei de beseric’a resaritena se se unésca cu be- 
seric’a Romei, quà asiâ, — fiindu constitutiunea

* ) I n  o m n i b u s  sive ad polieiam sive justitiam vel 
oeconomiamadministrandam necessariis o f f i c i i s ,  ute- 
m ur indigenis Transilvania, H u n g a r i s  n e m p e  S i -  
c u l i s  e t  S a x o n i b u s  nullo habito religionis re- 
spectu, neque exteræ nationes, aut quæ Nobiscum ab 
illis inter exteras et inhabiles dignoscuntur, quotiescun- 
que ea racare contigerit, pvævalebunt . . p. V.  Diplom. 
Leopoldin.

Uniunea Ro- 
manüoru cu 
beseric’a Ro
mei. Moti
vele Uuiunei.

5
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tierrei rezemata pe trei naţiuni si patru relegiuni 
priimite, ér’ naţiunea si relegiunea romana tole
rata, — pe caile legale se se pota face partasi si 
Romanii la tractarea trebiloru tierrei: — de alta 
parte Romanii ânco, parte spre a scappà de gonele 
quelle amare aile Calviniloru, quare nici aquumu 
nu inquetassera ânco, parte quâ se câştige si ei 
drepturi politice, cumu dîcu numai de quâtu in a. 
urmatoriu dupo suppunerea Transilvaniei — in 
Sinodulu generale tienutu in lun’a lui Februariu 
a. 1697făcură tocméll’a delimre cu beseric’a Romei, 

conditiuniie Unirea se priimi numai in aquelle patru puncte
Uniune», j r , .

; cunnoscute : dealtmmtre in JSiedmti a 11. a aque- 
stui Sinodu se determina, quâ beseric’a romana la 
altu quevà afara de aquelle patru puncte suptu 
nici unu stématu se nu se constringa; quâ in ju- 
decàti se nu se purcéda dupo dreptulu canonicu 
allu Latiniloru, qui dupo Canonenele si datinele 
besericei resaritene; quâ Clerulu romanu unitu se 
aiba totu aquelleasi drepturi, privilégié, scutiri si 
libertăţi, de quare se buccura preoţii romano-ca- 
tolici; poftiră si aqueea, quâ romanii se nu se 
mai s o c o t e s c a  de su f fer i t i ,  qui de f i i  pri i-  
m i t i  ai  patriei, si se se înainteze là tote di -  
regu tor i  e le etc, Aquestea fura conditiunile de 
căpetenie, suptu quare se invoira Romanii la toc- 
îiiclPa de unire cu beseric’a Romei.
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Intr’aqueea Naţiunile quelle privilegiate, si deo
sebi Ungurii — vedeau unu mare periclu pentru 
sine in Uniunea Romaniloru cu beseric’a Romei, 
temendu - se quo Romanii prin Uniune afara de 
libertăţile relegiose voru capetâ sl drepturi poli
tice. Dequi miscara tota pétr’a spre a impedecâ 
Uniunea. Que e mai multu — Ungurii Catolici cu 
Calvinii se intiellessera, quâ se-i faca pe Romani 
parte Catolici parte Calvini, quâ astfeliu ei — 
amendoe sectele —  se se intaresca, ér pe Romani 
totu mai tare se-i slabesca. Romanii pricepură 
bine maestriele inimiciloru, si stetera neclatiti pe 
lângă Uniunea cu beseric’a Romei : cu tote aque- 
stea prin deosebitele techne, que faceau inimicii 
prin tiérra, adduceau in neodihna inimele Roma- 
niloru, si Uniunea nici de quumu nu se putea 
socoti ânco de fapta complinită. Dreptu - aqueea 
Mitropolitulu Atanasiu conchiamâ pe 4. Septembr. 
1700 unu Sinodu generale la Alb’a Juli’a. Aque- 
stu Sinodu fù quellu mai marc din quâte Sinode 
se tienura in Transilvani’a. Afara de Protopii si 
Preoţii din Transilvania si Maramuresiu, si afara 
de quei trei deputaţi mireni din totu satulu —  se 
adunasse mulţime de mireni din tote gpftile, si 
numai dupo que se convinssera, quo ritulu si 
dreptulu si datinele besericei nostre resaritene

•  5 *

Intrigxlc
Ung-uriioru.

Sinodulu 
(fucllu mare 
delà 1700. là 
Alb’a Julia.
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Folosele si 
perderile Ro- 

maniloru 
causate prin 

Uniune.

vom remanè neattacate, priimira Uniunea. Isto
ricii spunu, quo 200,000 de familie subscrissera 
in aquea dl Uniunea.

In aquestu Sinodu grandiosu dar’ se priimi 
Uniunea definitivu, dar’ numai in aquelle patru 
puncte, si asià, quà afara  de a q u e s t e a  n imic ’ 
se nu se mai  pr i im esca .  Siedinti’a din 5. Sept.

Astfeliu făcură Romanii Uniunea cu beseric’a 
Romei, quare a fostu o addeverata tocmella— eu 
conditiuni —  cu Catolicii transilvani, quari âneo 
erau assupriti forte pe atunci de catra Calvini: de 
alta parte se pote socoti de unu actu curatu po- 
Iiticu din partea Romaniloru assupriti 'de atunci, 
quari credeau , quo prin aquést’a nu numai vom 
scappà de persequutiunile quelle grelle, qui voru 
dobândi si drepturi egale cu quellelalte naţiuni si 
relegiuni din patria.

X X IV . Déquo cautamu la folosele si perde
rile, quare au urmatu pentru Romani prin unirea 
cu beseric’a Romei: aflamu, quo f o l o s e l e  Uni
rii fura ; * quo Romanii aveau aquumu mai multa 
trecere la Curte, delà quare mai capetau quâte o 
resolutiune ; ' prin Unire se redicara scole roma- 
nesci m ^currendu; se tramissera tineri la Rom’a, 
de unde veniră barbatii quei mai invetiati ai roma
niloru, unu Sincai, unu P. Maior, unu S. Klein s. a. ; 
Romanii déquo nu se uniau cu beseric’a Romei
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prin persecutarea tuturora negresitu remaneau 
anco si mai indereptu in cultura: dar’ de alta 
parte prin Unire— afara de scutirile unora persóne 
besericescj.— nu d o b â n d i r ă  romanii nici unu 
dreptu, ba astfeliu ’si sciura bate jocu Ungurii si 
Sassii de tote decretele si resolutiunile imperatesci, 
in quâtu ei totu de toleraţi se socotiră si dupo 
Unire pen’ in 1848. si la deregutoriile tierrei, quare 
se impartiau dupo quelle trei natiunalitati si patru 
religiuni recepte, forte arareori se punea si vre- 
unu romanu unitu, fiindu-quo diceau Ungurii: 
„aquumu totu atât’a este, s’a pusu unu catolicu, 
voi ânco catolici sunteti,“ si déquo se punea vre \ 
unu romanu unitu, trebuiâ se se dea nu numai 
de unitu, qui chiar’ de catolicu, si prin aquést’ a 
se facea unguru. Summa de intelligenti romani, 
quari appucara la queva deregutoria se ungurira 
cu tipulu aquest’a, si apoi quâ toti renegaţii erau 
anco mai periculoşi pentru romani, de quâtu chiaru: 
ensisi Ungurii. Delà Unire incoce se perdù. drei;- 
tulu metropoliticu al’ Romaniloru din Ardelu: 
Arcbiepiscopulu delà Strigoniu cu pretestu de 
protectoratu ’ si arrogâ dreptu de metropolita peste 
romani; éra in costele Vladicului stâ theologulu 
jesuitu orenduitu de epitropu oresi-quare allu Cle
rului, quumu se dicea —  pentru starea quea prosta 
de invetiatura, in quare se aflâ aquellasi remasu
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de suptu epitropi’a grecésca dinpreuna eu popo- 
rulu, — suptu a quarui jesuitu censura beseric’a 
rom. nu erà mai pucinu dependente, de quâtu pe 
tempulu censurei superintendentloru Calvini, — 
si déquo si părinţii noştri se straduira in totu ti- 
pulu a impedecà influinti’a quea mare que si-o 
pretindeau Catolicii assupr’a trebiloru besericei no- 
stre; déquo si in sinodulu quellu mare delà 1739 
Maiu 25. la numerulu 5. se horarî „quelle patru 
punoturi, quari cuprindu sant’a Unire pururea si 
nelassatu cinstitulu nostru cliru le và pazi, si le 
và tienè, ér’ la m ai m u l te  cu nici  unu stea- 
matu se nu se s i l i  és c a “ ; si là Nro. 6. „legea
canonicésca que se dice pe romania P r a v i l a ........
se r e m a n a  in p u t e r e a  sa, si dupo aqueea se 
umble judecăţile“ ; si ér là Nro. 12. „multu cin
stitulu părinte theologu insciintiari pagubitorie si 
pre ascunsu spre reulu cinstitului Cliru plecate 
nimerui  se nu tr imită,  nici impreuna-intielle- 
geri de aquestu-feliu cinstitului Cliru stricatorie 
cu  d o m n i i  t i e r r e i  se nu a iba ,  qui se se 
i n t i e l l é g a  cu P r e l u m i n a t u l u  D o m n u l u  
V l ă d i c ă  si cu c. C le r u ;  si déquo si dupo mai 
multe scârbe prin staruintiele Vladicului Gregoriu 
Maior scappâ de abiâ beseric’a de aquestu epi- 
tropu: cu tóté aquestea prin influinti’a aquestor’a 
si preste totu a Catoliciloru nu putură se nu se
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introducă datini străine in beserica, mai tardlu se 
neglesse tienerea Sinodeloru ; — dar’ que e dreptu 
nu tote aqueste relie au cursu nemedilocitu din 
Unire, qui si din slabitiunea, poft’a de domnire| 
si reutatea unoru mai mari ai besericei. —

In urma delà Unire incóce de o parte vedendu 
romanii quo prin Unire -  mai mul tu perdu, de 
quâtu dobândescu, si scârbmduse de purtarea quea 
arrogatoria si scandalosa a Jesuitiloru, apoi su- 
mutiati sl de străini, quaroru nu le placea quâ 
romanii se fia toti intr’uniti (cumu dice P. Maior: 
unu feliu de meteahna străină vol quâ romanii se 
se desbine in doue parti), mai adaoge sl fanatismulu 
hranitu nu numai de străini, qui si de nesciintia, 
începură a se abbate delà facut’a Unire, Missiunari 
din tiérr’a romanésca si delà Şerbi amblau prin 
tierra spre a-si castigà proseliti: ura infricosiata, 
certe sangerose se născură intre fraţii de unu 
sânge din caus’a Unirei si Neunirei, si déquo sl 
nu póte fi vorba intr’unu restimpu mai mul tu de 
50 anni delà facut’a Unire de beserica neunita in 
Ardelu: totuşi numerulu neunitiloru érasi crescù 
intr’atâtu, quâtu la mediloculu sec. 18. Imperati’a 
rendu! si pentru romanii neuniti din Ardelu unu 
Episcopu. Dupo patru serbesci, que avura, de 
abià là annulu 1810. castigara sl romanii neuniti 
din Ardelu g/reptulu de a -s i  alege  E p i s c o p u
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r o m a n u  din s i n u l u  seu. Astfeliu se denumi 
de Maiestate de Episcopu romaniloru neuniti din 
Ardelu in Sinodulu delà 1810 in allu doile locu 
candidatulu parochu din Sas-sabesiu Yasiliu Moga; 
dar’ capetâ o instrucţiune firesce in intiellessulu 
art. 60. 1791., dupo quare in fapta relegiunea 
neunita totu de tolerata se socotea in tiérra pen’ 
la 1848.

X X V . Au trecutu aquumu mai multe dieci de 
anni, de quandu inquetassera intre Romani certele 
quelle secci pentru unire si neunire — nutrite de 
străini — pentru Romani mai periculose si de 
quâtu cbiaru ensisi străinii : — si durere! astadi 
in aquestu seclu allu luminării, astadi! quandu 
Romanii n’au timpu de a se certâ despre secca- 
turile quelle întunecate alle teologiloru quelloru 
obscuranti, quari n’au, seu nu vreu a lucrâ al tu 
quevà mai folositoriu pentru umanitate: qui Ro
manii au de a imbraciosià si apperà caus’a quea 

jde trei ori sânta a naţ ion al itatei ,  quare se affla 
in periclu mare de tote partile de catra inimicii 
Romaniloru, — astadi dieu durere ! nisque Romani 
mai multu rei si unelte strainiloru, de quâtu bi
goţi — érasi au de eugetu a seminâ seminţia de 
desbinare intre Romani din caus’a aquést’a, a 
• rein vi à aqueste nefericite certe religiöse.

Adduca-si a minte Romanii, quo au trecutu
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acumu de mul tu timpulu resboieloru si certeloru 
relegiose: si aquumu aquell’a, quare vre se folo- 
sesca natiunei si patriei, se nu mai intrebe pe con- 
nationalii sei de que confessiune e, qui que inima! 
de Romanu are? si aquést’a nu insemneza indif-i 
ferentismu religiosu, qui insemneza natiunalismu si' 
patriotismu addeveratu. Si niqueiri nu este atât’a 
trebuintia de aquésta unire fratiesca si spiritn natiu- 
nale, quà tocm’a là noi, unde o parte a Romaniloru 
in seeulii mai de currendu trecuti —  eu scopu quà 
se câştige si ei que-và drepturi politice, fiindu-quo 
erau numai ei toleraţi in tierra — usque ad bene- 
placitum — se unira cu beseric’a Romei in  pa
tru  pu n cte ,  si asiâ desfacundu-se Romanii in 
doe parti, unii din inimicii romaniloru ar’ vrè 
acumu se-i faca pe romani se credia, quo este 
mare deosebire intre amendoele confessiuni, cu 
scopu quà mai tare se-i desbine/ ér’ alti inimici 
ar’ vrè se-i subjuge pe romanrparte la Strigoniu, 
parte la Karlowitz, — Noi quà romani ’i tienemu 
de inimici ai romaniloru pe aqueia, quari aru v r è  
sé u  s e - i  unesca  seu se- i  d e s u n e s c a p e  ro
mani, (pe romani nici unirea, nici ne-unirea, qui nu
mai si singura spiritulu natiunale si patrioticu ’i vâ 
scappà de cursele inimiciloru), — inimici, quari aru 
vrè se-lu faca pe poporu se credia, quo este deose
bire intre aqueste confessiuni pentru aquelle patru



74

puncte . . . .  noi scimu, quo creştinii noştri ro
mani pen’ astadi nu vedu acollo, unde nu este, 
nici nu vreu se scie nimic’ de vre o deosebire, 
qui numai atâtu, quo preotulu din cutare satu seu 
din cutare parte a satului se tiene de Sabiniu, 
pentru - quo e sântitu là Sabiniu, ér’ quellalaltu 
de Blasiu, pentru-quo e sântitu là Blasiu. —  Apoi 
scimu de alta parte din speriinti’a de pen’ acum’, 
quo preoţii U n i t i  cu quei Ne u n i t i  serviau (si 
servescu) împreuna, quâ addeverati fraţi in Cristu, 
far’ quà se vrè a sei que-và de subtilele si ne
trebnicele dispute alle Scolasticilbru despre pur
gatoriu s. a., dequi bigoţi s. inimici ai Romani- 
loru suntu aqueia, quari ar’ incercâ se strice intre 
Romani aquésta fratietate sânta. Mai incollo 
scimu si aqueea, quo ur’a que o stirnissera sin
gura intrigele inimiciloru intre romanii noştri uniti 
si neuniti a fostu caus’a jugului ungurescu, suptu 
quare au gemutu părinţii noştri (si noi) pen’ mai 
deunadi, —  aquést’a inse au inquetatu in inimile 
romaniloru, pentruquo ei au cunnoscutu, unde 
erau se o scota intrigatorii cu maiestriele salle, si 
romanii au pusu juramentu, quo nu se voru mai 
uri unii pe alţii, qui se voru iubi quâ fraţii si se 
voru ajjutâ imprumutatu, — si deodata cu aquést’a 
a inquetatu si aquellu jugu appesatoriu. Acum’ o 
noua ura que s’ar’ mai stirni intre romani din
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caus’a confeseiunei, de quare s’ar buccurà inimicii 
romaniloru, ar’ fi caus’a unui nou jugu . . . . .  
Noi inse credemu, quo romanii-su satui de juguri 
străine, que secoli le au purtatu si nu (amu vrè 
se) credemu, quo mai este romanu, quare se dea' 
prilegiu unoru astfeliu de dissensiuni, din quare 
ar’ urmâ ruinarea totale a natiunei. Dequi ro
manii quei buni si intiellepti se lasse certele aquestea 
Theologiloru, Popiloru, Vladiciloru, quari pote 
n’au alta de lucru seu tragu tocmai folosu din- 
tr’ensele, lasse dieu certele aquestor’a pen’ nu 
voru mai puté, ér’ romanii quei addeverati se im- 
braciosieze cumu am dissu caus’a quea santa al 
nationalitatei, a unitatei si independintiei naţionale*V
—  politice si besericesci, fiindu-quo cu aquesteal 
tote le am castigatu.

Cu aqueste si alte assemene descoperiri de 
simtieminte natiunale gratulara Tinerii Romani din 
Romani’a austriaca studioşi la universitatea din 
Yienn’a —  pe Episcopulu Saguna in cuventulu 
de bunavenire rostitu catra Pr. Santia sea la so- 
sirea-i in Yienn’a in a. tr. *).

Dupo aquésta digressiune se ne intorcemu la 
firulu lassatu allu istoriei nostre.

*) Vedi aquestu cuventu tiparitu deosebi in Sabiniu, si in 
Foi’a Gazetei a. 1850. Nro. 17.
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X X V I. Prequumu scimu din quelle pen 
acumu disse, naţiunea si relegiunea romana delà 
conjurarea quelloru trei naţiuni assupr’a romani- 
loru, si mai cu séma suptu Principii Calvini se 
socotea numai de tolerata in tiérr.i, Asia totu 
razemulu essistentiei romanului fu in beseric’a 
resariténa — quare anco atâtu de infricosiatu erâ 

\persecutata — simái cu sémain c o n s t i t u t i u n  ea 
quea s inodale  a besericei resaritene, quare dé- 
quo si suptu censur’a Calviniloru, dar’ totuşi nici 
de Calvini nu fù deadreptulu attacata, si in pu
terea quareia romanii Clerulu împreuna cu repre- 
sentantii inireniloru (poporului) se mai puteau in- 
tiellege despre trebile besericei si natiunei. — Dar’ 
afara de cerculu besericei romanii erau cu totulu 
incliisi afara delà legislatiunea si administratiunea 
tierrei; quoci déquo sî nobilii fara osebire de na- 
tiunalitate erau egali, dar’ mulţimea de nobili ro
mani in urma, parte quo erâ de legea resariténa 
(tolerata) n’avea nici unu dreptu politicu , parte 
in urma seu cu totulu se ungurira, seu qucllu pu- 
çinu politice se socotea de ungura, si aquést’a 
anco înainte de stapanirea Austriei, asiâ quâtu 
mai multu nici in legi nu se mai dicea „nobiles“  
qui „Hungări, bungarica naţio“ , suptu quare se 
intiellegea toti nobilii si quei romani, astfeliu se
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ungurira nobilii si boierii natiunei romane, si suntu 
unguri pene astadi,

Dupo que veni Ardelulu suptu stapanirea Casei 
Austriace, vedendu romanii inclinatiunea Casei 
Austriace, cu quare se arretà catra romani, mai 
alessu dupo facut’a Unire, începură a capetâ cu- 
ragiu si a quere de a dreptulu recunnoscerea si 
primirea relegiunei si natiunalitatei- romane.

Caus’a natiunale a romaniloru din Ardelu,
quare nici pen’ in diu’a de astadi n’a isbutitu
anco, se datéza delà unirea romaniloru cu bese-
ric’a Romei. Anco in Sinodulu de suptu Theofilu
hotarira romanii, quo se unescu, dar’ romanii se
se prim és ca. Unirea ensasi anco nu fù alta de-

. . .  Iquâtu unu actu curatu politicu din partea roma-i
niloru ; unu actu allu prudintiei politice si zelulu| 
natiunale allu parintiloru noştri, quari cu puçina 
invetiatura unià cu atâtu mai multa si mai fer- 
binte amore catra naţiune, si grige neaddormita de 
sortea ei. De aci vedemu pe următorii Episcopi, 
quari erau singurii romani, in quari avea de a se 
razema naţiunea, lucrandu cu tóté puterile intr’a- 
colo, quâ naţiunea si relegiunea romana (in Ar
delu se impartiau deregatoriile nu numai dupo 
quelle trei natiunalitati, qui si dupo proportiunea 
quelloru patru religiuni recepte) se se primésca in 
tiérra.

4

Caus’a na- 
tiuitflc. Uni
unea quâ ac- 
tu politieu- 
natiunale.
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innooentiu. X X V II. Mai alessu nemuritoriulu Vladicu 
Innocentiu Miculu (Klein), quare prin inflacaratulu 
zelu natiunale si - au câstigatu nume nemuritoriu 
la romani, starul neobositu la Curte pentru re- 
cu n n o sc e r e a  n a t iu n a l i ta t i i  si r e leg iun i i  
romane de o potriva cu quellelalte natiunalitati 
si relegiuni aile patriei. Dar’ puçinu putù scôte 
la caile, quoci- inimicii lui si ai natiunei medilo- 
cira departarea lui din Episcopia, astfelliu muri 
aquestu romanu zelosu in essiliu la Kom’a.

Articniuiu 6 La petitiunile lui pentru recunnoscerea natiu-
dclàa. 1744. . . .  . . . . . . . .  , „nalitatii si relegiunii romane se respunse eu art. 6

din 1744. de suptu Maria Theresia, prin quare,
afara de aqueea, quo Romanii nu dobandescu ni-
micu afar’ de que au avutu si mai ’nainte, — se
pune acumu temeiu formale prin legea tierrei la
sugrumarea totale a natiunalitatii romane. Quoci
resolutiunea M. Theresiei data la petitiunile lui
Klein, in quare resolutiune implicite se recunnoscea
natiunalitatea romana, — astfeliu o talmacesce
Diet’a prin susu citatulu art. de lege: quo ade-
quo*) terminii din pomenit’a resolutiune a uniti-

*) Art. 6. 1744............Tcrminos autem graeci ritus TTnitorum
menţionata resolutionis regiae paragraphe) insertos ad 
ecclesiasticos solum, et nobilitari pracrogativa gaudentes, 
quorum conditio ea *est, quae rcliquorum patriae civium



79

loru ’i intiellege numai pentru personele besericesci 
si pentru nobili, quari tocma asià se socotu quâ 
queialalti cetatieni ai patriei, si quarii a q u e l l  ei 
n aţ iun i  se a n n u m e r a  d in tre  que l le  t r e i  
p r im i te  a l l e  t i e r r e i ,  u n d e  s u n t u  a s i e -  
d ia t i  cu p o s s e s s i u n e a  lo r u ,  asià dar’ fora 
a r e d i c à  a p a t r ’ a n a t i u n a l i t a t e ,  pentruquo 
dîce aquea lege, quo déquo s’ ar’ recunnósce si na- 
tiunalitatea politica a romaniloru, s’ar’ resturnâ 
constitutiunea tierrei de o parte, ét’ de alta parte 
p l e b e a  r o m a n i lo r u ,  s i  a a l t o r u  v e n e t i c i  
s i -a r ’ f a c e  l o c u  intre n a ţ iu n i  si ar’ periclitâ 
drepturile prlvilegile, immunitatile si prerogativele 
quelloru trei naţiuni recepte.

Astfeliu se socotiră dupo aquestu art. de lege 
romanii din Comitate, quâ lipituri ai Unguriloru,

et qui ei dem  n a t i o n i  e tribus reeeptis systhema huius 
Principatus constituentibus, ubi per adeptioncm bonorum 
sedem sibi fixerint, h oc i p s o  a bsqu e quar t ae  n a t io -  
nal i t a t i s  e r e c t i o n e ,  ac constitutione a n n u me r a t i  
sunt ,  referri, non verő ad plebeos vel fiiios Poparum e 
plebea sorte assumtorum extendi posse aut debere, ne 
systhema huius Ppatus evertatur, neve plebs Valacho- 
rum aliorumve advenarum n u m e r u m  i n t e r  n a -  
t i o n e s  f a c i a t , a c  vel ulli trium nationum, earum- 
que iuribus, privilegiis, immunitatibus et praerogativis 
praejudicio sit, intelliginms.
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séu quàUnguri; quoi din fundulu regiu quà Sassi; 
quei din secuime quà Secui — dupo apriatele vorbe 
alle legii, dar’ si aquést’a numai déquo erau no
b i l i  séu liberi si unit i .  — Astfeliu se unguriau 
romanii quei mai de frunte din dî que mergea 
prin isolarea aquésta totale delà quellalaltu corpu 
allu natiunei, si prin allipirea aquésta formale de 
unguri prin legea tierrei; quoci quari nu se un
guriau nu se primiau nici la o deregatorïa, si roma- 
nulu assupritu nu se putea si n’avea la quine se 
plângepentruquonaţiunea romana nu essistà;  
si ungurii respundeau nobilului romanu, quo au 
assemene interesse, pentru a quaroru apperare nu 
e de trebuintia a se representà nobilii romani 
qu à  r o m a n i ,  eu atâtu mai puçinu tota plebea 
romana ; ér’ unitului ’i respundea catoliculu un- 
guru, quo érasi nu e de trebuintia a se representà 
uniţii deosebi de catolici, quoci au assemene in
téresse, si acumu făcu o religiune. Astfelliu no
bilii romani immultiau numai numerulu si puterea 
nobililoru unguri, ér’ uniţii numerulu si puterea 
catoliciloru unguri.

Romanii liberi din pamentulu regiu, unde dom- 
niâ privilegiat’a naţiune sassésca, nu se sassira, dar’ 
nici nu se pomenesce se fie fostu quand-va vre 
unu derogatoriu romanu in sassime nici sierbitoriu
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de cancellaria, pe lungo tóté poruncile quelle 
aspre alle Curtei in favórea romaniloru.

Afara de aqueea tierranii erau assupriti peste 
mesura si dupo punctele regulative delà 1769.

X X V III. Sortea romaniloru suptu Marele Im- Josefu ii. 
peratu Josefu II. pe quare nu-lu mai uita roma
nii, incepù. a fi mai mangaiata. Imperatulu calla- 
tori prin tiérra, pretutindene las,sandu la romani 
urme si benecuventari de Părinte allu Patriei.
Aquestu Imperatu se faliá inaintea romaniloru quo 
ellu este „Imperator Pomanorum,“ ştim! si rein- 
viâ in romani ideile de Dacia. Callatorl’a lui prin 
Ardelu e representata prin o Pomana imbraccata 
in vestminte române cu inscriptiunea „Felicitas 
Daciæ, “ prequum se póte vedé pre statu’a lui din 
piati’a lui Josefu in Vienna.

Josefu II. introdusse o noua sistema politica 
in Ardelu restornatória de privilegiele quelloru 
trei naţiuni, Aquésta sistema pentru atunci erâ 
se imbunatatiésca starea politica a romaniloru. —
Densulu publicâ Decretulu Tolerantiei .

Suptu aquestu Imperatu avura Pomanii Via- Epîmiu Gre-
n . , T . . , goriu Major.dieu pe uregoriu Maior, pe quare-lu sciura scote 

ungurii din vladicia pentru curagiosulu si neobo- 
situlu lui zelu pentru naţiunea romana.

Intr’aqueea tiraniile que faceau propietarii cu Revoiutiu.
nea Romani-

romanii tierrani ’i sillira pe aquesti’a la rescólla n>ru. cho™.
6
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suptu Chorea si Cloşca (a. 1784). Mulţime de 
unguri uccisera romanii; dar’ in urma fura în
vinşi; povetiuitorii uccisi fora soirea Imperatului; 
dar se usiurâ puçinu sortea ronianiloru; stergun- 
duse iobagi’a personale, quellu puçinu numele.

Imperatulu Josefu muri fora veste — lassan- 
dusi nume nemuritoriu la romani. Cu ellu se im- 
mormentara si institutiunile lui quelle fericitorie 
de popore.

■«-c-w-



CAPU VI.

Cans’a natiunale la a. 1791. Petitiunea data iu numele tutoru Romani- 
loru. Resultafuiu. Eppulu Ünitu Bob. Resturnarea cmstitütiuiiei 
besericei romanesci (a. 1791 — 183*0.

F o ra  n a t lu n a l i t a t e  al in R e p u b l i c a e  
d e sp o  tt smu.

Unn R om áim  M are 
«Un T ra n sü va n i'a .

X X I X . lüomanii bine vedeau, quo prin art. 
delà 1744. nu numai, quo n’au dobanditu nimicu, 
qui prin allipirea quea formale santiunata prin lege 
natiunalitatea romana din dî que merge totu la>mai. . 
mari pericule este espusa ; dequi la a. 1791, la 7 
anni dupo rescoll’a romaniloru, — intrebuintianduse 
si de mişcările europene de atunci, — romanii quei 
intiellepti de atunci făcură aquea memorabile si 
energiosa rugăminte in numele a tota naţiunea ro
mana din Ardelu (Cierurile de amendóe riturile,

6 *
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I

Punctele pe- 
titiunei na* 
tiunale delà 

a. 1791

statulu nobilitarii!, civile si militariu), quare ar’ 
putè si trebe se servésca de cinosura tuturora 
quereriloru romaniloru acumu si in viitoriu. Feri
ciţii noştri părinţi de atunci querura aqueea fora 
que e perdutu romanulu : N a t iu n a l i t a t e ,  ade- 
)quo se intre si romanii in constitutiune, quâ r o 
tata ni si quâ n a ţ iu n e  de sine statatoria, er’ nu 
quâ l i p i t u r i  ai uneia si alteia naţiuni.

Noi traducemu din aquea rugăminte lunga si 
bogata *) din cuventu in cuventu puncturile pe 
lungo quare se intórce rugămintea intréga.

Aquelleasi suntu :
„Naţiunea Romana se appropia prè plecata si 

„umilita la tronulu Majestatei Yostre (Leopoldu II.), 
„ si cu tóta cuceri’a si suppunerea quere si se róga 
„pentru urmatoriele:

1. „Quâ numiturile uritiose si pline de batjo
cu ra , quumu s u f f e r i t i  (toleraţi), i n g a d u i t i  
„(admissi), in t r e  S t a t u r i  neprimiti  (inter 
„Status non reputaţi), si altele quâ aquestea, 
„quare quâ nisce pete străine fora dreptu si drep
tate s’au allipitu natiunei romane, acumu se se 
„redice cu totulu, si quâ huile nemeritate publice

*) Rugămintea s’a tiparitu lutinescu atunci indata ta a. 179! 
in Clusiu la M. Hochmeister , criticata cu note de J. 
C, Eder si censurata de Grafulu EszterMzy.
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„se se retraga sise se sterga; apoiasiàpringrati’a 
„Maiestatei Vostre Ssme reînviata naţiune romana 
„se se reassiedie in stapanirea tuturora drepturi- 
„loru civile si patriotice.

2. „Natiunei rogatorie se i se redea intre na
ţiunile patriotice aquellasi locu qnare l’a tienutu, 
„prequumu arrêta documentulu addussu delà 1437. 
„din archiv’a Conventului Addormirii Maicei Dom- 
„nului de Clusiu-Monosturu.

3. „Clerulu aquestei naţiuni tienenduse de ri- 
„tulu orientale fora osebire déquo este unitu séu 
„neunitu intra tóté cu beseric’a apuséna, quumu 
„si nobilimea si poporulu atâtu la orasie quâtu 
„si la sate se fia socotitu si traciatu tocma cu 
„cbipulu quumu este Clerulu si poporulu natiuni- 
„loru, quari suntu cuprinse in sistem’a Uniunei, si 
„se iea parte din aquelleasi folose.

4. „In Comitate, Scaune, Districte, si in alte 
„communitati cu prilegiulu alegerii deregutorilora 
„si a Deputatiloru la Dieta, quumu si quandu se 
„făcu restauratiuni là Dicasteriele de Curte si pro
vinciale, se se faca drépta bagare de séma si la 
„ensii, quari ar’ f i  ase applicàdin aquéstanaţiune 
„in  n u m e r u  p r o p o r t i u n a t u . “

5. „Aquelle Comitate, Scaune, Districte si com- 
„munitati orasiene, in quare romanii întrecu pe 
„quellelalte naţiuni cu numerulu, se-si aibe si nu-
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„mirea delà romani, er’ intru quare întrecu alte 
„naţiuni cu numerulu, se aibe numirea delà aquel- 
„lea séu se porte numele mesticatu ungaro-ro- 
„manu, sasso-romanu, séu stergunduse cu totulu 
„numirea luata delà o naţiune ori alt’a, se-si pă
streze numai aquellu nume de Comitatu siScaunu 
„ori Districtu, pe quare l’au avutu pen’ acumu 
„delà riuri séu cetati, si to t i  l o c u i t o r i i  P r in 
c i p a t u l u i  f o ra  n i c i  o o s e b i r e  de naţiune 
„séu r e l e g i u n e  se f ia  d e c h ia r a t i  a avè 
„ s c u t i n t i e  si f o l o s e  de o po t r iv a  dupo sta- 
„rea si conditiunea loru, si se fia detori a purtâ 
„dupo mesur’a puteriloru aquelleasi sarcini. “ 
s. a. s. a.

X X X . Aquésta rugăminte o presentara in nu
mele natiunei amendoi Eppii de atunci J. Bob 
si G. Adamoviciu Imperatului Leopoldu II. 

Rescriptulu Imperatulu là propusetiunea presidiale a Can- 
caus’a peti- cellariului Transilvanico-aulicu prin rescriptulu 
ne tramissu regiu din 18. Maiu 1791. o tramise Dietei din 

Ardelu cu aquellu scopu *) quâ l u â n d u  de

*) Ut assumpta pro bas i  et c y n o s u r a  art. 6. a. 1744 
d i s p o s i t i o ne ,  exposita grayamina et postulata suppli- 
cantium penitius expendantur , et post maturam delibe- 
rationem opportuna proponantur media, qualiter ex con- 
sideratione borti publici memoratis Provinciáé incolis
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b a s a  si c i n o s u r a  art .  6. din 1744. se des- 
bata quererile romaniloru si se arrête medilocele 
quumu s’ar’ putè impartasi prin lege publica si 
romanii din drepturile tierrei p o t r i v i t u  c u  s i 
s t e m ’ a A r d e i u l u i  —  fora osebire de confes- 
siune etc.

X X X I . Puçinu dupo aqueea se dede la Ma- au« petum-
ni si mémo-

iestate o alta querere a Clerului unitu, in quare «aie aiie
Eppiloru in

se quere quà redicanduse numitur’a de s u f fer itu  caus>a natm.
nale, si re-

dupo Diplomele delà Leopoldu se se impartasiesca suitatuiu
aqueilora.

din aquelleasi drepturi si folose. Si aquést’a prin 
rescriptulu din 28. Juniu 1791. se tramise Dietei, 
quà totu pe bas’a pomenitului art. se se faca 
destullu rugatoriloru, quà caus’a plangeriloru se 
înceteze. Afara de aqueste dóé rugăminţi se mai 
dede si a trei’a in numele tuturora romaniloru, in 
quare se quere, quà romanii se se applice la de- 
regatoriele publice dupo proportiunea numerului; 
dar’ aquésta instantia in urm’a propusetiunei Can- 
cellarlei se puse la o parte.

aequa et s y s th e m a t i T r a n s ilv a n ia e  co n fo r m i ra
t io  ne consuli, illisque nsus beneficiorum concivilitatis 
una cum libero religionis exercitio sine distinctione ritns 
pro futuris temporibus lege publica sanciri, simulque 
intertentioni Cleri utriusque rítus convenienter prospici, 
ac una rudioris plebis Valachicae cultura promoveri ac 

cum successu propagări possit.



88

Dupo desbaterea petitiunei in dieta si redige- 
rea proieptului dietale de articlu, dar’ înainte de 
a se decide definitivu caus’a: Episcopulu neunitu 
Gerasimu Adamoviciu s’a rugatu de Curte, quà 
se-lu recunnosca de D e p u t a t u  a to ta  n aţ iu 
n ea ;  dar’ là aquést’a ’i se respunse, quo amen- 
doi Episcopii se socotescu numai de r u g ă t o r i  
p r i v a ţ i  ér’ nu de D e p u t a ţ i  (unu lucru prè 
firescu, quumu putea densulu se quéra aquésta 
recunnoscere delà Imperatulu si delà Guverniu, 
quandu delà naţiune n’avea nici o imputerire!) ; 
puçinu dupo aqueea totu in caus’a natiunale 
amendoi Episcopii bagara la Curte unu memo
riale, la quare li se respunse seriosu, quo densii 
fara lcgitimatiunea missiunei salle in obversulu 
resolutiunei regesei au tractatu despre trebile na- 
tiunei in numele a tota naţiunea, despre quare 
pomenit’a naţiune nici nu scie nimicu, a fara de 
aqueea au cutezatu nu numai a attaeà Staturile 
si Ordinile cu espressiuni necuviintiose, dar’ a 
vellicâ tocm’a sl legile si resolutiunile regesei; 
dequi pe lungo que li se impune responsabilitatea 
despre tienerea in linisce a poporului romanu, se 
assecuréza, quo Maiestatea sea và purtâ de grige, 
quà romanii se dobandésca totu aqueea, que este 
p o t r i v i t u  cu l e g i l e  f a r a  p r e j u d e c i u l u  
q u e l l o r l a l t e  n a ţ i u n i  si r e l e g i u n i .
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X X X Ü . Intr’aqueea prin mişcarea romaniloru încordareaquelloru trei
quelle trei naţiuni unite se legara si mai strinssu Naţiuni spre 

intre sine assupr’a communului pendu, que le quereriioru
. . . . .  Romaniloru.

ammenntià recunnoscerea natiunalitatei romane; sassuiuEder. Ep-
dequi lucrara cu puteri unite Ungurii cu Sassii: pum Bob. 

Sassuiu Eder refutâ petitiunea romaniloru cu so
fismele quelle mai malitiose, de alta parte Un
gurii parte linguşiră, parte spariara pe Episcopulu 
Bob intr’atâtu, quâtu aquest’a temenduse, quâ se 
nu incurra not’a infidelitatei querendu pentru ro
mani drepturi, quare nu se potrivescu cu consti- 
tutiunea tierrei, bà-su çintate tocmai spre restur
narea ei dupo art. delà 1744, dechiarâ in medi- 
loculu Dietei, quo petitiunea data in numele ro
maniloru e făcută numai de nisce turburători : 
foetus quorumdam inquietorum ingeniorum.

Atâtu dupo bas’a,, pe quare avea a se rezema 
dupo resolutiunea imperatésca desbaterea causei 
romane in dieta — adequo articlulu delà 1744, 
quâtu si dupo aci memoratele precedintie —  lesne Respunsuin 
se putea prevedè que resultatu và se aiba caus’a Naţiuni ià 
Romaniloru —  quea cu atât’a energia începută. Romanii"™.

Diet’a nu respunse de-a-dreptulu la puntele 
petitiunei romaniloru, qui aquellea le redusse là 
urmatoriele patru momente, quare le desbatù si 

■ le resOlvi, adequo:
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1. Cuuiu s’ar putè concede romaniioru bene- 
ficiulu cetatianiei.

2. Cumu li s’ar’ admitte liberulu essercitiu de 
relegiune.

3. Cumu s’ar’ putè provedè despre cuviintios’a 
intertentiune a amendôe Cierurile.

4. Que medilôce ar’ fi de a se intrebuintià 
spre mişcarea si cu tempu innaintarea culturel 
plebei romane rudiore.

Prin representatiunea quea lunga a Dietei in 
fiintia la puntulu 1. se respunde eu art. delà 1744; 
la allu 2 eu art. 60. din 1791, prin quare pentru 
legea neunita se determina, quà aquést’a se aiba 
e s s e r c i t i u  l i b e r u ,  adequo, que totu atât’a 
insemneza, se fia quumu a mai fostu—  tolerata; 
là puntulu 3. si 4. se mangaiara cu speranti’a in 
operatele deputatiuniloru regnicolare, quare nu 
s’au mai ispravitu nici odata. —  In urma in pri- 
vinti’a iobagiloru anco se faeù o lege (art. 26.) 
de emigratiune.

X X X III . Dar’ se vedemu mai cu de a merun- 
tulu resonnamentulu quelloru trei naţiuni unite 
assupr’a romaniioru —  in privinti’a petitiunei ro
mane.

„La p u n tu lu  1. Dupe que denéga originea ro
mana a romaniioru si-i face venetici din tierrile 
vecine — dieu SS. si 0 0 . ,  quo a) K o m  an ii
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din C o m ita te  fiindu seu n o b i l i  seu l iber t in i  
seu co lon i ,  quâ n o b i l i ,  déquo se tienu de un’a 
din quelle patru relegiuni primite au assemenea 
drepturi cu Ungurii; quâ l i b e r t in i  si t i e rran i  
(coloni) asisiderea au assemene drepturi si greu
tăţi. Asisiderea b) in  S e c u im e .  —  Din quare 
apriatu se vede dar’, quo plângerea rugatoriloru, 
quo ar’ fi  nepastuiti Romanii de catra Unguri si 
Secui, este cu totulu nedrepte. Asiadar’ fiindu 
rotnanii din Comitate si Scaunele secuiesci pen’ 
acumu intru tote equali Unguriloru si Secuiloru, 
nimicu alta nu li se mai pote dâ, far’ dór’ aqueea, 
quà se se redice la a p a t r ’ a n a ţ iu n e ,  dar’ 
aquést’a se improtivesce atâtu legiloru si consti- 
tiuniloru Transsilvaniei, si mai alessu articlului 
din 1744, quâtu si pre’naltei intentiuni a Maie- 
statei regie, dupo quare quererile romaniloru au a 
se pertractâ pe bas’a si cinosur’a precitatului 
articlu.

Que se tiene de romanii din fundulu regiu, 
deputaţii Sassiloru astfeliu s’au decbiaratu in Dieta : 
„Romanii din scaunele sassesci suntu parte venetici 
din tierrile vecine, parte iobagi fugiţi dintr’alte 
parti alle Transilvaniei si suptu annumite conditiuni 
admissi (îngăduiţi) intre densii prequumu se scie 
aquést’a dupo documente credintiose; si romanii 
dintre Sassi nici n’au fostu admissi la drepturile
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cetatianesci pen’ la a. 1781 suptu Josefu II., quare 
introdussesse concivilitatea universale, quare dreptu 
inse in quâtu pentru Romani se stinsse prin re- 
vocatoriulu din 28. Jan. 1791. Mai incollo au 
dechiaratu Deputaţii sassesci, quumquo densii nu 
su ntu  in  c o n tr a  quà se se imbunatatiésca sor
tea romaniloru si se li se dea drepturi cetatianesci 
f a r a  c o n v u l s i u n e a  s i s t e m e i  c o n s t i t u -  
t i u n i l o r u  in t e r n e  a l l e  Sassi loru(asculta! ) ,  
— dar’ fiindquo densii intr’unu lucru de atâtu de 
mare momentu nu indresnecu a-si dâ parerea fara 
scirea tramitietoriloru sei, asià se se quéra delà 
Maiestate, quà caus’a romaniloru din sinulu Sassi- 
loru se se s u s p i n d i a  pen’ la Diet’a viitoria.“ 

L a  p u n t u l u  2. SS. si 0 0 .  se mira, pen
tru que Clerulu Unitu a mai facutu querere la 
Maiestate, quandu aquest’a dupo art. delà 1744 
are cu totulu assemene drepturi cu catolicii. Alt- 
minterea sta tréb’a cu neunitii, quoci standu 
sistem’a Principatului Ardeiului din trei naţiuni 
si patru relegiuni, déquo s’ar’ multiplicâ aquestea, 
s’ar’ resturnâ legile si constitutiunile fundamen
tale alle patriei: dequi in privinti’a neunitiloru 
quellu mai bunu remediu s’ar’ vedè, quà pre- 
quumu relegiunea unita s’au allipitu de quea ca
tolica, asià r e l e g i u n e a  n e u n i t a  se se l i -  
p é s c a  de u n ’ a d in tre  q u e l l e  p a t r u  re l e -
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 ̂g iu n i  p r i m i t e  (pen’ in 1848 cercau Ungurii quà 
Jneunitii se se lipésca de Calvini!) quà nu quumva 
cu convulsiunea sistemei Ardeiului se se admitta 
a quinquea relegiune primita in tiérra. Intr’aqueea 
prequumu pen’ acumu n’a fostu turburata aquésta 
relegiune in liberulu essercitiu : asià vreu S S. si 
0 0 .  quà nici pe viitoriu se nu se turbure, far’ 
quà se se declare pentru aqueea prin lege publica 
de relegiune primita.

, L a  puntulu  3. Prequumu pen’ acumu, asià 
si de aci inainte de sustienerea Clerului se ingri- 
gesca credintiosii respectivei relegiuni. Afara de 
aqueea Episcopulu unitu a facutu aquea preten- 
siune, quà preotiloru romani din fundulu regiu 
astfeliu se li se platésca dicime delà credintiosii 
loru, quà pastoriloru sassi ; dar’ Deputaţii natiunei 
sassesci arretara, quo tote dicimele se cuvinu Pasto
riloru loru in puterea privilegieloru si sentintie- 
loru judecatoresci. Asià poftei Episcopului unitu 
nu s’a pututu face destulu qui s’a indreptatu la 
callea legei.

Là punctulu 4. Căuşele ruditat-ii romaniloru 
nu vinu de airea, qui numai delà nesciinti’a si 
ruditatea Preotiloru loru , quari ar’ trebui se in- 
vetie pe ascultătorii loru là poruncile morale, là 
detoriele cetatianesci si omenesci, si se mérga 
inainte cu vorb’a si fapt’a, dar densii suntu a de-
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se-ori autorii fapteloru quelloru relie, pentru aqueea 
Deputatiunea regnicolare are de a lucrà planu 
despre tipulu culturei Clerului atâtu Unitu quâtu 
si Neunitu.“

Aquestea au dobanditu romanii là petitiunea 
delà 1791, adequo, que dobandissera là 1744, 
adequo nici mai multu nici mai puçinu de quâtu 

/ , ; ! au avutu delà conjurarea quelloru trei Naţiuni in
ţ j Sec. X V , adequo cu o vorba : se remana toleraţi 
\ i_ fara drepturi quà si mai nainte.

Oue au g;res- X X X I V . Nenorocirea romaniloru de là 1791
situ Rohia>

I79̂ ?à/ (1U0 cau®,a romana o purtara numai Epis
copii de capulu loru. Ei pre firesce numai quà 
Episcopi necumu naţiunea intréga, dar’ dupo con- 
stitutiunea besericei resaritene nici chiar’ Clerulu 
nu-lu representau, pentru aqueea a fostu absurdu 
din partea loru a pretinde, quà se se recunnósca 
de Deputat! ai natiunei fara a avè credentiunale 
delà naţiune ; de alta parte pre firescu din partea 
Guvemiului, quo nu-i recunnoscù de Deputaţi na- 
tiunali, qu\-i ocarî.

Afara de aqueea Episcopulu Bob vendù caus’a 
natiunale.

Invetiati odata romaniloru a nu ve mai incre- 
, din ti à căuşele quelle mari, delà quari aterna mór- 
i ţea si vi éti’a natiunei si besericei singuru Epis- 
' copiloru si altoru privaţi, pe quari lesne-i potu
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insiellà, corrumpe seu si sperià, qui le incredintiati 
la omeni’ probati alessi din sinulu vostru si re- 
spundiatori voe ! . . . .

Si zeloşii romani delà 1791 déquo n’au pututu 
avè adunari nationale, déquo n’au pututu cullege 
subscriptiuni delà communitati, delà naţiune: pen
tru que nu facura petitiunea loru in Sinodu, in 
quare erà representatu Clerulu si poporulu ro
máim, si se o f i  incredintiatu nu numai Episco- 
piloru, qui si altom barbati besericesci si mireni 
alessi de Sinodu? Dar’ póte aquestu lucru nu 
se invoià cu ambiţiunea Episcopului de atunci.

Caus’a natiunale delà 1791 nu s’a mai resus
cita tu apoi pen’ in 1848.

X X X V . EpiscopuluJBoJb, dupo aqueea nu si-au 
mai sfarmatu capuKl eu caus’a natiunale, qui in- 
cepù a restumà asiediemintele quelle vechi alle 
beserieei orientale. Ellu resturnâ din temeiu con- 
stitutiunea bisericei: in loculu sistemei quei sino
dale, quare face firea quea de căpetenia a bese- 
ricei resaritene, introdusse sistem’a quea des
potica -ierarchica a catoliciloru: in loculu Ca-
lugariloru intemeiâ Capitulu quà la catolici: in 
locu de a chiamà Sinode, in trebile beserieei se 
svatuià eu Capitularistii : in loculu Protopopiloru 
quelloru actuali, quari dupo constitutiunea bese- 
ricei aveau drepturi mari, cu quare puteau infre-

Rcsturnarea 
coiistitutiu- 

neî beseri- 
cosci prin 

Eppulu Bob.
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nà dispusetiunile quelle arbitrage alle Episcopi- 
loru, — quare cumu murià, nu punea Protopopi 
actuali, qui administratori, notari, inspectori, si 
nici pe aquesti’a peste totu Protopopiatulu, qui 
impartià districtele protopopali intre mai,multi in
spectori si administratori, quari toti erau creaturi 
de ai lui, si in sperantia quâ se capete brânu ro-

• • • ^9siu nu cuteza a grai mmicu in cqptr’a abusuri- 
loru Episcopului: a fara de aqueste incepù a re- 
cunnosce supremati’aMetropolitul® ungurescu delà 
Strigoniu: ér’ pe barbatii si Protopopii aqueia, 
quari cutezau a-i adduce aminte quo surpa tote 
drepturile besericei, ’ i gonià infricosiatu : asiâ, 

Persecutarea quâ se tacemu de**Siltii, ’ lti persecuta pre vestitulu
iaretiatulai
s i o c a i. Sincai — barbatu quà quare mai invetiatu n’au avutu 

romanii —  autoriulu Cronicei -quel renumite a ro- 
maniloru, — aquestu barbatu nemuritoriu se arruncâ 
quâ turburatoriu in temnitia, undö se batjocoriâ 
de străini, iif urma de sufferiiifiele quelle multe 
i se sminti firea aquestui romanu mare dar’ 

st nenorocitul asià fù silitu P. Maior, istoriculu ro- 
M ajor. m an q orU j —  p e qnarc unu barbatu alessu din 

Eomani’a ’lu numesce vérg’a lui Moise, quare 
despicandu valurile marii au deschisu natiunei salle 

s caile spre essirea din perire, — fù sillitu dinain
tea persecutiuniloru Episcopului a- se departa din 
Diecesa, si a trece in Ungari’a la Bud’a quâ



revisoriu de cârti : asià Vicariulu Czopa 8. a. s. a. 
— Protopopii quei mai alessi ’si ridicara glasulu 
asupr’a mesuriloru Episcopului, dar’ cumu dïce 
P. Major: ’i intrà pe o urechia si—i essià pe alt’a. 
In urma suptu lung’a sea păstorire implù Clerulu 
totu eu creaturi servili.

X X X V I . Aquestu Episcopu trasse la sine tote 
veniturile Clerului, Monasticei si alle Seminariului, 
si adunându o summa însemnata de bani ridicâ 
beserici, intemeiâ si Fundatiuni scolastice pentru 
tineri, ridicâ Capitululu din Blasiu statatoriu din 
siepte Canonici (a. 1807). Quându. a descoperitu 
Orosz Secretariulu guberniale betranului Guber
nátorul Georgiu Bánfy intentiunea Episcopului 
Joanne Bob, cumquo adequo aquest’a voesce a 
ridicâ Capitulu, dupo cumu au si Romano-Cato- 
licii: Gubernatoriulu i’a respunsu „mind szent 
dolgok, de egyébbre lenne szükségük az Olá
hoknak (tote aquestea-su lucruri sânte, dar’ de 
altele aru avè Romanii trebuintia), adequo de in
stitute pentru maeştrii “ ; dupo aqueea si scrissoria 
a tramisu aquellu Gubernátorba cotra J. Bob in 
limb’a latina, in quare-i arretà Episcopului, quâta 
lipsa au Romanii de unu institutu pentru inve- 
tiarea maestrieloru, quâti Romani invetia la scola, 
si totuşi quâtu de puçini se folossescu dupo in- 
vetiatura; dar’ dequo aru invetiâ maeştrii, atunci

7



si in naţiunea romana ânco s’ar’ ridicà o classe de 
cetatiani, o classe de medi-locu, —  si altele asse- 
meni adduceaGubernatoriulu Episcopului; aquest’a 
inse fiindu determinata a intemeiâ Capitululu, n’a 
vruta se intiellega quelle que-i spunea Guberna
toriulu. —

Bine a făcuta Joanne Bob, quo a adunata 
aquea summa de bani : in patrudiecisioptu de anni 
— quâtu a pastoritu —  putea se adune sl mai 
multi: multi l ’au inculpata si-lu inculpa, pentru- 
que n’a cumperatu moşii, quo folossea mai multa 
Clerului si Natiunei, de quâtu dandu-si banii 
(împrumuta) pe la Magnaţii unguresci, allu qua- 
roru titlu a fosta totdeuna „morosi debitores“ 
adequo pletitori rei, asiâ quâtu acumu pote se 
aiba Clerulu pe la unii quâ aquestia uşura restante 
peste 40,000 f. mc*).

Quându e vorba de summ’a adunata de Epis- 
copulu Bobu, si vrè istoriculu se judece meritulu

*) Astadi cu banii aquestia ar’ pute confaptuî Clerulu dim
preună cu tota naţiunea p. e. la ridicarea unei facultati 
filosofice-juridice, de quare astadi —  chiaru atât’a lipsa 
are sl Clerulu, quâta au queialalti Komani Civili, fiindu- 
quo acumu s’a stersu privilégium, f o r i  pentru preoţi, de 
acumu înainte nu se voru mai pute judeca Preoţii înain
tea Protopopului si a Consistoriului, eumu erà mai 
nainte, qui toti-su suppusi la unulu si aquellasi tribu-
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fiaquaruia dupo dreptate: atunci e constrinssu a 
recunnosce, quo precumu nu se pote negâ fora 
invidia meritulu lui J. Bobu intru quelle que a 
facutu pentru naţiune —  pelungo tote scăderile, 
quari nimene nu le pote approbà; —  asià e con
strinssu a recunnosce totdeodată; cumquo meritulu 
adunarei baniloru si allu totoru lucruriloru bune, 
quari s’au facutu cu banii aquestia, nu este allu 
lui Bobu singuru, qui si allu Romaniloru din do- 
miniulu episcopescu si seminariale, la quari cri
ticii nici o cautare n’au facutu, adequo allu V e- 
saniloru, Ciufudaniloru, Spataceniloru, Cergaani- 
loru, Turaniloru (Romani si Unguri-tierrani), Pe- 
trilideiiijoru (Unguri), Panadianiloru, Sancelliani- 
loru (Romani si Unguri), Manaradianiloru (Ro
mani si Sassi) etc. si allu Romaniloru Cuteni, 
quari dupo sistem’a iobagiei de atunci lucrau mo
alele pe sem’a Episcopului si Clerului, si in locu 
de plata si mâncare capetau bataia.

Atâtu despre starea politica si besericesca a 
Romaniloru din Transilvani’a in periodulu aquest’a.

X X X V II . Sortea tierraniloru si in periodulu 
precedinte numai o attinsseramu, precumu si sta-

9 9

nale, si asia au mare lipsa si preoţii de cunnoscinti’a 
legiloru '—• si pentru sine, qua se-si pota apper'a per- 
son’a si averea —  si pentru feciorii sei, qu» se aiba 
unde se se pota prepara pentru servitiulu statului.

7 *



! rea intellectuale. Noi vomu preferi astadata me
ii iodului strinssu logicu nessulu cuviintiosu, si vomu 
I tractà atâtu liniele quelle de frunte alle starei
! intellectuali a Bomaniloru, quâtu si mai vertosu \ ,
[ tota evolutiunea relatiuniloru tierraniloru cotra 
l proprietari in capulu urmatoriu — spre a putè 
\ face o judecata drepta atâtu despre Urbariulu fa- 
» cutu de diet’a delà 1847, que erà se se puna in lu- 
í crare in 1848; quâtu sl despre starea possessiu- 
! naria de astadi a fostiloru Coloni.

Roman» din X X X V III . Que se tiene de Eomanii din
partile Ün-

graríei. f partile Ungariei: lips’a desvoltarei intellectuali 
j si a spiritului natiunale e caus’a, pentru quare 
1 Eomanii de aici necumu in aquestu periodu, dar 

nici in timpurile recinti nu făcură mai nici unu 
passu in caus’a politica-natiunale. — Dealtmintrea 
dupo constitutiunea unguresca si nobilii Eomani 
de aici aveau drepturi de stătu — se intiellege, 
quà 1 olitice — U n g u r i ,  in quare qualitate se 
unguriau. — Tierranii erau tractati, quà si in 
Transilvania, scossi delà tote drepturile tierrei, 
suppusi arbifriului Domniloru. — Prin Uniunea 
cu beseric’a Bornei favoriţi de Guvernu, dequo 
si nu ajjunssera la aquellu gradu de desvolfare 
de spiritu natiunale, quà Transilvanii : totuşi prin 
staruintiele quelloru doi Episcopi Darabontu si 
Vulcanu (amendoi Transilvani) incepussera si Eo-

100
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manii de aici a face passi rapidi intru cultivarea 
natiunale. Astfeliu se intemeiâ de Imper a ti a pria 
staruintiele lui Darabontu la Urbea Mare (Orade) 
Seminariulu quellu micu pentru Tinerii Romani 
de invetiatura — eu eugetu, quà totu aqui se se 
prepare tinerimea (Clerulu Tineru) si pentru Preo
ţia. Dar’ spre mare nenorocire se assiediâ dupo 
aqueea Clerulu tineru allu Romaniloru Uniti 
intr’unu locu cu allu Unguriloru Catolici. Prin 
aquést’a nu numai se dede occasiune, quà fiitorii 
Preoţi Romani acumu de tineri se sugă tota sis- 
tem’a quea absolutistica a Catoliciloru, négligundu 
cu totulu invetiarea drepturiloru si datiniloru be- 
sericei salle resaritene: qui durere! se mai dede 
occasiune spre a se magyarisà acumu de tineri 
tocmai si Preoţii Romani, quari au fostu pen’ 
acumu razemulu natiunalitatei romane, — dupo 
que boiarii natiunei erau unguriti nu numai poli
tice, dar’ si in fapta. Aquestu periclu mare atâtu 
pentru beseric’a româna-resariténa, quâtu si pentru 
naţiune — provenitoriu din aquésta prestrinssa. 
legătură si allipire a Clerului tineru romanu cu 
Clerulu tineru allu Unguriloru Catolici — ’lu 
pricepea prébine Episcopulú Vulcanu; dreptu- 
aqueea in annii quei din urma ai păstoriei salle 
a dese ’si dechiarâ tarea vointia de a separâ pe 
Seminariştii Romani de quei Catolici, si casele de
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lungo resiedinti’a episeopesca, se vorbiâ, quo aru 
f l  destinate pentru Seminariulu Clerului tineru. 
Dar’ aquestu propusu fericitoriu de beserica si 
naţiune prin mortea betrânului Vulcanu remase 
neeffeptuatu pen’ astadi, si si astadi ânco invétia 
la urbea Mare Clericii Romani de beseric’a resa- 
ritena intr’unu locu cu Ungurii Catolici constitu- 
tiunile besericesci alle Catoliciloru Unguri, in locu 
de alle Româniloru, in limb’a latina si unguresca 
in locu de romanesca. Fiitorii preoţi romani 
acumu de tineri imbeu spiritu ungurescu suptu 

! profesşori si cu collegi unguri — in locu de spi
ritu si vietia natiunale. —

X X X I X . Episcopulu Vulcanu (contimpuranulu 
Episcopului Bobu) facù multe bune pentru Ro
manii din Ungari’a. Ellu intemeiâ gimnasiulu 
romanescu delà Beiusiu — singur’a scola natiu
nale a Româniloru din Ungari’a. Cumperâ o 
gradina pentru Seminariulu micu din proprii bani, 
quare apoi folossindu-o ensusi, pletea arenda se- 
minariului. Intemeiâ preparandia pentru invetia- 
tori satesci cu leafa. Meritulu lui Vulcanu este 
mare in respectulu intellectuale : toti barbatii quei 
invetiati ai Transilvaniloru persecutaţi de Episco
pulu Bob, toti tinerii transilvani aflau adapostu 
la Episcopulu Vulcanu la Urbea Mare. Cu deo
sebire invetiatulu Sinkai, dupo cumu spune ensusi
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Vulcanu intr’o scrissoria a sea cotra unu Romanu, 
mersse dupo datin’a sea pe giosu cu desagii in 
spate, in quari purtà Cronic’a sea quea faimosa, 
la E. Yulcanu, quându intrâ in curte ’i disse: 
„ Samoila ! (erau cunnoscuti din copillaria) se me 
priimesei in curte-ti, nu pe nimicu, qui voiu se-ti 
făcu o copia din cronic’a mea, pentruquo me vei 
tienè.“  (sermanulu Sinkai nu vrea se remana 
indetoratu nimerui.) E. Samoila Yulcanu ’lu 
priiml buccurosu, si petrecu Sinkai lungu tempu 
la densulu —  pen’ que-i copiâ o mare parte a 
Cronicei, dar’ se departâ apoi si de aicià. — 
Vulcanu adunà multe manuscripte de alle inve- 
tiatiloru Romaniloru, si nu crutià banii pentru 
densele. —

X L . Constitutiunea besericesca resaritena, da
tinile besericei resaritene la Romanii Uniti din 

‘ Ungari’a prin uniunea cu beseric’a Romei mai 
quo se dedera uitarei. Sinode nu se tienura. 
Episcopii se denumiră. Bâ nici Protopopii si 
Popii nu se alegu si de mireni, qui se denumescu 
de mai marii besericei. Relie, que stau pen’ 
astadi, durere! quo si unii din quei mai riatiuna- 
listi popi ai Diecesei Urbei Mari appera pen’ 
astadi aqueste institutiuni absolutistice contrarie 
constitutiunei quei primitive a besericei resaritene 
—  practisate pen’ in dio’a de astadi in mai multe
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Romanii din 
Banalii.

i

parti alle besericei romanesci, quare constitutiune 
a remasu neattinsa si prin tocmell’a Uniunei. 
Tote aqueste effluintie alle besericei unguresci-ca- 
tolice se hranescu in Dieces’a Ungariei s\ prin 
aquea impregi urare, quo Clerulu romanu iea leafa din 
fondulu ecclesiasticu allu Catoliciloru. Quellu mai 
sigura medilocu de a rupe Clerulu de cotra poporu.

X L I. Romanii din Banatu, dequo nu erau 
atâtu de espusi incurgeriloru esterne, in seclurile 
trecute neincommodati de eleminte străine —  in 
mediloculu seu puteau mai pe usioru se-si sustiena 
mai intrega autonomi’a provinciei si individuali
tate! loru natiunali, de quâtu fraţii loru ardeleni 
si ungureni. Si intr’addeveru, quo Romanii din 
Banatu ’si si sciura pastrâ independinti’a loru 
provinciale assigurata prin tractatele primitive în
cheiate cu Ungurii*) si suptu Regii unguresci si 
domni’a Turciloru si in parte a Principiloru Tran
silvani. Dar’ Privilegiele**) garantitorie de indepen-

*) Vedi C. I. pag. 13. in aquésta istoria.
**) In puterea privilegiului Romaniloru din Banatu capetatu 

delà Regele Ladislau la a. 1457, —  iu quare privilegiu 
se intarescu tote prerogativele, libertăţile si drepturile 
loru dăruite de Regii de mai nainte, — Corniţele Ro
maniloru din Banatu avea jurisdictiune peste districtele: 
Lúgos, .Sebes, Mehadia, Halmas, Crasova, Berzava, Co- 
miatu, Iliada. In aquestu privilegiu (in multe conformu
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dinti’a loru natiunale, — câştigate prin bravurile 
si vitejiele probate asupr’a ïurciloru, — sustie- 
nute pen’ la capetulu aedului X V II. si incepu- 
tulu seci. X V III., —  se antiquara din caus’a in-

privilegiului andreanu alla Sassiloru) intre altele se dïce: 
„S i quà Nobilii Romani judecători si toti queialalti R o- 
„mani, cu unite intre sine puteri cu atât’a mai bine se 
„pota continua intre sine dïssele servitinri aile nostre si 
„alle regatului nostru intru apperarea vaduriloru Duna- 
„rei amu decretatu: a nu dona n im e n u i de a q u i in - 
„a in te  sa te  si m o ş ii  in d ïs s e le  optu  d is tr ic te , '“* 
„de quâtu numai quelloru, quari pentru credintiosele loru 
„servitie se voru r e c u n n o s c e  de bine-meritati prin 
„ d îs s i i  R o m a n i, si aqueste optu districte nici odata 
„n u  le  Y om u d e s p a r t i  delà o lai ta nici dona vercuiva 
„vreunulu dintr’ensele“  etc. Prin aqueste vorbe alle 
privilegiului se garantesce sustienerea integritatei Ba
natului pentru Romani. Mai ineolo se dïce in aquestu 
privilegiu: „P e  lungo aqueea ne amu invoitu, qua pe 
„Romanii nobili si diregutori se nu-i judece altulu nime, 
„de quâtu pe unu timpu a l e s s u l u  l o r u  C o m i t e ;  si 
„dequo ei nu voru f i  multiumiti cu judecat’a lui, se 
„pota si se cuteze a appellà processele loru la judele cu- 
„riei nostre, si de acolo la personal’a presentia a ma- 
„jesiatei nostre regesei.“  Aquestu privilegiu e intaritu 
si de Principele Transilvaniei Gabriele Batori la 3. April, 
a. 1609.

Banatianii acutnu s’au trezitu a le dâ la lumina 
aqueste privilégié ! . .  Védi Foiea Gazetei Nr. 21. 1851.
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tunerecului quellui grossu, que-lu produssera res- 
bellele quelle nenquetate ei appesarea quea lunga 
a Turciloru, suptu quari gemură. Astfeliu Bana- 
tianii — scappandu de Turci in seci. X V IIL  — 
nentrebuintiandu-si, pote uitandu-si de privile- 
giele si libertăţile loru —  in eontrastu eu aqueste 
privilégié — capetara alti ospeti pe pamentulu de 
ereditate allu Romaniloru, Coloni Serbesci si 
Nemtiesci. —

X L II. In seclulu trecutu, quându relegiunea 
^erà criteriu politicu, deosebi quea Catolica la gu- 

vernulu austriacu, banatianii remasera constanţi 
si credintiosi relegiunei străbune, que o pastrara 
suptu barbari. Necapetandu Episcopi natiunali.— 
cu inquetarea mitropoliei romane din Transilvani’a 
din caus’a făcutei uniuni : Banatianii cadura suptu 
jurisdictiunea besericesca a veneticiloru Serbi — 
correlegiunariloru sei: Romanii priimira atunci 
aquésta jurisdictiune tacitu silliti de impregiurari 

j ammenintiatorie relegiunei salle : o beserica — 
/ quasi unu poporu —  assuprita cerca scapparea 
: acollo, unde o affla, si la străini : se suppusera 

dïeu atunci Serbiloru de buna voia pentru păstra
rea credintiei: buna ora cumu quereau totu pe 
aqueste timpuri si Komanii din Brasiovu (pen’ nu 
capetassera Romanii neuniti din Transilvani’a
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Episcopi) apperare si suppunere la Episcopii diu 
Romanl’a, que inse nu dobândiră delà Guvernu.

Jurisdictiunea serbesca — besericesca peste 
puçinu deveni nesufferita Romaniloru : Romanii 
satui de preoţi străini, a quaroru limba nu o in- 
tiellegeau, quari nu numai nu erau in stare a 
luminâ pe Romani, qui din contra intr’adinsu lu
crau intr’acolo, quâ se propage intunerecu intre 
Romani spre a-si putè mai cu înlesnire assigurà 
supremati’a sl pe viitoriu, — Romanii din Banatu 
asupr’a aquestui despotismu besericescu allu Ser- 
biloru urgisitu delà inceputu — acumu cu ince- 
putulu seclului presinte se reluptau cu tota ener- 
gi’a. P. Major in istori’a sea (a. 1812) in mai 
multe locuri plânge amaru sortea banatianiloru 
assupriti de ierarchî’a serbesca. Prin luptele 
aquestea cu Serbii se desvoltâ inquâtu-và spiri- 
tulu nitiunale-romanu. Dar’ de Şerbi totu n’au 
scappatu.

X L III. In respectulu intellectuale banatianii 
făcură passi timpuriu, in quâtu P. Major la 1812 
’ si facea sperantie, quo banatianii cu timpu se 
voru numerâ intre Romanii quei mai cultivaţi. 
Dar’ supremati’a serbesca avù mediloce destulle 
a impedecâ desvoltarea intellectuale. —

Que se tiene de tierranii din Banatu, dupo 
que aquestia prin caderea suptu Turci scappassera



de legile quelle barbare urmate revoltei lui Dózsa 
— venindu suptu cas’a austriaca inquetara insti- 
tutiunile de proprietate commune aile Turciloru. 
Suptu lmp. Josifu eu occasiunea conscriptiunei 
pamentului Romanii infricati de dajdea de pamentu 
’ si celara proprietăţile: pamentulu quellu multu 
si bogatu allu Banatului cadù in mân’a Fiscului. 
Moşnenii Romani cu pamentu puçinu quâtu spu
seră la conscriptiune de fric’a darei — érasi ca- 
dura suptu jugulu iobaglei. O intemplare ana
loga, dequo si mai trista — quellei din Transil
vania la conscriptiunea delà 1819.



CAPU VII.

Starea Romaniloru pen’ la annulu 1848 esclusiv : 1) politica. 2) intel- 
lecţuule. 3) besericesca. — Inchciare.

Se rm insiellamu posteritatea: se spunem » que amu 
lucratu b i n e ;  dar’ que amu facutu re u  —  se nu 
tacetuu.

Ifrecundu la evenemintele quelle mai noue nu 
negamu, quo e lucru nu numai greu, dar’ el uri- 
tiosu a scrie istori’a tempului seu : cu tote aquestea 
ne vomu incercà a insemnâ intemplarile quelle 
mai demne de insemnatu, despre o parte, quâ se 
damu indemnu altoru mai deprinşi se faca mai 
multu de quâtu noi, ér’ despre alt’a, quâ se nu 
remana necunnoscute publicului si posteritatei 
evenemintele aquellea, quare au avutu influintia 
mai multu au mai pucinu fericita seu nefericitoria 
in viéti’a publica a Romaniloru: precumu s’a in- 
templatu in tempurile trecute, in quare atâtu ne 
este de mesera istori’a. Vomu scrie numai fapte 
addeverate, si dequo se và intemplâ, se descope-
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rimu rătăciri in faptele unom persone, cu quare 
au essïtu in publicu, aquést’a nu o vomu face eu 
voi’a de a vetemà pe quinevà, qui numai cu cu- 
getu, quà Romanii se nu mai cada de acumu 
mainte in errorile aquellea, in quari au cadutu 
pen’ acumu din nesciinti’a seu din reutatea quel- 
loru que le voià reulu. —

X L IV . Delà a. 1791 pen’ la a. 1834 nu se 
vede a se fi facutu nici unu passu in caus’a na- 
tiunale a Romaniloru din Transilvania — . cu 
atâtu mai pucinu a quelloru din Ungari’a. La 
annulu 1834. Episcopii Romaniloru Transilvani 
Joanne Lemenyi si Basiliu Moga, — rezeman-

a) Petitinnea ' J 0 3
Episcopiioru du-se pe affidatiunea imperatesca data Episcopi-
Lemenyi si x x j. x

Mog-a pentru joru j oanne ß 0}) si Gerasimu Adamovits la a.
no ti ii na I i tale

ia 1834. si 1792 despre usiurarea sortéi Romaniloru, si din
respuusulu A
ungurii, si indemnulu responsabilitatei despre tienerea in li-
Sassiloru. u

nisce a poporului romanu impuse atunci anteces- 
soriloru sei si derivate intr’ensii in puterea dere- 
gutoriei, — rennoira petitiunea Romaniloru delà 

.1791 pentru n a t iu n a l i ta te  —  dupo unu inter- 
vallu de 41. anni, in quare Romanii nu esperira 
nici o usiurare, —  asternundu Majestatei o ruga- 

Íminte in numele natiunei, inse durere! fora scirea 
■aquesteia, in quare queru Episcopii „quâ Naţiunea 
Romana, quare intrece cu mulţimea pe quellelalte 
naţiuni, si porta in mai mare mesura tote greu-

1) Starea 
politica 

a Romani
loru pen la 

a. 1848.
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tatile resbellului si pacei, far’ a avè vreunu dreptu 
cetatiancscu, —  se se recunnosca de naţiune de 
sine statatoria si intru tote equale quellorulalte 
trei naţiuni recepte, cu atâtu mai vertosu, quo 
Romanii nu numai delà Natura, dar’ nici prin 
Legi n’ar fi directu scossi delà drepturile ceta- 
tianesci, cu atâtu mai puçinu nu se pote com- 
probâ asupr’a loru vre o crima patrata, que ar’ 
trage dupo sine atât’a pedepsa. si de t o l e r a t a  
inzedar’ se iea Naţiunea Romana, quoci de nu 
s’ar’ tienè Romanii de constitutivulu Principatului, 
ar’ avè voia libera de a emigrâ, dar’ aquést’a nu 
se érta, ne-cumu intregei naţiuni, dar’ nici par- 
ticulariloru ; negressi'tu din aquellu temeiu, quo 
n’ar’ fi quine se occupe desiertele locuintie — 
numai spre purtarea greutatiloru, far’ a se îm
părtăşi si din drepturile si folossele statului. Mai 
incollo Episcopii in aquésta petitiune —  afara de 
documintele provocate in petitiunea natiunale delà 
1791, —  mai produssera unu documentu, in quare 
se arrêta, quo Romanii in congregatiunea cele
brata înaintea Regelui Andrem III. cotra finitulu 
seci. 13. si inceputulu seci. 14. au siedutu la ju 
decata împreuna cu Nobilii, Secuii si Sassii. In 
urma arretara, quo, dupo que SS- si OO-le atâtu 
la a. 1744. quâtu si la 1791 recunnoscura equali- 
tatea intre Nobilii Romani si Unguri si Sassi, —
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niinicu nu sta in contra, quà se nu constituésca 
Romanii si acumu, quà in vechime, N aţ iun e  de 
s in e  si in n u m e le  seu ,  er’ nu allipitura a 
quellorulalte trei naţiuni recep te.“

Precumu petitiunea Episcopiloru aşternuta Im- 
peratului erà intru tote assemenea quellei delà 
1791: asiâ si respunsulu Unguriloru si Sassiloru, 
quaroru s’a datu delà curte petitiunea spre cercetare 
si relatiune, fù intocm’a respunsului SS- si 0 0 -  
loru de la 1744 si 1791. De atunci pen’ .acumu 
nu facusse anco la densii nici o intiparire spiri- 
tulu tempului de a recunnosce drepturile umani
tate! si la alte naţiuni. Ungurii si Sassii in res
punsulu loru la petitiunea Episcopiloru „deriegara 
si aqueea, quo Romanii ar’ purtà in mai mare 
mesura, de quâtu quellealte naţiuni greutăţile 
tierrei, din causa quo Romanii partea quea mai 
mare, quà iobagi, locuindu pe pamenturile dom- 
niloru, dupo aquestea pletescu darea si alte greu
tăţi. La meritulu petitiunei pentru natiunali -  
t a te respunsera dupo art. delà 1744, quo aquést’a 
Romaniloru nici de çumu nu se pote dà fora 
resturnarea constitutiunei tierrei, nici nu li s’a 
promissu vre o data. Cumquo Episcopii, fora 
macul’a ingratitudinei nu potu dïce, cumquo delà 
1791 pen’ acumu nu «s’a facutu pentru Romani 
nici o usiurare. In urma svatuira pe Imperatulu,
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quà se indrepteze pe Epis copi prin unu Decfetu : 
se ascepte in linisce conclusele dietei, si se se 
sillesca a se face demni de favorea si grati’a Ma- 
iestatei. “

X L  Y. Aquésta petitiune a Episcopiloru dar’ 
ânco nu a avutu, precumu se scie, nici unu re- 
sultatu pentru Romani, quoci, — a fara de alte 
cause, pentru quare nu se indupplecau Ungurii 
si Sassii a recunnosce naţiunea  romana, — de 
acumu inainte începu planurile ultramagyare, que 
nu se potriviau eu principiulu natiunale: dar’ 
gressiell’a quea mai mare, pentru quare aquésta 
petitiune nici unu resultatu bunu nu putea se 
aiba, erà din partea Episcopiloru, fiindquo o aster- 
nussera for’ de.jscirea natiunei, de unde firesce 
urmà, quo Ungurii si Sassii nu se voru plecà a 
recunnosce drepturile Romaniloru numai la poft’a 
Episcopiloru, vedendu quo pretinsiunile aquestor’a 
nu suntu spriginite de multu cumpanitori’a în
sărcinare speciale despre partea natiunei, de unde 
apoi incheiau, quo naţiunea nu cunnosee lips’a 
lucruriloru, que se quereau in numele ei, si pen- 
truaqueea nici nu se tieneau indetorati a împlini 
nisque dorintie, pe quari le socoteau a fl numai 
scorniturile unoru capete neodihnite. . . Politiç’a 
a lucratu si vâ lucra totdeun’a dupo massim’a 
que dîce „quo precumu e lucru de periculosu a

8
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nu împlini dorintiele si indigintiele poporului 
quelle-que le are intru addeveru: asià e de ne- 
bunu lucru a desceptà intr’ensulu indigintie, quare 
nu le are“ . . .

b) uitra-ma- X L V I. Pen’ la a. 1834. reussïrea causei na-
g’.yarismulu
in Dng-ari’a. tiunale-romane erà impedecata parte de gressiel- 

lele commisse din partea purtatoriloru aquestei 
cause, parte de privilegiele natiunali aristocratice- 
burocratice aile quelloru trei naţiuni, quare nu 
vreau se se abbata delà aquelle privilégié eu ver- 
que pretiu. Delà 1834 incoce ammenintia causei 
natiunali unu altu periclu si mai mare : Ultrama- 
gyarisrnulu.

Ungurii quei din tempurile de de multu n’a- 
veau eugetu de a unguri pe naţiunile locuitorie 
impreuna cu ei, bà âneo Regele loru S. Stefanu 
dïce quo „Regnum unius lingvae imbecille et fra
gile est.“ Suptu Imp. Josifu II. vedendu Un
gurii quâtu de amaru este a f l  assupritu in re- 
spectulu natiunale — au inceputu a se ingrigi 
mai multu pentru înaintarea natiunalitatei loru 
unguresci, for’ inse se le treca prin minte a ni
mici pe vre o natiunalitate. In tempurile mai 
recinti vedendu Ungurii, quo naţiunile collocui- 
torie din Ungari’a si Transilvani’a, — ai quaroru 
nobili parte mare — in decursulu timpului — 
for’ a fi silliti la aquést’a —  singuru din caus’a
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communeloru interesse aristocratice —  se ungu- 
rira, — prin înaintarea culturei generali si spi
ritului tempului incepu a se desceptà si a-si re- 
clamâ drepturile natiunali; de alta parte vedendu, 
quo spiritulu tempului de acuinu nu mai appro- 
mitte nici unu viitoriu privilegieloru aristocratice^ 
quare erau singurulu razemu allu supremaţiei 
Unguriloru peste quellelalte popora delà venirea 
loru pen’ in 1848; vedendu mai incollo, quo prin 
o recunnoscere a drepturiloru quellorlalte popora 
ei Ungurii prin pucinetatea numerului loru f'acia 
eu quellelalte popore, si prin aquea impregiurare 
nenorocita, quo si aquestu micu numeru nici de 
cumu nu forma o massa compacta, qui e impres- 
ciatu pintre quellelalte popora de alta limba, —  
ar’ dispare cu totulu in Ungari’a, si si-ar’ perde 
tota insemnetatea si glori’a istorica : începură a 
se cugetă seriosu despre medilocele sustienerei 
supremaţiei unguresci si pe viitoriu si la intem- 
plare, quându ar’ fi necessitati a-si cede privile- 
giele constitutiunei aristocratice-feudali. Astfeliu 
se formâ in Ungari’a partid’a ultramagyara séu 
liberale, quare numai intru aqueea se destir.gea de 
partid’a magyara conservativa-aristocratica, quo 
pene quându aquést’a, dequo si învoita cu planu
rile ultramagyare, vrea se-si sustiena pe lungo 
aquestea si privilegiele aristocratice : queealalta —

8 *
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partid’a ultramagyara-liberale — dreptu resplata 
pentru abnegarea natiunalitatei si ungurire — 
vrea se faca acumu pe poporale collocuitorie par
ticipi de tote drepturile politice si civili si se 
sterga si iobagi’a. Aquestu planu giganticu de 
magyarisarea tuturoru poporaloru din Ungari’a 
si Transilvania, que se cocea de mai nainte, mai 
eu sema delà 1836 incoce incepura Ungurii a-lu 
dà pe facia fora nici o sfiélla. La aquestu annu 
făcură lege Ungurii in diet’a Ungariei „quà in 
tote scolele si institutele que se affla pe territo- 
riulu Ungariei se se introducă limb’a unguresca 
de limb’a instructiunei publice.“ De aqui inainte 
tote paginele Gazetei unguresci, que se dîcea 
„Pesti Hírlap“ redacte de ensusi Kossuth, erau 
pline de quelle mai ferbinti provocatiuni cotra 
Unguri, quâ „seu se le topesca pe tote naţiunile 
Ungariei si se faca din tote o n a ţ i u n e  u n g u 
r e s c a  mare  si tare, seu de nu, Ungurii cauta 
se pera.“ Ungurii se provocau la Romanii quei 
vechi, quari impuneau limb’a latina barbariloru, 
si la Francii de astadi, quari contopiră in Franci 
pe toti collocuitorii, si vreau se arrête, quo si ei 
Ungurii au dreptu se faca aquést’a cu collocui- 
toriele naţiuni. Toti, quari cutezau a face numai 
vre o obserbatiune la aqueste planuri, se inferrau 
in aquésta Gazeta de vendutori de patria. De
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cutezà vre-unu professoriu slavu in cutare semi- 
nariu se faca omiletica Tinerimei, que se preparà 
la statulu preotiescu, in. limb’a slava : Kossuth se 
appucà de ellu in Pesti Hírlap, si dupo que-lu 
scarminà si-lu descriea quà pe unu vendutoriu 
de patria, apoi ’i spunea, quo nici acumu, nici 
„in saecula saeculorum“ nu và sufferi, quà in 
vre-o scola de suptu coron’a Ungariei se se pro
pună invetiaturile intr’alta limba afar’ de quea 
unguresca. Cu quâtu se luptau mai vertosu Sla
vii in contr’a Ungurismului : eu atâtu se inver- 
siunau Ungurii mai multu assupr’a loru, se in- 
tariau in planulu loru de magyarisare, si dïcea 
Kossuth in Pesti Hirlap „quo séu ’i vom contopi 
pe toti si-i vom face Unguri: séu vom perl toti 
Ungurii ostindu-se in strimtorile Tatrei in contr’a 
Slaviloru.“

X L V II. Tote mişcările politice alle Unguri*- 
loru din Ungari’a delà inceputu au avutu tot- 
deuna influintia si assupr’a Transilvaniei; dequi 
nu putea fl nici o indoella, quo sl Ungurii Tran
silvani si âneo cu atâtu mai eu mare infocare 
voru adoptà planurile ultramagyare, eu quâtu —  
fiindu Ungurii transilvani sl mai nensemnati la 
numera — supremaţia pe viitoriu le erà sl de 
mai mare periclu ammenintiata. Dequi si par- 
tid’a ultrainagyara din Transilvani’a, in capuluei

Ultra-
magyaris-mulu

in
Transil
vania.
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B. Vesselényi — frate de cruce cu Kossuth — 
’si frementà capulu, cumu ar’ putè f a c e  din 
R o m a n i  in d i e c e  anni U n gu r i ? ;  dupo cumu 
se vede din desbaterile dietali delà 1834 (quea 
d’ântâia dieta delà 1812, quare inse de abià tienù 
delà 24. Maiu 1834 pen’ in 6. Febr. a. u. si far’ 
a fi ispravitu queva afara de declamatiuni fulge- 
ratorie in contr’a Guvernului se închise prin unu 
fulminatoriu imperatescu), 1836, bà si din quea 
delà 1842, si érasi din cărţile, quare le au datu 
afara B. Yesselényi s. a., vrea acumu se-i elibere 
pe Romani de iobagia, dar’ suptu  c o n d i t iu n e ,  
quo voru  in v e t i à  u n g u r e s c e ,  „ quare satu, 
q u o c e  se và m a g y a r i s à ,  se s c a p p e  de  i o 
b a g i a “ dïce B. Vesselenyi in cartea sea (Bal  
í t é l e t e k ) .  Afar’ de aqueea se se ridice scoli 
in tote satele romanesci ( K i s d e d -o v ó )  cu dăs
căli de Unguri, in quare baiatii se nu invetie 
nici se graésca intr’alta limba, de quâtu in quea 
u n g u re ş c a .  Ungurii, foile periodice alle loru 
vorbiau despre aqueste planuri si le desbateau 
cu tota naivitatea si fora nici o sliélla ; bà unu 
Deputatu Unguru avu. fruntea a provocâ pe Epis
copii Romani in puterea v e r t u t e i  p a t r i o t i c e ,  
se p r é f a ç a  cărţ i le  b e s e r i c e s c i  in l i m b ’ a 
u n g u r é s c a .  Atât’a încredere aveau Ungurii 
in Episcopii rom ! . . .  Mai încercau Ungurii si
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alte mediloce la magyarisare parte sillitorie, parte 
lingusïtorie.

Asià Professorii Unguri magyarisau in scola 
numele studentiloru Romani;*) pe toti Studenţii 
bine invetiatori — partea quea mai mare Romani 
’i numiau U n g u r i :  pre toti inveîiatorii quei mai 
slabi fia Unguri, fia Romani — in batjocura ’* 
chiamau Romani .  Mai eu sema in Ungari’a in 
rubric’a natiunalitatei a testimonieloru scolastice 
toti studenţii de ver-que naţiune se însemnau 
„Hungarus s. Magyar.“ (Avemu si astadi es- 
semple de tineri Romani Studiosi la universitatea 
din Yienna, quari capetara de currendu din patria te- 
stimonie scolastice, in quare —  peste voi’a loru — 
sunt scrissi „Unguri.“ Asià unu Juristu Romanu 
de aici in tomn’a a. tr. punendu unu essame la 
Posoniu, Professoriulu unguru ’lu scrisse „Un
guru“ in testimoniu; indarnu ’i spuse tinerulu 
romanu, quo nu e „Unguru,“ Professoriulu dïsse, 
quo ellu se t i ene  de l e g e ,  quare âneo nu e 
s t e r s a. . . .  Unu altu juristu din Vienn’a romanu-

*) Din „Olariu“  faceau „Fazekas“ , din „Popescu“  „Papfy“  
etc. Quându eram eu gimnasistu la Osiorheiu aveam 
unu conscolariu „D uca“ , Professoriulu Secuiu vrendu 
a-i unguri numele si nesciindu que insemneza cuventulu 
romanescu „Duca“ , socotindu quo e nume stricatu din 
cuventulu „dunga“  ■—• ’lu botezâ „Párkány.“ ! . . .
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banatiaim ecrisse in patria in a. tr. dupo unu 
testimoniu, si-i serisse apriatu Professoriului un- 
guru se nu-lu puna „Unguru“ qui „Komanu“ in 
testimoniu: Ungurulu cu tote aquestea ’lu puse 
„Unguru“ : Juristulu ’i tramise inderetu testimo- 
niulu, si pofti se-lu puna „Romanu“ que este, 
nu „Unguru.“ De abià acumu ascultâ Ungurulu, 
si-i tramise altu testimoniu, in quare-lu puse 
„Romanu“, scriindu-i totdeodată Professoriulu 
Juristului, quo aquést’a i-o face singuru, pentru- 
quo asià tare doresoe se se scia de „Romanu“. 
Si aquegtea se facu astadi, dupo que cadù Kos
suth! , , . . . )  — Ungurii transilvani legea de limba, 
que in Ungari’a ge facù la 1836, in Transilvani’a 
n’o putu^a adduce pen’ la a. 1847 cu tote quo 
esoperassera ânco la a, 1841. delà Curte unu 
Decretu, quâ se se ridice scole prin tote satele 
romanesci, in quare decretu intre alte dispusetiuni 
erâ si aqudst’a , quâ in tote şcolele sa tes c i  se 
se inyetie limb’a u n g u r e s c  a, —- Dupo articlulu 
I. despre limba intaritu la a. 1847 „legile au de 
a se întocmi de aqui înainte in limb’a unguresca: 
dar’ pentru Sassi se se traduca si in limba ger
mana, Aşişderea in limb’a ung. pertractatiunile 
dietali, întocmirea protocolleloru, correspondintjele 
Cu commissariulu regescu, representatiunile cotra 
Majestate, Tpta administratiunea ţierrei politica
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loru marcali — de Comitatu, afara de jurisdic- 
tiunile sassesci, au de a curge totu in limb’a un- 
guresca. Afara de Sassime — matriculile, unde 
se tienu cuventarile besericesci in limb’a ungu
resca, in aquésta limba se se intocmesca, totu 
aquésta limba se se intrebuintieze si in correspun- 
dintiele jurisdictiuniloru besericesci ' cu quelle 
civili.“

Aquesti articuli de limba, — alle quaroru 
dispusetiuni se intinssera apoi in 1848 nu numai 
si pentru scolele .satesci, qui erau se se intindia 
tocmai si la quelle mai private relatiuni alle po- 
poraloru, que nu erau de limb’a unguresca, in 
beserica bâ si in casa, precumu se vede aquestu 
planu ungurescu desfasiuratu in jurnalele ungu- 
resci si in desbaterile dietali, bâ in parte sb in 
articuli dietali, — aqueste legi dîcu erau se su
grume de totu tota cultur’a limbei natiunali, tota 
cultur’a si desvoltarea natiunei: limb’a romana 
trebuiâ se se dea cu totulu uitarei: Romanulu, 
dequo vrea se appuce la queva, erà sillitu a se 
occupà singuru cu limb’a unguresca quea grea, 
allu quareia studiu poftesce quâte 12. anni, far’ 
a o putè totuşi invetià perfeptu. Si aquést’a tre
buiau se o faca Romanii quei numeroşi pentru o 
mâna de aristocraţi Unguri.
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c) Plecarea 
Roniauiloru 
spre uagu.- 

rire.

X L V III. încercările Unguriloru de a-i un
guri pe Romani intr’addeveru si facussera mari 
inaintàri. Quea mai imbuccuratoria inse pentru 
Unguri si mai periculosa pentru Romani erâ amo- 
rea Romaniloru si plecarea spre limb’a unguresca 
si datinile unguresci. Ast’a o sciura baga Un
gurii in Romani cu puterea si precumpanirea, que 
o aveau, quâ assupritori constitutiunali, assupr’a 
Romaniloru quelloru omoriti politice prin legile 
unguresci. Romanii de a rôndulu nu se mai tie- 
neau omeni deplini si destullu de civilisati pene 
nu vorbiau unguresce, Romanulu nobile delà 
Cetatea-de-petra si Vicispanulu si Szolgabiraulu 
romanu delà Maramuresiu, si quandu vorbiâ ro- 
manesce, dxcea „Szomszedule“ in locu de „Ve
cine“ , quà se treca de omu mai demnu de con- 
sideratiune, pentruquo mesteca quâte unu cuventu 
ungurescu. —  In curtea Episcopului Lemenyi, — 
quare la a. 1830 a tienutu predica unguresca la 
mortea Episcopului J. Bob in beseric’a mitropo
liei din Blasiu —  quea d’ântâia predica unguresca 
in aqucsta beserica ! —  in Curtea Episcopului 
Leményi dîcu nu mai audiái alta limba, de quâtu 
quea unguresca, in quâtu se si numi à „Kis Ma 
gyarország“ (Ungari’a mica) ; locuitorii curtei 
aquesteia nu se salutau altraminte, de quâtu cu 

„uuesclurgnuAlász Szolgája“, cumu dïce unu
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correspundinte de pe atunci in Gazét’a de Tran
silvania ; Protopopii si Preoţii quei mai de frunte 
’si tramiteau fetele la cultura unguresca la Clu- 
siu, Osiorheiu etc. si déquo invetiau acollo un- 
guresce si luau portulu ungurescu: apoi nu le 
mai erà indemâna a vorbi cu feciorii romani, qui 
conversau mai buccurosu cu Unguri curteni ; in 
Seminariulu Teologiloru din Blasiu erà lege, quare 
oprià pe teologi se nu vorbesca romanesce — 
suptu pedepsa de carentia, —  scopulu legei, que 
e dreptu, erà, quà se se deprindia teologii in 
limb’a latina, iu quare se propuneau studiele teo
logice, si déquo n’ar’ avè altu scopu viéti’a si 
cfescerea seminaristica, de quâtu aquést’a, quà 
din feciorii Romaniloru se faca teologi buni in 
limb’a latina, quà apoi se-i tramitia, quà missiu- 
nari pe queealalta lume, quà acollo se-lu intor- 
qua la legea crestinesca pe Romulu, Cicerone si 
Trajanu si pe queialalti străbuni ai noştri, quari 
au repausatu, quà pagani — fia-le tierrin’a usiora! : 
—  atunci legea si ùnstitutiunea aquést’a a Semi- 
nariului din Blasiu ar f i  fostu buna; dar’ fiindu- 
quo seminariulu eu tota institutiunea sea e nu- 
mai unu medilocu pentru cultur’a quea mo- 
rale-relegiosa a poporului romanu, quare nu vor- 
besce si nu intiellege latinesce ; asiàdar’ Blasiulu 
numai atunci si-ar’ putè desculpà inaintea mintei
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quelle! sanetose aquésta mesura de institutiune, 
quându i’ar putè face pe Romani se creda, quo 
Preoţii si Dăscălii Rommiloru mai lesne-lu voru 
putè invetià pe poporulu romanu atunci, quându 
ei ’si voru fi facutu cursulu sciintieloru in limb’a 
latina, de quâtu quându le aru fi invetiatu si ei 
tote sciintiele romanesce, —  asià teologii, quari 
de fric’a carentiei nu vorbiau romanesce, dar’ 
nici latinesce de ur’a, que o aveau cotra limb’a 
latina, de quându mancasse bataia pentru „hic 
nomen lăudabile“ , vorbiau mai buccurosi ungu- 
resce, si ungurismulu atâtu de tare appucasse in 
seminariu pe la annulu 1833, in quâtu afar’ de 
cantàrile. quelle prescrisse besericesci nu audîai 
alte cântece natiunali in Seminariu, far’ numai
„Kis Komárom, Nagy Komárom“ ........

Romanii Civilisti quei mai alessi mai toti se 
pleeassera spre ungurïa, quà se pota trai si ap- 
pucà la queva mai usioru. Unu Romanu de 
frunte, dar’ apperatoriu inflaccaratu allu Unguris- 
mului pe la a. 184ya trinti unu articlu in gazet’a 
unguresca delà Clusiu assupr’a Gazetei de Tran
silvani’a —  invinuindu-o, quo aquést’a tiene eu 
Sassii, pentru-quo se luptà in contr’a ungurismu- 
lui, —  de redactoriulu Gazetei de Transilvani’a 
totu in aquellu articlu vorbesce eu despretiu nu- 
mindu-lu „Gázéta Barátocskám“, — ’si batea jocu
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totu acollo si de istori’a Romaniloru, si de Dom- 
nulu Romaniloru Gelou, quare cadù in lupt’a eu 
Ungurii la venirea aquestor’a, — mai incollo totu 
aquell’a ’ si batea jocu si de tinerii Clerici delà 
Blasiu, pentru que scriu romanesce, —  si facea 
si alte minuni multe, quà se-i descuragieze pe 
studenţii romani si se-i abbata delà studiulu lim- 
bei romane la allu quellei unguresci. —

X L IX . Limb’a unguresca incepusse a se in
troduce ebiaru si in administratiunea quea interna 
a besericei romanesci. Episcopulu Lemen yi pe 
la a. 1841 a querutu voia delà Guberniulu tran- 
silvanu de a tipări in limb’a unguresca nisque 
cârti liturgice romanesci tradusse in unguresce 
de unu preotu romanu dintre Secui, quare nedo- 
bandindu-o delà Guberniulu, que-i dede respunsu, 
quo Guberniulu nu se mesteca in riturile beseri- 
cesci, Episcopulu se intorse cu rugămintea sea 
cotra Archi-Eppulu besericei unguresci din Stri- 
goniu, quare nesciindu, quo preoţii si poporulu 
romanu de sute de anni se roga si canta in limb’a 
natiunale, ’lu intrebâ : „cu que dreptu se sierbescu 
Romanii cu limb’a romanesca in quelle dumne- 
dieesci? (quo jure utuntur Yalachi in sacris lingva 
Valachica?),“ asià necapetandu voia de niqueiri 
fù sillitu a lassà lucru intr’atâta, unu lucru! de 
quare si ensusi Rakotzy, quandu s’ar’ scullà din
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morţi, s’ar’ mirà, cumu s’au schimbatu timpurile, 
de acumu quere voia delà U n g u r i  Episcopulu 
Romaniloru a traduce cărţile besericesci in un- 
guria, quändu inainte de 200. de anni U n g u r i i  
>i facusse pe Romani a-si traduce liturgi’a in 
linib’a natiunale ! . . .

La Episcop'i’a Blasiului mergeau multe instantie 
delà R o m a n i  serisse u n g u r e s c e ,  sciindu sup- 
plicantii prèbine, quo nu facu eu aquest’ä lucru 
neplacutu nici Consistoriului, eu atâtu mai puçinu 
Episcopului. Unii Protopopi incepussera a duce 
si pj'otocolle in limb’a unguresca. Puterému ad- 
duce essemple, dar nu vremu. Articlulu de limba 
delà 1847. nu impedecâ pe besericele romanesci 
a duce protocollele si matriculile in limb’a roma- 
nesca; quoci, dequo si aquellu articlu e facu tu 
cu scopu, quâ cu tempu se se introducă limb’a 
unguresca in tote trebile alle tuturor’a, si cu to- 
tequo de beseric’a si limb’a rom. tace cu totulu: 
totuşi nu cutezasse ânco a introduce limb’a un
guresca in tota beseric’a romanesca, quoci §. 6. 
allu aquestui articlu dîce „quo matriculile in 
aquelle locuri se se intocmesca in limb’a ungu
resca, unde cuventarile besericesci se tienu in 
limb’a unguresca“ : acumu in tota beseric’a ro
manesca, afar’ de Secuime cuventarile besericesci 
se tienu in limb’a romanesca, nu ung. : cu tote
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aquestea in 1848 tocmai si Episcopl’a Sabiniului 
incepusse a duce protocollele in limb’a unguresca, 
asiàdar’ facù atâtu pentru Unguri, quâtu nici 
chiaru Ungurii nu cutezau ânco a pretinde dupo 
lege. —

L. In fundatiunile natiunali — despre quare 
se plânge Vesselenyi in „Szózat“ quo sunt făcute 
in spiritu romanescu si impedeca planurile Un- 
guriloru — pe la a. 1847 si inceputulu a. 48 se 
afflau numai Romani de quei unguriti, dintre 
quari unii nici nu sciau romanesce, unii quâ 
aquestia se suscepeau cu preferintia la fundatiuni 
cu scopu, quâ apoi la tempulu seu, dupo que 
voru invetiâ cu spesele Romaniloru, se pota fl 
inaintatori inflaccarati ai Ungurismului, batjocori
tori de Romani mai rei si de quâtu Ungurii si 
unelte alle Unguriloru spre assuprirea Romani
loru. — Pe Cleru ’lu oblegasse formalu Episco- 
pulu ânco in sinodulu delà a. 1838 pentru Un
guri — facundu-lu, se depună j u r a m e n t u l u  
q ue l l o r u  t re i  naţ i uni  facutu a nume assupr’a 
Romaniloru, asiàdar’ se conjurâ si Clerulu serba- 
toresce assupr’a Romaniloru fiiloru sei suffletesci.

LI. Prin tote aquestea Ungurii capetau cora- 
giu nou spre infiintiarea planului loru quellui ne- 
dreptu de a-i unguri pe Romani, si le crescea 
inim’a vedendu que inaintàri face processulu ma-
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gyarisàrii, qne curge ânco delà primitiv’a petre* 
cere a Romaniloru cu Ungurii — suptu Re g i  
ungurindu-se Romanii din lips’a simtiului natiu- 
nale si mai alessu quà No b i l i  adequo quá lipi
turi ai Unguriloru, quà Unguri politice — rupţi 
de cotra quellalaltu corpu alin natiunei ; suptu 
Pr i nc i p i  din caus’a persecutiuniloru relegiose; 
delà domnirea casei austriace quà lipituri ai Ca- 
toliciloru; delà art. delà 1744 quà lipituri formali 
ai Unguriloru; in tempulu mai prospetu — delà 
planurile ultramagyare incoce —  prin tote medi- 
locele unei sisteme de corruptiune, linguşire si 
silla. —

LU. In aqueste impregiurari triste, que am* 
merintiau stingerea natiunalitatei romane — nu 
numai din partea Unguriloru, qui tocmai si din 
partea Romaniloru, quari din dï in dï totu in mai 
mare mesura se unguriau, —  ’i cuprinse mare 
sollicitudine pe Romanii quei bine simtïtori din 
Transilvani’a pentru viitoriulu loru natiunale, de- 
qui si aquestia ânco se cugetau — assemenea Sla- 
viloru din Ungari’a, quari faceau quea mai ener
gica oppusetiune in contr’a magyarismului: Croaţii 
in Dieta, queialalti prin scrieri si deputatiuni la 
Imperatulu, —  se cugetau dïcu si Romanii quei 
addeverati din Transilvani’a, in que tipu s’arputè ab- 
bate aquésta tempestate ammenintiatoria de naţiune.
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Dar’ cumu se se pota Romanii oppune Üngu- 
riloru? Romanii essistintia politica n’aveau. Asià 
tota scapparea natiunalitatei nu remase aiurea, 
de quätu in scrierile literatiloru, in beserica si 
in scolele din Blasiu.

LIII. Chiaru pe timpulu, quându Ungurii 
coqueau planulu de a contopi in caldarea panma- 
gyarismului tote naţiunile collocuitorie —  essi mai 
ântâiu la lumina (a. 1838) G azét’a de Transilva
nia subtu redactiunea Dlui G. Baritiu. Niqueiri 
n’a fostu vreodată unu organu de publicitate mai 
binevenitu, de quâtu Gazet’a de Transilvani’a 
tocmai atunci in mediloculu natiunei romane. 
Quoci astfeliu ingropassera acumu Ungurii cu 
constitutiunea loru quea egoistica totu spiritulu 
in Romani, si atât’a frica sclavesca bagassera in 
ei : quâtu ar’ fi credutu quineva, quo nu pote se 
se nasca vrodata Romanu eu suffletu atâtu de 
mare, quà se cuteze mecar’ a vorbi de naţiune 
romana suptu corona si constitutiune unguresca 
si pe pamentu ung,, si que e mai multu — se aiba 
curagiulu de a apperà in publicu, quo o naţiune 
quà aquést’a are drepturi equali eu quea ungu
resca! . . . unele quà aquestea treceau chiaru si 
la Romani acumu de absurdităţi curate si de lu
cruri cu neputintia, — si cumu putea se si fia 
altmintrea, quandu, precumu veduramu, mai toti

9

Gazet’a de 
Transil
vania.
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Romanii quei invetiati se imbetassera cu totulu 
de spiritulu u] tra-niagyn rismuhi i, de credeau, quo 
Ungurii potu se faca cu Romanii que voru vrè, 
potu se le scota chiaru si limb’a din gura, far’ se 
aiba dreptu a o apperà in contr’a Unguriloru —• 
domniloru sei. In astfeliu de impregiurari fatali 
d'icu essi Redactoriulu G. Baritiu la largulu pu- 
blicitatei cu Gazet’a politica, si Foi’a literaria. 
Aquestu organu natiunale i’a trassu pe Romani 

, delà indifferentismulu politicu, in quare-i cuffun- 
\dasse constitutiunea unguresca quea barbara, la 
campulu vietiei politice, quà se lucre in massa 
pentru unu viitoriu mai fericitu. I’a invetiatu se 
nu-si ascepte îndreptarea sortéi de a dreptulu din 
ceriu prin minune, cumu ascepta Sichastrulu din 
desiertulu Egiptului, seu delà orb’a ursita, quà * 
deryisiulu — calugaru mahomedanu : qui se-si 
cerce conditiunile vietiei publice in sine ensisi — 
adducundule a minte, quo de nu se voru ferici 
ei pe sine, nici Dumne-dieu nu-i vâ ferici. I ’a 
desceptatu pe Romani a se intiellege intre sine si 
a face cu puteri unite lucruri, que unulu quâte 
unulu nici o data nu le pote face. Gazet’a de 
Transilvani’a atunci, quându Romanii n’aveau 
nici o scola politica, erâ singur’a scola politica, 
que-i crescea pe Romani, quà se nu-i affle tote
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metamorfosele politice in etatea copillarlei, cumu 
’i afflau mai nainte.

Dar’ meritulu quellu mai mare (quare nici de 
cumu nu se micsioreza prin aqueea, quo a une
ori quâte-unu articlu nu erâ potrivitu cu scopulu 
si cu principiele Gazetei ensasi) allu Gazetei de 
Transilvani’a in decenniulu trecutu, quându ultra- 
magyarismulu publicâ sentinti’a de morte tutoru 
co-natiuniloru, e, quo a facutu quea mai putinte 
oppusetiune Ultramagyarismului. Quându faceau 
legi dietele unguresci si proiepte de legi, quâ se 
impedece cultur’a umana intre Romani — rapin- 
dule natiunalitatea, fora quare nici o cultura nu 
se pote cugetâ; quându scrieau gazetele unguresci 
cu atât’a arrogantia despre naţiunea ung., si cu 
atât’a despretiu despre quellelalte : in quâtu ai 
fi  credutu, quo genulu omenescu s’a inceputu delà 
Atila nu delà Adamu, bâ arroganti’a unguresca 
pen’ acollo ajjunssesse, de se afflau si Unguri de 
aqueia, quari pretindeau, quâ „totu omulu se fia 
omu si Unguru“ (minden ember legyen ember és 
magyar), apoi suptu coron’a ung. nu vedeau alte 
naţiuni, de quâtu quea ung., nici alte drepturi 
de quâtu unguresci ; quându totdeodată intelligentii 
romani — partea quea mai mare — se unguriau in 
tipulu cumu arretaramu mai susu — lepedanduse 
de numele si limb’a Romaniloru, sfrabuniloru sei:

9 *
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atunci Gazet’a de o parte înfruntă pe renegaţi 
cu cuvintele marelui Herder, quare d'ice „quo 
quellu-que ama mai multu limb’a străină, de 
quâtu sunetele quelle dulci alle limbei matre-sea: 
unulu quà aquell’a nu e demnu de nume de omu;“ 
de alta parte pe Ungurii quei nedrepţi acumu ’i 
ducea la fontân’a quea limpeda a dreptului eternu : 
aqul le arretà, quo Ungurulu nu e mai multu de 
quâtu Romanulu, qui tote individuele si naţiunile 
sunt equali; acumu ’i adducea érasi la istoria, si 
petrecundu-i delà Romulu pen’ la Mihaiu Vité- 
zulu etc. le arretà, quo numai cu Atila, cu Zolta 
si eu Arpadu n’oru putè stinge spiritulu unei 
naţiuni născute din semi-diei ; — si aqueea âneo 
le spunea Gazet’a de multe ori, quo ratacescu 
Ungurii forte, quându numescu Ungari’a si Tran- 
silvani’a „két magyar haza“ : pentruquo in tier- 
rile aquestea si Romanii âneo chiaru asià sunt 
de buni proprietari, quà si Ungurii : quo patriele 
aquestea nu le au apperatu numai Geyza, Bá
thory, Rakoczy cu Ungurii; dar’ si Joanne si 
Mathia Corvinulu, Mihaiu Vitezulu si Paulu Cné- 
zulu âneo s’au batutu cu Romanii loru de au 
umilitu Semilun’a, si cumquo nu Ungurii, qui 
Romanii din Maramurasiu i’au stinssu o data pe 
Tatari, quându aquestia erau se-i prapadesca pe 
Unguri.
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Astfeliu deslucià Gazet’a de Transilvani’a
drepturile Romaniloru, si eu tote quo semeti’a 
Ungurului nu o putea vindecà, precumu nu pote 
alM nimene faci’a Negrului din desertulu Africei : 
totuşi bagâ grige in capulu Unguriloru, quo dïce 
o Gazeta unguresca din Clusiu (Társalkodó) de 
pe atunci — cotra Ungurii sei „vigyáznunk kell, 
mert már oláh lapokis léteznek hazánkban“ (se 
avemu grige, quo acumu essistu si Gazete roma
nesei in patri’ a nostra.) ! . . .  — .

LIY . Nu mai mica oppusetiune faeù Ultra- protestam
magyarismului in Transilvani’a la a. 1842. Con- in̂ cÔntraie-
sistoriulu unitu delà Blasiu.

La a. 1842. naţiunile recepte din Transilvani’a 
fiindu adunate in Clusiu la dieta —  cotra finea 
lui Januariu unu Unguru din Zarandu a nume 
Kozma Dénes rogâ lege: quà se se introducă 
limb’a unguresca in tote ramurile vietiei publice 
a Transilvaniei asseminea quellei din Ungari’a 
delà a. 1836. In urm’a aquestei rogàri (moţiune) 
se fece proieptu de lege, quare fù publicatu in 
gazetele unguresci (Erdélyi Híradó) din Clusiu. 
In aquellu proieptu se punea terminu de diece 
anni, in quare erà detoriu fia-quare, quare dorià 
a purtà vreo dregutoria fia politica fia besericesca, 
a invetià limb’a unguresca, pentruquo peste diece 
anni erà se se scota limb’a latina din sfer’a legi-

gei de limba.
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loru si a administratiunei tierrei, si se se intro
ducă quea unguresca, — nici in beserica ânco 
nu dà proieptulu gratia natiuniloru ne-un gure a 
se folossi eu limbele loru, quoci si aiqui ânco 
erau se se duca tote numai unguresce, precumu 
si in scole erà se se faca invetiatur’a numai in 
limb’a unguresca pretotinde, si a nume de scolele 
romaniloru din Blasiu dïcea proieptulu in specie, 
quo tote sciintiele se voru propune intr’ ensele in 
limb’a unguresca.

Quându a sossitu faim’a la Gelou despre ve
nirea lui Tuhutum in Transilvani’a inainte de o 
miie de anni, nu và fi facutu mai mare mişcare 
in ellu si in miniştrii lui aquea faima : de quâtu 
faeù numitulu proieptu de lege in Consistoriulu 
si in collegiulu Professoriloru din Blasiu! . .  Fia- 
quare vedea in aquellu proieptu de lege sentinti’a 
mortei, que se preparà natiunalitatei romane in 
Transilvani’a: atunci Simeone Crainicu —  Pre- 
positulu Capitulariu, Vicariulu Generale si Pro- 
directoriu allu Liceului —  chiamâ indata la sie- 
dintia nu numai pe Canonici, dar’ dimpreună pe 
totu collegiulu Professoriloru — atâtu pentru in- 
semnetatea quea mare a lucrului, quâtu sl pentru 
aqueea, quà se nu se impedece cumvâ consiliulu 
quellu bunu prin fric’a unor’a, quari^suptu des- 
potismulu quellu îndelungata se invetiassera a
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crede, quo chiaru si apperarea dreptului ar’ fi 
crime, aşternu lucrulu înaintea aquellei adunari, 
quare decretâ cu unanimitate : a se face o pro- 
testatiune respundetoria la aquellu proieptu allu 
dietei unguresci.

In protestatiunea aquést’a spune Consistoriulu, 
quo dreptulu natiunei romane de a se sierbi eu 
limb’a sea in beseric’a si in scolele salle e unu 
dreptu, quare nu i-lu pote luà nimene for’ de 
a-i vetemà personalitatea natiunale si for’ de a-i 
nimici uu’a dintre libertăţile omenesci quelle mai 
de fronte, adequo libertatea de a se cultiva pe 
sine, ■— din aquestu fundamentu naturale spune 
Consistoriulu in aquea protestatiune, quo naţiunea 
romana nu numai peste diece anni, dar’ nici peste 
diece sute de anni, bà nici o data nu se và tienè 
indetorata a ascultà de o lege quà aqueea, prin 
quare i se prepara perirea natiunale ; din respectu 
politicu âneo arretâ Consistoriulu, quo ar’ f i  lu
cru periculosu a mai attïtià ur’a, quare este intre 
elementulu romanu si intre quellu ungurescu, si 
quo atari întreprinderi ar’ putè se traga dupo 
sine eu tempu nesque urmàri, quare pote quo 
nici Unguriloru n’ar’ adduce verunu folossu.

LV . Consistoriulu din Blasiu prè bine cun- 
noseea trebuinti’a de a face passi de apperare eu 
puteri unite in contr’a proieptului ungurescu am-
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menintiatoriu: pentruaqueea a si determinata, quà 
protestatiunea aquést’a se se cumminece eu con- 
sistoriulu din Sabiniu ; éro Episcopulu unitu se 
se provoce a chiamà sinodu, quoci Consistoriulu 
credea, quo Episcopii âneo se voru petrunde de 
necessitatea quea mare, quà se appere caus’a na- 
tiunale la timpulu seu, voru face passii quei cu- 
viintiosi, voru appucà tote medilocele quelle legali 
de apperare: adequo vorujadunà Sinodu si voru 
lucrà si ei pe façia, cumu lucrau pe façia Un
gurii in dieta facundu svatu de uccidere natiunale.

LV I. Quei-que au fostu de façia in aquea 
adunare consistoresca, spunea, quo nu s’a mai 
pomenita in Consistoriulu din Blasiu se se fia 
priimitu ore-quandu vreo determinatiune cu atât’a 
entusiasmu: cumu fù priimita aquésta protesta- 
tiune; dequi se si tramise Episcopului la Clusiu, 
unde aquest’a erâ membru allu dietei quà rega- 
listu, dar’ dequo s’a tramissu si Consistoriului din 
Sabiniu n’am af'flatu; atât’a inse e addeveratu, 
quo nici aquestu Consistoriu au Episcopi’a din 
Sabiniu n’au făcuta ver-unu passu in aquestu 
negotiu, nici Episcopulu din Blasiu n’a afflatu 
cu caile si de trebuintia chiamarea Sinodului.

LVII. Cu tote aquestea oppusetiunea in con- 
tr’a magvarismului se latiá : cu quâtu se încordau 
mai tare Ungurii a-lu pune in lucrare, si cu
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quâtu se arretà Episcopulu Unitu mai plecatu 
spre inaintarea lui. Romanii quei addeverati atâtu 
din Clerulu diecesanu, quâtu si dintre Professorii 
din Blasiu nu se puteau uità eu nepesare: cumu 
tramitte Episcopulu la Strigoniu causele de casatoria 
si alte cause, cumu tramitte totu acollo informatiuni 
despre purtarea teologiloru si despre sciintiele teolo
gice din Blasiu,.que nu facusse nici unu episcopu ro
máim pen’ atunci; cumu a recunnoscutu pe Strigo- 
nianulu de Metropolitu peste beseric’a Romaniloru; 
cumu spre essemplu neaudïtu âmblà se traduca căr
ţile besericesci despre limb’a romanesca in quea un- 
guresca. etc. etc. In assemini mesuri aile Epis
copului Romanii quei bine simtïtori nu vedeau : 
de quâtu numai nisque întreprinderi de o parte 
spre inaintarea ultramagyarismului, de alfa spre 
debilitarea si stricarea besericei si natiunei romane: 
pentru aqueea, precumu se vede din actele pro- 
cessului cu Episcopulu, aquei Protopopi, Preoţi 
si Professori s’au si pusu eu tota energi’a in con- 
tr’a aquestoru appucaturi, que erau se adduca 
atât’a stricatiune natiunei romane; au datu pro- 
testatiune in contra mitropoliturei unguresci delà 
Strigoniu asupr’a besericei romanesci, si a ver- 
que influintia straina in beseric’a Romaniloru; pe 
Episcopu ’lu poftiră, quà se se tiena de Canone, 
pe quare e fundata beseric’a si se tiena sinodale
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poruncite de canone, quà se-si pota apperà na
ţiunea interessele ai drepturile salle natiunali-be- 
sericesci atâtu in contr’a strainiloru quâtu si in- 
contr’a episcopului. — Firesce, quo cu aquesti 
pasai si-au trassu assupra-si ur’a Episcopului si 
a Mariloru unguresci, quari nu puteau se vedia 
cu ochi buni inviiându spiritulu natiunale in Ro
mani, pe quari ei ’i priviau de sclavii loru con- 
stitutiunali ; pentruaqueea si lucrara dimpreună 
cu Episcopulu cu puteri unite, de-i scossera din 
deregutorii, credendu: quo-i voru spariâ cu pe- 
deps’a, si dequo voru inquetà a amblâ aquestia 
pentru drepturile besericesci si natiunali: atunci 
Ungurii cu adjutoriulu Episcopului si allu altoru 
magyarisati voru şterge numele Romaniloru din 
cartea natiuniloru viie, si voru infiintiâ intr’unu 
annu imperatl’a lui Attila; dar’ urmarea a arre- 
tatu, quo suffletele santi'te si consecrate pentru 
libertatea natiunei nu se sparia, qui anco se in- 
tarescu in periculu: si inimiculu cu atâtu ’ si 
strica mai multu, cu quâtu se pune mai tare in 
contr’a natúréi, fiind-quo la urma — de si pe 
inquetu si dupo multa lupta — dar’ securu to
tuşi vâ trebui se invinga libertatea quea addeverata.

LV1II. Scolele natiunali din Blasiu au formatu 
totdeuna oppusetiurie firesca in contr’a Unguvis-

Scolele din L L 0
Biasiu. mului — tocm’a pentruquo erau scole natiunali;
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si precumu înaintau sciintiele mai multu au mai 
pucinu dupo impregiuràri : asià se intarià si na- 
tiunalitatea, quare e in legătură firesca eu sciin
tiele. Si Studenţii, quari au essïtu din scolele ■ 
din Blasiu s’au arretatu unii din quei mai inflac- 
carati natiunalisti la timpulu seu.

L IX . In Ungari’a de quându a inceputu ul
tráin agyarismulu in tempurile mai noue nu s’a Romanii dia

Uug'ari’a.
arretatu nici o oppusetiune formale in contr’a 
aquellui ultramagyarismu pen’ in a. 48. Din 
contra Episcopulu Unitu delà Urbea Mare a ac- 
ceptatu si a publicatu in tota beseric’a de acollo 
legea pentru limb’a unguresca — indetorându pe 
preoţi a duce matriculile si alte lucruri in limb’a 
unguresca, precumu se vede din Gazet’a de Tran- 
silvani’a, unde pe aquellu tempu spune cu gelle 
unu a nume Moldovanu, pote preotu, cumu s’a 
publicatu aquésta poronca in tota beseric’a foma- 
nesca delà Urbea Mare. Episcopulu si Consisto- 
riulu de acollo nici n’au tramissu deputatiune la 
Imperatulu, cumu au tramissu Slavii din Unga
ri’a vre 200. de preoţi, quaroru le au ammenin- 
tiatu pentru aquést’a Ungurii cu acţiune fiscale, 
nici n’au datu protestatiune, quâ Consistoriulu 
din Blasiu, — si apoi que s’ar fi putu tu asceptâ 
delà alti romani mai nepricepuţi : quându nici 
mai marii besericei nu-si apperau limb’a besericei
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PoporuUi
romanu.

salle?! Aqul se potrivesce dïss’a scripturei: voi 
sunteti sarea pamentului: dequo se và impuţi 
aquést’a, eu que se và sarà? ! . . .

L X . Cu tote aquestea nu trebue se uitàinu, 
quo poporulu romanu — incependu delà tierr’a 
Bersei pen’ la Thissa —  precumu in tempurile 
quelle vechi a fostu singurulu apperatoriu si pa- 
stratoriu fidelu allu limbei natiunali, que o a ad- 
dusu din Itali’a suptu Traianu inainte de 1700 
si atatia de anni, — asupr’a barbariloru: Goti- 
loru, Hunniloru, Avariloru, Bulgariloru etc. ; pre
cumu a fostu singurulu apperatoriu allu limbei 
natiunali atunci: quandu preoţii si intelligintii ro- 
maniloru deschideau usiele si ferestrile beserici- 
loru romanesci, quà se intre gospodi pomilui, 
premodrosti prosti si alte prostii (pentru quei-que 
nu le intiellegeau), —  precumu dïeu in aquelle 
timpuri triste singuru poporulu —  parassitu de 
quei culţi din sinulu seu — stete apperatoriu 
nenvinssu si fù scapparea limbei si natiunalitatei 

• romane — precumu dïeu atunci casele familieloru 
romane erau scolele natiunali, si mamele Doctorii 
ilomaniloru : — aşişderea si in annii de currendu 
trecuti, quându ammerintià Ultramagyarismulu 
limb’a si natiunalitatea romana, quea mai putinte 
oppusetiune de quâtu tote, oppusetiunea quea mai 
nenvinssa ultramagyarismului — dequo si pu<;inu
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considerata de quei invetiati — formà poporulu 
romanu, familiele romane, de si n’au facutu 
aquésta oppusetiune in forma. Quându dieu in 
annii trecuti o sama a invetiatiloru Rornaniloru 
’si tienea de onore a se dà de Unguri — tienen- 
du-se mai onoraţi a fi cod’a altora naţiuni străine, 
de quâtu fruntea natiunei salle : érosi poporulu erà 
impedecamentulu quellu mai mare allu ultrama- 
gyarismului: aquest’a se purtà eu relegiune si eu 
credintia nenfrânta cotra lirnb’a, datinile, tr.di- 
tiunile, cu unu cuventu cotra natiunalitatea ro
mana — quea mai vechia de doe mii de anni! 
si se và purtà totdeuna, quându dora Preoţii si 
intelli<nntii romaniloru érosi s’aru imbetà de amo-O
rea strainiloru, si s’aru abbate delà credinti’a co
tra naţiunea sea..

L X I. La a. 1842. Ungurii prin Episcopulu Epîscopïioru 
Leményi intrebuintiara aquea politica, quà se-i PentruSRo-
. . . . .  manii diaîncurce pe romani in processu cu sassn, quari funduiu re- 
se oppuneau planuriloru magyarisatorie, quà asià 8m" 
Romanii —  cuprindendu-se cu caus’a asupra Sas- 
siloru (quà in Banatu asupr’a Serbiloru) — se-si 
uite de caus’a generale-natiunale, de alta parte, 
quà densii Ungurii se-si câştige simpathii la R o
mani arretandu-se quo-i appera assupr’a Sassiloru. 
Episcopulu Lemenyi si dede in caus’a aquest’a o 
petitiune subscrissa si de Episcopulu V. Moga
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Prenotitie 
istoricc-po 

Iitice in 
caus’a roma 

na-sassa.

là diet’a din 1842. Astfeliu se abbatura Epis
copii delà caus’a quea generale a natiunei la pro
vocarea Unguriloru, far’ a-i f i  vrutu s. putu tu 
ajjutà intr’adinsu Ungurii, pen’ que stà in pu
tere constitutiunea quelloru trei naţiuni.

Dar’ cu caus’a aquést’a cu Sassii vremu se ne 
cuprindemu quevasi mai pe largu.

Ungurii le au rapitu Romaniloru tote nu atâtu 
cu insiellatiunea, quâtu cu puterea: dar’ Sassulu 
l’a despoiatu pe Romanu de tote nu cu puterea, 
qui cuj^s ie 11 a ri unea, cu vafritatea. Sassii au sciutu 
storque prin maiestriele loru summa de privilégié 
si Diplome asupr’a Romaniloru stravechiloru lo
cuitori si moşteni ai aquellui pamentu. Si tote 
aquestea nu le făcură Sassii deodata, qui pe rendu 
si pe ne-simtîte. Romanii se treziră numai, quo 
nu mai au nimicu, nici dreptăţile, quare le insiel- 
lau, seu in timpuri de resboe le priimiau Sassii 
spre păstrare in arcbivele loru —  spre a nu le 
mai dâ inderetu, nici pădurile si pamenturile, que 
se rezemau pe aquelle dreptâti, nici drepturi po
litice etc.; bà si alte stricatiuni morali se lipiră 
de Romani prin commerciulu cu Sassii: as tu ti’a, 
molitiunea, egoismulu etc., de alta parte stinssera 
in Romanii de aquollo totu spiritulu de viétia 
publica. — Sassii au insiellatu de nenumerate ori 
si pe Unguri, quari i’au chiamatu in tierra si le



1 43

nu (laruitu pamentulu de moştenire alla Roma- 
niloru. - -

Quandu au intratu Ungurii in Transilvani’a, 
nu cuprinsessera tota tierr’a, qui dor’ mai numai 
peu’ la Clusiu: in partile de a mediadi aile tierrei 
totu R o m a n i i  do m nia u. Bà si dupo venirea 
ospetiloru Sassi Negru Voda, quare apoi a trecutu 
in Romania si antecessorii sei, erau Duci de-sine- 
statatori. Sassii i’au afflatu pe Romani pe aquellu 
pamentu, unde locuescu si astadi. Numele quelle 
istorice alle orasieloru din fundulu regiu pen’ in 
dio’a de astadi ’su r o m a n e s c i :  Sabiniu, Bra- 
siovu, Mercurea, Sabesiu etc. Romanii i’au prii- 
mitu pe Sassi, quà pe nisque ospeti, si si-au im- 
partïtu cu ei pădurile si proprietăţile loru: asià 
dupo privilegiulu andreanu (a. 1224) — pe quare-si 
razima Sassii pen’ astadi tote pretensiunile loru, 
si quare altmintre nu da altu queva Sassilcru, de 
quâtu que aveau si Romanii de mai nainte — 
Romanii p r o p r i e l e  l o r u  pădur i  (sylva Bla- 
chorum) le dedera spre folosintia commune si Sas- 
siloru. — Processele Romaniloru eu Sassii si în
cepură numai de quâtu cu venirea aquestoru 
ospeti : asià dupo unu actu delà Bistritia delà a. 
1366. purtara processu Romanii de villa Petri în
aintea Regelui Ludovicu, pentru quo Sassii dis
putau territoriulu Romaniloru ultra mille anno s
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posessum per se et majores suos niultis vieibus san
gvine redemptum (que-lu stapaniau Romanii de mai 
bine de o miie de anni de mai multe ori rescum- 
peratu cu sângele seu si al’ strabuniloru sei) : ro
manii baterquo dobândiră processulu, totuşi atâtu 
fura de buni, in quâtu singuru, quà se nu supere 
inimele ospetiloru, le dedera aquestor’a in  te s ti
m on ium ami c i t i ae  lemne trebuintiose, multiu- 
mindu-se eu multiumitele quelle mari făcute din 
partea Ospetiloru (hospites Theutonici pro am i- 
c a b i l i  o f f e r t o  b o c  mag nas  d i c u n t  g r a -
t i as  *)» —

Pe rendu, pe rendu, cumu dïeu, ’i despoiara 
1S&SMÎpe Romani de tote drepturile, dar’ mai eu 
séma incepe aquésta despoiare de drepturi delà 
Uniunea quelloru trei Naţiuni (1437). Suptu 
Principii Calvini folossindu-se Sassii de ur’a intre 
Romani si Unguri din caus’a relegiosa — urmara 
aqueste assupriri. In urma pamentulu regescu 
si poporulu de aquollo ’ lu vedemu figurandu nu- 
mai suptu nume de s as su ,  precumu pamentulu

*) Yedi aquestu actu in carticic’a despre Keneziatele ro- 
manesci —  scrissa unguresce, pag. 49. Este interessanta 
forte aquésta cărticică — scrissa intru apperarea causei 
Romaniloru asupr’a Sassiloru — mai eu sema pentru 
documentele» que adduce pentru K e n e z i a t e l e  ro- 
manesci din secuiii de mai nainte suptu Regii unguresci.
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din Comitate eu Romanii indreptatïti de aquollo 
suptu nume de un guru.  Si mai inquollo mers- 
sera Sassii; que vedeau quo făcu conjuraţii sei 
Unguri cu Romanii din Comitate : aqueea faceau, 
seu quellu puçinu se străduiau se faca si densii: 
asiâ s’au sillitu se-i faca i o b a g i  pe Romanii 
l i ber i  din f. r.: asiâ i’au suppusu la dicime pe R o
mani — si pe poporulu Unitu ba si pe popii ne-uniti, 
cu tote-quo dupo priv. andreanu dicimele se cu- 
viniau popiloru sassesci numai delà Sassii loru. 
„Sacerdotes vero suos libere eligant et ipsis déci
mas persolvant.“ Quandu au luatu parte Roma
nii la alegera popiloru sassesci?! Decimele, quare 
le dedeau Romanii Catoliciloru se stersera anco pe 
timpulu lui Mathia si Uladislau : luteraniloru Sassi 
le pleteau pen’ in 1848. Dar’ Romanii de aquollo 
erau liberi si proprietari ; pentru aqueea artic. 
delà 1744 si Romaniloru da drepturi equali, dar’ 
nu quà la Romani, qui quà Sassi —  eidem JSTa- 
tioni adnumerantur etc. (vedi p. 78.); é dar’ re- 
legiunea n. u. nu erà priimita, si pentru aqueea 
dupo legile tierrei aveau caile Sassii de a nu-i 
priiml pe Romanii ne-uniti la diregutorii. Si de
cretele regesei date in favorea Romaniloru din f. 
r. (la quare se provocau Episcopii) numai quà 
Sassi dau drepturi equali Romaniloru din f. r. 
(tacundu despre aqueea quo decretele regesei nici

10
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n’aveau putere de lege dupo constitutiunea tierrei; 
legile delà 1791. statorescu, quà tierr’a se nu se 
guverne dupo patente, qui dupo legi dietali) : asià 
decretulu delà 1819 dïce . . . .  „Valachos longe 
ante advenas et hospites Saxones in Transilvania 
praefuisse certum est, et prout taies, qui nobili
tari praerogativa gaudent, inter Hungaros refe- 
runtur, ita in fundo regio degentes pro Saæonibus 
eo a fortiori censeri debeant, quod natura fundi re
gii diversitatem jurium excludat.“ ( , Romanii eu 
multu mai nainte de veneticii si ospetii Sassi s’au 
afflatu in Transilvani’a, dequi precumu aqueia, 
quari suntu Nobili, se socotescu de Unguri: asià 
Romanii din f. r. eu "atâtu mai vertosu trebue se se 
socotesca de Sassi, fiindu-quo natur’a f. r. nu suf- 
fere diversitate de drepturi“). Romanii din Comi
tate, quari se făcură Unguri, incapura la dire- 
gütorii, alţii ba: Romanii din f. r. nu se făcură 
Sassi, dar’ nici nu-i priimira Sassii la diregutorii 
de feliu, cu tote-quo si numai quà politice-Sassi 
aveau drepturi egali (se intiellege . dequo erau 
Uniti). Assuprirea negressïtu fù mare, bà respec
tive mai mare si de quâtu a Romaniloru din Co
mitate.

critie’a par- L X II. Cu tote aquestea din aqueste scurte
tui processu. prenotitie îstorice-juridice e prè mveaeratu, quo ru

gămintea Episcopiloru delà 1842 pentru Romanii
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din f. r. — dcquo au sl fostu drepta oaus’a ro- 
maniloru din fundulu regiu — totuşi n’ayea nid 
unu temeiu legalu-positivu, si dovedesce si o mare 
ne’ntielleptiune politica ; fiindu-quo caus’a Roma- 
niloru din f. r. nu se putea decide separata de 
caus’a quellorlalti Romani din Transilvani’a, fiin
du-quo dupo legile tierrei toti Romanii din tota 
Transilvani’a fia nobili fia liberi, quà Romani, erau 
tolerati si n aveau nid unu dreptu de statu : asià- 
dar’ cumu puteau se quéra Episcopii deosebi pen
tru Romanii din f. r. (din Sassime) drepturi poli
tice, si anco, quà se aiba representanti la dieta si 
diregutori publici dupo proportiunea numerului 
(vedi de atâtea ori memorat’a petitiune tipărită 
atunci la Sabiniu si romanesce), quoci aquést’a 
insemnà a ridicà la naţiune romanimea din sas
sime, si apoi prin aquést’a tocmai asià se restumà 
sistem’a prindpatului, precumu se resturnà prin 
quererea natiunalitatei pentru toti Romanii, dupo 
cum"u dïceau Ungurii si Sassii la 1744 si 1791 
si 1834 etc. J Pentru aqueea trebuiau se ridia de 
aquestu processu tocmai si Ungurii, quari eu tote 
quo se arrêtait a părtini caus’a Romaniloru in 
öcntr’a Sassiloru, dar’ nu puteau se ajjute intr’a- 
dinsu parte in puterea juramentului facutu eu 
Sassii in contr’a Romaniloru, dar’ parte si mai 
eu sema nu puteau si nu vreau se ajjute din pro-

10*



priulu interesau adequo de frica, quà nu cumva 
appucandu Romanii din Sassime la putere poli
tica, in urma se faca assemine si queialalti Ro
mani din Comitate, quari erau si mai assupriti, 
dar’ si mai multi, si mai energiosL si eu mai 
multa intelligentia. Asià nici la 1842. nici la 
1847. nu s’a facutu nimic’ in dieta in caus’a Ro- 
mano-Sassa, pentru-quo Ungurii numai summu- 
tiau pe Romani in contr’a Sassiloru, dar’ nici nu 
vreau din interessulu loru, nici nu puteau in pu
terea constitutiunei se-i ajjute, quandu altmintre, 
daquo nu aveau Ungurii alte scopuri cu caus a 
aquést’a, que nu puteau deusii decreta in dieta 
cu majoritatea quea mai multu de quâtu absoluta, 
de quare se buccurau in Dieta, quà Deputaţi ai 
Comitateloru, Secuiloru —  cu mass’a de Rega- 
listi facia cu 22. Deputaţi sassesci?!

L X III. Episcopii dar’ , dequo au vrutu se faca 
si ei queva bine pentru Romani, preste totu tre
buiau se urmeze aqueea, que au fostu inceputu 
predecessorii loru ânco inainte de 1744 sila 1791, 
ér nu se despartia caus’a commune a Natiunei, 
si se se faca unelte Unguriloru, si de risu chiaru 
si inaintea Unguriloru, si înaintea tutoru price- 
putoriloru de lucru.

Totu que puteau dar’ quere Episcopii de osebi 
pentru romanimea din f. r., pe callea, pe quare
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au fostu pomitu, si dupo temeiurile, pe quare se 
rezimau, erà: quà Romanii de aquollo se se faca 
Sassi si quà Sassi se se priimesca la diregutorii 
in f. r ., precumu in Comitate se faceau Unguri, 
si apoi quà Unguri ’i priimiau la diregutorii, Ast- 
feliu sunau art. delà 1744 si decretele reg., pe 
quare erà basata rugămintea Eppiloru. De ael 
dar’ se pote vedè quâtu de ne’ntielleptiesce fù 
pornita aquea causa a Romaniloru din fundulu 
regiu. Tacundu cu totulu despre aqueea, quo 
aveau totu dreptulu Sassii, quandu arruncau Ep
piloru, quo nu suntu représentante ai Romaniloru. 
Si intr’addeveru quine i’a fostu imputeritu pe Eppi 
quà se tracteze căuşele Romaniloru fora scirea 
aquestor’a ? ! N’au pututu tienè congresse natiu- 
nali? n’au pututu cullege subscriptiuni? dar’ Si- 
node quine i’a impedecatu a tienè ! ? hei ! numai 
de sinode se nu pomenesci Episcopiloru, si de 
diete (adunantie de tierra) despotiloru. . . .

Totu, que puteau quere Episcopii, — dequo 
chiaru nu vreau se se dea eu totulu nepesàrii de 
trebile Romaniloru, — nu numai pe temeiu legalu, 
dar’ nevetemandu nici trebuincios’a intielleptiune 
a politicei in caus’a natiunale, deosebi pentru Ro
manii din f. r., erà: ştergerea dicimeloru, que eu 
atat’a nedreptate strigatoria la ceriu le dà Popi- 
loru Sassesci — totu poporulu romanu din f. r.
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unitu neunitu, bâ tocmai si popii neuniti, ast’a 
dîcu se putea quere si deosebi pentru Romanii 
din f. r. si alte napastuiri private si nedrepte ; 
dar’ caus’a commune-natiunale, quare dupo Ap- 
probate si Compilate temeiu legale n’avea, qui te- 
meiulu ei erà si este dreptulu quellu eternu allu 
•Firei, legea quea sauta a Ratiunei si politic’a 
jquea sanetosa a Tierrei, —■ aquésta causa natiu- 
'fiale — inceputa de nemuritorii noştri străbuni 
anco in sec. X V II., urmata cu sinceritate si Con
stantia in totu sec. X V II I ., —  aquésta causa 
santa dîcu a o paraşi in sec. X IX . erà o ruşine, 
o péta pentru naţiune, o crime in contr’a natiunei 
pentru individuele, quare nemultiumite a o pa
raşi, a o lassâ neattinssa, cutezau a o buccati.

L X IV . Pentru meserii Romani din Comitate — 
quei mai numeroşi, quei cu intiellegintia mai multa, 
dar quei mai assupriti, fora proprietate — iobagi, 
fora nici-unu dreptu ; dar’ incarcati cu tote greu
tăţile quelle neportabili, quari pleteau darea sin
guri, faceau drumurile tierrei, si apoi ei pleteau 
si vam’a, bâ ei dedeau nu numai quelle trebuin- 
tiose pentru miliţia, qui chiaru si militi’a, —  pen
tru aquesti Romani necăjiţi dîcu nu purtâ nimene 
nici o grige : Episcopii erau occupati cu caus’a 
cu Sassii : sortea iobagiloru romani quelloru uitati 
de ai sei erà lassata ingrigirei domniloru unguresci.
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Intrebatiunea urbariale mainte de 1848. erà 
quea mai de căpetenia intrebatiune sociale in Un- 
gari’a si Transilvani’a, quare attingea mai de a 
prope de quâtu veri-quare alta întrebare tote in- 
teressele Romaniloru, si quare pen’ astadi ânco-si 
are interessulu seu practicu.

Evolutiunea istorica a iobagiei o petrecuramu 
in Cap. II. allu aquestei istorie. Aqui vomu se 
ne cuprindemu numai cu istori’a relatiuniloru intre 
proprietari si tierrani, si evolutiunea intrebatiunei 
urbariali. Pentru nexu — totu que s’ar’ fi tienutu 
dealtmintrea de periodele precedinti — le trecemu 
aqul. —

L X V . Nu este nici o tierra, in quare se se fia Anstocraii'a
sustienutu cast’a aristocratica atâtu de isolata de co- façia «» p«-

pulatiunile
tra quellalaltu poporu, quà in Ungari’a si Transilva- suppuse. 
ni’a — atâtu in legislatiune, quâtu si in viéti’a civile.

tinile evului mediu, quà la aquesti aristocraţi. Si 
intr’addeveru, dequo luainu in considerare rela- 
tiunile istorice alle aquestoru aristocraţi — atâtu 
in trecutu quâtu si in presente, nu e de rniratu 
aquést’a. Dedaţi delà venirea loru din Asi’a si 
cuquerirea tierrei a trai din sudorea populatiuni- 
loru suppuse si sclavite: ambiţioşi pe o istoria de 
fapte memorabili sevirsîte totdeun’a împreuna cu 
poporale suppuse —  dar suptu numele loru; ve-

Niqueiri atât’a allipire de dreptulu istoricu si da-
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dendu-se singuri si puçini la numeru — in aquésta 
parte de lume, incungiurati de eleminte străine : — 
totu viitoriulu seu si-lu vedeau intr’o appesare 
quâtu mai adunca a vechiloru locuitori ai pamen- 
tului cuqueritu, si aquést’a eu atâtu mai vertosu, 
eu quâtu in Ungari’a si Transilvani’a cast’a ari
stocratica —■ cu puçina esceptiune — formà o na
ţiune intrega, nu quà intr’alte tierri, unde cast’ a 
aristocratica sta in legaturi de sânge, relegiune, 
datini etc. cu quellalaltu poporu. —  Deosebi in 
Transilvani’a si mai puçini la numeru façia cu 
numerosetatea Romaniloru — ’si vedeau scapparea 
Ungurii singura si numai in quea mai strinssa 
allipire de tote drepturile si datinile istorice-aristo- 
cratice alle evului mediu ; prin urmare in quea 
mai adunca appesare a Romaniloru ; si spre aquést’a 
in quea mai strinssa legătură cu Secuii si Sassii 
assupr’a Romaniloru, pe quari-i socoteau de ini
mici cumini (comuni). Aqueste erau —  si sunt pen’ 
astadi — liniamintele politicei, delà quare ’ si vedeau 
aternata estinti’a sea aristocraţii. Cu mai multa 
consequintia nici o aristocraţia n’a pututu se-si 
urmeze o politica: precumu si-o urmara aristo
craţii unguresci aquésta politica detestânda —  de 
assuprirea romaniloru.

L X V I. Constitutiunea aristocraţiei unguresci
Constitutiu-
nea feudale, (adequo a tierrei) atâtu politica quâtu si civile
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erà feudale per eminentiam, delà quare nici in diet’a 
quea mai prospeta din 1847. nici unu fim de 
peru nu vreau a se abbate Ungurii. (Intorquerea 
lom in 1848. a fostu o necessitate a impregiura- 
riloru. Dealtraminte — precumu vomu arretà mai 
tardiu —  afara de eliberarea iobagiloru in parte — 
supremati’a aristocratica-unguresca erà assigurata 
si dupo 1848.) Institutiunea feudale — quea 
mai plăcută aristocratiloru, quea mai proventuosa 
pentru densii, quea mai garantitoria de estinti’a 
loru, temeiulu a tota constitutiunea unguresca: 
de alta parte — pentru Romani quea mai trista, 
quea mai appesatoria, si caus’a de căpetenia a 
tote rellele politice, civili si morali, in quari za- 
ceau —  erà iobagVa. Nici o aristocraţia pe pa- 
mentu n’a assupritu pe tierrani intru  ̂atât’a me
sura, nici si-a sustienutu si maritu ver-un’a 
drepturile assupr’a tierraniloru cu atât’a cerbicia 
tenace pen’ in tempulu quellu mai nouu. Si in 
dio’a de astadi anco ar’ restitui iobagi’a, de le 
ar’ st à in puteré. —

Noi insemnaramu intr’altu locu (Qap. II.) quo 
la inceputu sortea tierraniloru erà mai de suffe- 
ritu: tierranulu avea dreptu de proprietate si dreptu 
de migratiune libera; dar’ dupo legile unguresci 
mai tardie tierranii — precumu se desbraccara de 
tote drepturile politice : asiâ in urma se despoiara

Dreptulu 
tierraniloru 
de proprie

tate im m o
b i l e  la iir 

eeputu.
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de tote drepturile civili —  si de dreptulu de pro
prietate. Dreptul u de proprietate deveni dreptu 
esclusivu allu aristocratiloru. Cumquo tierranii — 
si dupo introducerea iobagiei — afar’ de pamen- 
tulu colonicale, pentru quare faceau servitie dom- 
niloru —  aveau si proprietatea loru immobile : en- 
eesi legile unguresc! nu lassa nici-unu locu in- 
doellei. — Aquestu dreptu allu tierraniloru ’lu 
dovedescu in mai multe locuri Decretele Regiloru 
— totdeodată si aqueea, cumu se străduiau Dom
nii se-i despoie pe tierrani de tota proprietatea.
S. Stefanu (D. L. II. C. Y. et YI.) dîce: „am 
deeretatu, quâ fia-quare se despuna liberu despre 
lucrurile salle.“ mai incollo dîce: „vremu, quâ 
precumu quellorlalti le amu datu facultate de a 
domni peste lucrurile salle: aquést’a se se intiel- 
lega si despre lucrurile sierbiloru si militiloru, si 
nimine se nu le rapesca quevà.“ —  Andreiu II. 
(D. a. III. an. 1222) dîce: „quo nu và face nici 
o collecta in prediurile servientiloru.“ *) ér art. IV. : 
„ De quo và muri servientele forafíiu, a patr’a parte 
din possessiune se o capete fiia-sea : de residuu se

*) Din Cap. II. pag. 20 a aquestei istorie s’a pututu vedé 
deosebirea intre nobilu si liberu: aqui insemnamu quo 
in decretele regiloru servi, milites, servientes, mai tar- 
dïu coloni, iobagiones, rustici — sunt sinonime.



155

despuna, cumu ’i và placé, si dequo prevenindu-lu 
mortea n’ar putè despune, se treca la quei de aprope 
ai sei, si dequo nu và avè nici o generatiune, la 
regele.“  Din aquestu decretu e prèchiaru, cumu 
aveau tierranii si facultate libera de despusetiune 
testamentaria assupr’a proprietatei immobili, si 
cumu in casulu, quându tierranulu n’avea nici- 
unu urmatoriu — trecea la fiscu, ér nu la dom- 
nulu pamentescu, precumu s’ a facutu mai tardiu, 
— Totu in Decretulu Regelui Andreiu (art. X X II.) 
se dîce : „quâ porcii regali se nu se pasca in 
selbele s. pratele servientiloruvà se dîca tierranii 
aveau pratele si selbele loru. totu regele Andr. 
(art. X III. X IV .): „Nobilulu, quare và stricà s. 
despoià pe tierranu, se se despoie de demnitatea 
sea înainte a tota tierr’a — dându inderetu, que 
a luatu.“ de unde se vede chefulu domniloru de 
a despoià pe tierrani. —  Regele Colomannu (D. 
L. I. C. X IX .): „Colonii mai vechi scossi din 
moşia: se se intorqua la pamentulu seu“ *) etc. 
etc, —  Bà tocmai si Decretulu Verbüczyanu — 
carte de lege essïta in urm’a decretului lui Ula- 
dislau, quându se facura tierranii glebae adscripti

*) De terris occupatis colonorum ejectorum. Veteres coloni 
ejecti, terrain non habentes alibi, ad suam rcvcrtiintur: 
si tarnen terra eorum data est monasteriis vel ecclesiis 
et ipsi aliam habent, hoc inviolabiliter ita permaneat.
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—  mecarquo dïce : „Rusticus praeter laboris mér
cédéin, in terris domini sui, quantum ad perpetui- 
tatem nihil juris habet“ : vorbesce totuşi in mai 
multe locuri despre bunurile immobili alle tierra- 
niloru. asia (III. 26. 5.) se adduce casulu, quându 
iobagii si familiarii ignobili ai nobilelui — quâ sl 
nobilele —  se condamna la perderea capului si 
a tote bunurile salle mobili adequo si immobili 
(et bonorum suorum quorumlibet mobilium scilicet 
et immobilium ad portionem ipsorum cedentium.) 
si érasi (26. 11.) „condamnata hindu iobagiulu 
la perderea capului si totoru bunuriloru salle mo
bili si immobili: doe parti aile aquestoru bunuri 
se treca la dnulu pam,, quà judecatoriu, si a 
trei’a parte la actoriulu.“ — totu decretulu vcr- 
böcz. (III. 26. 15) „de ar’ fugi iobagiulu : in casu 
„quâ aquest’a universe lucrurile si ver-que bunuri 
„mobili adequo si immobili alle aquelluiasi affla- 
„torie si zacutorie in territoriulu domnului: aquest’a 
„liberu lë và putè occupa pentru sine.“ si érasi 
(26. 16.) „ eredităţile si bunurile immobili alle ensusi 
tierranului trebue estimate si a trei’a parte a esti- 
matiunei a aquellorasi ereditati assemnata acto- 
riului.“ — Titlulu 28. vorbesce que este de a se 
face eu iobagiulu condamnata, quându n’ar’ avè 
nici lucruri mobili, nici ereditati, quà se pota sa
tisface. ■— Titlulu 29. suna despre impartîrea bu-
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nuriloru mobili si immobili alle tierraniloru si 
dïce : „de và nasce tierranulu fiiu si và avè si 
„fêta nemaritata: atunci amendoi succedu eu dreptu 
„equale in bunurile atâtu mobili quâtu si immo- 
„bili,“ si érasi: „dequo tatalu, murindu-i muierea 
„d ’ântâia, và luà alfa: atunci fiiulu nascutu din 
„muierea quea d’ântâia, de cumvà s’a impartïtu 
,,cu tata-seu din tote bunurile mobili si immobili, 
„và avè voia libera de a despune dupo plăcere, ne 
„avendu nici muerea a do’a a tata-seu, nici fraţii 
„sei din aquésta muiere a dó’a — a pretinde 
„pentru sine porţiune din porţiunea fiiului.“ tote 
aquestea arrêta dreptulu tierraniloru de despun&re 
peste proprietatea immobile. —  Titlulu 30. da 
dreptu tierranului „a testa despre medietatea bunu- 
riloru salle immobili câştigate (acquisite): queea- 
lalta medietate — neavendu tierranulu erede —  
trece la domnu. De a muri tu fora testamentu 
(intestatu) si fora erede legitimu •— trece totu bu- 
nulu mobile si immobile la domnu.“ — Totu in 
aquestu titlu dîce Verböczy „quo precumu sortea 
tierraniloru, asiâ si datin’a juridica este feliurita, 
quare dupo vechiulu usu al’ locuriloru este de a 
se obserbâ.“ —  Er’ que dîce Verböczy totu in 
aquestu titlu —  nu sta intru nici o contradîcere 
cu quelle de susu; quoci Verböczi, precumu a 
dïssu, asià a si intiellessu, adequo : tierranulu in
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pamenturile domnu-se.u (in terris domini sui), éri 
nu in pamenturile salle proprie — ti’are nimicu 
afar’ de simbrï’a lucrului. — Cu tote aquestea 
domnii si mai nainte rapiau proprietatea tierranu- 
lui, éri mai alessu dupo revolt’a lui Dózsa si de- 
cretulu lui Uladislau, si decretulu lui Verböczy 
—  s’au tienutu strinssu de aqueea, quo tierranulu 
udare nimicu afara de mercedea lucrului, si cumquo 
proprietatea a totu pamentulu se cuvine dom
nului pam. (totius terrae proprietas ad dominum 
terrestrem spectat et pertinet.). Astfeliu pe lungo 
dreptulu domniloru de judecata si essecutare in

Îltrebile urbariali ’ lu despoiara pe tierranu in de- 
cursulu timpului de tota proprietatea immobile. — 
mai cf. despre bunurile immobili alle tierraniloru 
Approb. Const. Y. E. X X II. et D. X V II. al’ lui 
Férd. I. art. 29.: _Dequo tierranulu, que se stră
mută aiurea, và fi avendu vit, pamenturi si prate 
proprie, que nu se tienu de cas’a s. most a, in quare 
locuia, qui sunt ereditarie s. estirpatitie : atari vli, 
pamenturi au prate aquellasi Colonu le pote pos- 
siedè si intrebuintià liberu, —  quare inse dom- 
nulu dupo datin’a obserbata de de multu si dupo 
legea tierrei (more antiquius observato et de lege 

—  regni adequo III. 30) le pote redeme.“
Aviticitatea L X V II. De altraminte nici dreptulu de pro- 

. prietate allu aristocratiloru nu erà perfeptu; avi-
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ticitatea impedecà pe aristocraţi intru liber’a in- 
trebuintiare a proprietatei : părintele (aristocratu) 
nu putea testa despre proprietatea nobile, quoci 
erâ si proprietatea urmatoriloru, al’ quaroru dreptu 
se vetemâ: ereditatea erâ defipta si assigurata pe 
vecia : aquestu pamentu quellu multu se putea 
numai ingreuiâ cu detorii — oppemnorà, dar vinde 
nici de cumu nu se putea ; de aqui incurcaturile 
quelle multe possessiunarie si processele de sute 
de anni, que le producea aviticitatea ; aquésta sta
bilitate a possessiunei taiâ tota siguranti’a ipote- 
caria, fiindu-quo nobilii dupo aquésta sistema 
intr’ addeveru erau numai usufruptuari, ér' nu 
proprietari. —

Astfeliu nu numai prin esclusivele privilégié 
politice de legislatiunea si administratiunea tierrei 
erau deosebiţi cu totulu Ungurii de cotra romani, 
dar’ si prin aqueste institutiuni si privilégié ci
vili : proprietatea numai intre nobili putea cer- 
culâ, si intre ei ânco dupo principiulu aviticitatei. 
Aquestu principiu de stabilitate, de conservatismu 
in relatiunile civili — possessiunarie se arrêta in 
tote quellelalte trebi politice si civili: aquestu se- 
paratismu allu nobililoru nu erâ numai in solidu 
allu tutoru nobililoru façia cu totalitatea tierrani- 
loru; qui si intre ei ensisi nobilii erà quea mai 
perfepta autonomia, si aquést’a nunumai in quâtu
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pentru comitatele queJle-que puteau a orea nimici 
si conclusele dietali : dar’ si ensesi individuele no
bili aveau drepturi si privilégié individuali nemar- 

Nobiiü si ginite. Aristocratismulu, feudalismulu la Unguri 
suptunefi. erà in vigore pen’ in consequintiele salle quelle

Íaai estreme : nici unei naţiuni nu se cuvine ca- 
acterulu de naţiune istorica si aristocratica cu atât’a 
reptate, quâ unguriloru. Unu nobilu erà unu 

3 V addeveratu regulu (craisioru) in castellulu seu cu 
deplina putere regale — nu numai peste pamen- 
tulu, dar’ si peste person’a iobagiloru — sclaviloru 
sei. Nobilulu erà domnulu, judecatoriulu, purta- 
toriulu de grige etc. allu tierranului delà nascere 
pen’ la morte. Intre tierranu si statu nu erà nici 
o relatiune. Tierranulu erà suppusulu nobilului 
intru tote — fora nici-unu dreptu de statu si de 
persona: si nobilii erau suppusii statului.

Nobilii — in decursulu timpuriloru parte prin 
agilitatea sea, parte prin slabitiunea regiloru sei 
dependinti delà allegerea nobililoru ■— ’ si sciura 
assigurà drepturi, privilégié si libertâti mari as- 
supr’a regiloru, de aquestea se tieneau si se tie- 
nura pen’ astadi mortîsi, precumu de tote alte 
drepturi istorice - aristocratice. Prin mărginirea 
puterei regelui, crescerea puterei nobililoru — cres- 
cea appesarea tierranului, quare erà espusu arbi- 
friului immediatu si absoluţii allu nobilelui. No-
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bilii occupati cu maestri’a de resbellu, cu trebile 
statului, eu viéti’a de cetàti •— nu puteau se se 
cuprindă cu proprietatea: aquést’a erà lassàta in 
spatele tierranului, si ingrigirei dregutoriloru s. 
arendatoriloru. Precumu proventulu atota tierr’ a: 
asià deosebi allu nobililoru curgea numai din 
pamentu, quare querea puteri si capitale, que nu 
erau si que de abià accoperiau spesele loru: asià 
nobilele erà sillitu a asstringe pe tierranu totu la 
mai mari prestatiuni. Legi, quare se defiga de- 
torintiele tierranului cotra proprietariu, nu erau, 
quoci legislatorii aristocraţi n’aveau nici-unu in- 
teressu a adduce- astfeliu de legi. Puçine, que 
erau, erau făcute de aristocrat! — se intiellege in 
interessulu seu. Legea erà arbitriulu aristocra
tului si dregutoriloru lui de curte : arbitriulu 
si datin’a quea vechia buna (a’ régi jó szokás) 
erà codicele quellu a totu cuprindetoriu —  din 
vechime pen in 1848. Totu pamentulu tierrei se 
socotea de proprietate esclusiva a nobililoru cu- 
queritori : tierranii classe de omeni prassita pentru 
aristocraţi. Tierranului se dà spre folossintia 
atât’a pamentu, quâtu socotea nobilele, quo e de 
trebuintia pentru interessulu seu, quà se nu péra 
tierranulu —  spre a-i putè lucrà si pe venitoriu, 
—  Delà Ludovicu I. incoce dupo conclusulu dietei 
delà Turda (a. 1341) aristocraţii ’si facura si

11
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dreptu de viétia si morte assupr’a sclaviloru sei 
romani — quare dreptu apoi se intari si prin 
Aprobate si alte legi. — Tierranii Romani la in- 
ceputu in aquésta stare neobicinuita si nesuffe- 
rita — precumu veduramu in decursulu aquestei 
istorie — adducundu-si a minte, quo odiniora ei 
erau domnii si moştenii tierrei si ai pamentului — 
făcură dese revolutiuni assupr’a veneticiloru si 
tiranniloru: tote fura fora resultatu si dedera nu- 
mai occasiune si pretestu domniloru spre totu mai 
amar’a appesare a romaniloru. — Tote încercările 
unoru regi unguresci de a usiurà sortea tierrani- 
loru prin liber’a migratiune, prin defigerea ser- 
vitieloru etc. remasera fora nici-unu eifeptu — din 
caus’a a totuputintiei aristocratiloru, quari faceau 
legile, si delà quari atemau nu numai tierranii, 
dar si regii. De abià Mathia infrenâ in quâtu-và 
barbari’a unguriloru : si acumu suptu următorii 
regi —  quei slabi —  arbitriulu domniloru si appe- 
şarea tierraniloru erâ in culmea sea. Revolt’a 
lui Dózsa puse cununa tiraniei aristocratiloru pe 
venitoriu ; de aqui inainte in tote legile pen’ in 
48 se totu repetiâ legea verböcziana : „rusticus 
praeter mercedem laboris sui nihil habet.“  — 

nobilii si L X V III. Intr’ aqueea venindu L'ng'ari’a suptutierranii din  ̂ °
Ung-ari’a potestatea Austriei numai de quâtu suptu Ferdi-snptu x
Austrt’a. nandu I. in diefa delà a. 1538 se determinâ li-
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ber'a migraliune rapita la a. 1514. Dar domnii 
calcau aquésta lege si acum’a. Dequi la propu
nerea imperatului Férd. I. la a. 1547 érasi se dé
crété liber’a migratiune. Este interessantu cumu 
motiveza aristocraţii (in D. X  a. 26 de aquestu 
annu) aquésta lege dïcundu : „fiindu-quo prin va- 
,,rie essemple si mai vechi si mai noue s’a arre- 
„tatu a dese invederatu mani’a quea isbanditoria 
„a prèmarelui si prèbunului Ddieu — pentru ore- 
„siquare peccatu mare allu poporului*)» si fiindu- 
,,quo nici-unu lucru n’a addussu atât’a stricatiune 
„de vroquâti-và anni Ungariei quei odiniora in- 
„floritorie, quà appesarea tierraniloru, a quaroru 
„strigare s’a ridicatu susu inaintea façei lui Ddieu. 
„Dequi spre a intorque mani’a prèinnaltului fa- 
„eutoriu a tote luerarile, si spre a imblândï odata 
„bunetatea, pietatea si cleminti’a aquelluiasi as- 
„supr’a aquestei amarite tierri: SS-le si OO-le 
„incheia, quà se se restituesca meseriloru tierrani 
„libertatea de migratiune.“ —  E de insemnatu, 
quo Ungurii si in decretulu lui Uladislan dieu 
si recunnoscu : quo rescoll’a tierraniloru suptu 
Dózsa n’a fostu alta, de quâtu o bataia a lui

*) Nomine populi intellige (dïce Verb, II. 4.) solummodo 
Dominos praelatos, barones et alios magnates, atque 
quoslibet nobiles, sed non ignobües.

U *
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Ddieu pentru peccatele salle. Dieu ! dreptu au a- 
vutu: si rescoll’a lui Dózsa si tote quellelalte re- 
scolle de mai nainte si de dupo aqueea aile tier- 
raniloru assupr’a domniloru — precumu revolt’a 
delà a. 1437, apoi mai de currendu revolutiunea 
lui Horia si quea din 1846 din Gallicia si quea 
din 1848 din Transilvania— tote au fostu batai’a 
si sbiciulu lui Ddieu tramissu assupr’a domniloru 
pentru tiraniele quelle neomenesci si neddieesci 
que faceau assupr’a tierraniloru ; dar’ dequo cun- 
nosceau ei aquést’a: pentru que nu invetiau din 
atâtea essemple si batài divine urmate glassu- 
riloru meseriloru omeni, quare au petrunssu la 
ceriuri —  cumu dïcu domnii in susu-citatulu dé
créta ! — si pentru que nu invetia si astadi, de 
’ si totu frementa capulu, in que tipu aru putè se 

.adduca iobagi’a érasi inderetu?! Nu, ei nu in- 
fvetiara din tote aquestea nimicu: bà tocm’a la 
a. 1514 — quându mai ântâiu connoscura do
mnii in lege publica, cumquo Ddieu a tramissu 
pentru peccatele loru seditiunea lui Dózsa — in 
locu de a usiurà sortea tierraniloru, ’i facura 
sclavi perfepti: và se dïca batendu-si jocu de menl- 
’a quea isbânditoria a lui Ddieu ; dar’ Ddieu er’ 
’i batù cu intrarea Turciloru, cu caderea Unga
riei etc.— Ecco la a. 1547 domnii éro ’si adducu 
a minte in lege de menl’a a totu putintelui, dar
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’si uitara pen’ in a. urm., quându legea de mi- 
gratiune din annulu trecutu o stricară prin D. 
X I. art. 32. de. a. 1548. —  In D. XTTT a. 8. 
de an. 1552 éro ’si adducu a minte domnii de 
meni’a lui Ddieu, quoci asiâ incepe decretulu : 
„cu  tote quo despre migratiune multe au tractata 
„intre sine SS- si OO-le, si s’au străduita, quâ 
„dandu libertatea de migratiune tierraniloru si pe 
„prèbunulu si prèmarele Ddieu se-lu imblân- 
„desca, si voi’a Majestatei se o implinesca: dar’ 
„din caus’a espeditiunei bellice se amena deter
minarea pen’ la conventulu prossimu.“  —  In 
conventulu prossimu delà a. 1553 se priimi sta- 
tus-quo. — Er’ la a. 1556 se făcu decreta (D. 
X V II. a. 27), quare dîce: „se concede liber’a 
„migratiune — pentru a intorque in totu tipulu 
„meni’a ddieesca, si a concilià benemnitatea lui, 
„si spre a împlini si voi’a Majestatei.“  — Intr’ 
aqueea tierranii totu se appesau, si ânco dupo 
cumu ne spune decretulu I. delà a. 1566 art. 26 
atâtu de cotra tiranii aristocraţi, quâtu si de co- 
tra soldaţii imperatesci, delà quari, dupo cumu 
spune decretulu — nu patimiau tierranii mai pu- 
çinu, de quâtu delà Turci. — Cu tote aquestea 
in Ungari’a — atâtu guvernulu se sillià a usiurà 
sortea tierraniloru — si de aci inainte: quâtu si 
domnii, dequo si appesau pe tierrani, quellu pu-
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In Trausil- 
▼ani’a suptu 

Ppii inde* 
pendinti.

cinu ’i rodea consciinti’a, si-si adduceau a minte, 
quo-i và bate Ddieu.

L X IX . Cu totulu altraminte sta lucrulu in 
Transilvania, unde pe timpurile aquestea domniau 
principii independinti.

Nici-o data nu fura tractati romanii cu atât’a 
jcrudïme, quâ suptu aquesti principi natiunali-un- 
(guresci. Nici-o lege determinatoria de servitiele 
tierraniloru —  afara de legea quea firesca: ultra 
posse nemo obligatur. aquésta erà oprell’a natu
rale a arbitriului aristocraticu — impossibilitatea 
fisica. — Despre romani, afara de articlii quei 
batjocoritori in Approbate si Compilate, se mai 
afflau numai legile si procedur’a quea deosebitu 
făcută pentru modulu repetitiunei iobagiloru: ioba
gii fugitivi adequo —  quà vit’a ratecita a proprie- 
tariului legitimu —  in que tipu se se cerce si se 
se repeta. — Tierranii despoiaţi de drepturi, de 
pamentu, supţi, seraciti, ticalossîti, accoperiti de 
intunereculu nesciintiei, in quare-i cuffundâ aquea 
stare trista, si oprirea legale de a-si da pruncii 
la scola — se accomodara tutoru tiranieloru ari
stocratice fora nici-unu prospectu in venitoriu — 
negandindu-se la alta, de quâtu se-si pota trage 
viéti’a de pe o dî pe alt’a. In urma nu le mai 
remase alta mangaiare, de quâtu aquea resemna- 
tiune desperata „asiâ ne amu pomenim.“
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L X X . Dupo que veni si Transilvani’a suptu 
Austri’a — la inceputu resbellele cu Turcii, re- 
belliunea rakocziana impedecara pe guvernulu de 
curte a se occupà cu regularea relatiuniloru intre 
domni si tierrani, si dequo nu se occupà guver
nulu : delà dieta nu se putea asceptâ nici o usiu- 
rare, quoci in dieta aveau scaunu numai aristo
craţii quei incarnaţi : tierranii nu erau représen
ta i: ér’ guvernulu austriacu erâ interessatu din 
mai multe cause momentose a usiurà, quellu pu- 
çinu a regulâ relatiunile tierraniloru —  parte si 
mai cu sema pentru regularea dajdei, quare o 
pleteau singuri tierranii, de unde-i si numesce le
gea unguresca in aquei termini durorosi : „m i
sera plebs contribuens“ , — tierranii dîcu aveau 
de a purtâ singuri tote greutăţile tierrei, pacei si 
resbellului, dequi erâ in interessulu guvernului a 
determinâ accuratu prestatiunile tierranului, si in 
quâtu se putea a-lu emancipà, a resci quantitatea 
pamentului tierranescu, pe quare avea a se ar- 
runcâ darea ; — (nobilii erau liberi de dare, Y  erb. 
dîce: „nobiles militare duntaxat pro regni defen- 
sione tenentur“ , dar’ aquést’a erâ minciuna delà 
caderea Ungariei incoce, pentruquo quám de a- 
tunci (delà a. 1526) aristocraţii si cavalleresculu 
dreptu si onore de soldatu nascutu ’lu transposera 
in spatele bietului tierranu, quare pen’ atunci si

Suptu
Austri’a.
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chiaru si dupo legea delà 1526. numai „tempore 
necessitatis“  erà detoriu si indreptatïtu a milita,
■—- quà despăgubire, quoci totu tierranulu purtà 
si quellelalte greutati mai puçinu cavalleresci; ér’ 
pentru sine ’si reservara aristocraţii pe langa pri
vilégié si dregutoriele quelle grasse si impilatorie 
— mai puçinu onerosele lupte pe câmpulu de ba- 
talia allu congregatiuniloru marcali — aicià-si 
apperau cu tota furorea aristocratica tote privile- 
giele —  in timpulu mai nouu privilegiulu assu- 
prirei tierranului si libertatea de dare, in aqueste 
adunari marcali se intemplau in tempulu mai nou 
mainte de 1848 — eu occasiunea restauratiuni- 
loru de diregutorii, si alegerei de deputati — forte 
dese batai crunte intre nemesi : partid’a aristocra
tica, quare erà in majoritate, ridicà la aqueste 
adunari stéguri, pe quare erà scrissu : „nem adó
zunk“ adequo : „nu priimimu darea“) ; — dar avea 
guvernulu interessu a regulâ relatiunile tierrani- 
loru sl spre a câstigâ simpathiele poporului si de 
osebi alle romaniloru in contra preputintiei ari- 
stocratiloru.

Dreptu-aqueea de quându veni Transilvani’a 
suptu Austri’a nu lassâ guvernulu o occasiune 
se treca iar’ a incercâ introducerea unui urbariu. 
Anco delà Leopoldu, dar’ mai cu sema delà Ma- 
ri’a Theresi’a incoce decrete de curte, tractatiuni
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intre curte, guvernulu provinciale si jurisdictiuni, 
conscriptiuni de pamentu, propusetiuni peste pro- 
pusetiuni regesei la tote dietele pen’ in 1848 inel. 
— tote aquestea —  precumu vonni vedé — fora 
nici-unu resultatu. Ungurii se sciura oppune cu 
tota cerbici’a incercariloru guvernului : urbáriuma 
se făcu: sortea tierraniloru remase totu quea ve
chia trista.

L X X I. La a. 1714 aristocraţii făcură unu ar- 
ticlu dietale, quare restrinsse iobagi’a la 4. d'ille 
pe septemana pentru coloni, la 3. pentru inqui- 
lini. Dar’ fiindu-quo legea nu déterminasse cu 
vite au cu palm’a : asià M. Teresi’a prin unu re- 
scriptu (a. 1747) determină : quâ nobilii se nu 
cuteze a-i silii pe tierrani cu vit’a la mai multu 
de trei, cu palm’a la mai multu de patru dîlle. 
Dar Ungurii nu bagara in sema aquésta deter- 
minatiune de curte, qui se tienura totu de vechi’a 
datina intru sillirea si împilarea tierraniloru : aque- 
stia începură din greu a parassl pe domni si a 
emigrâ — deosebi din comitatulu Doboca si Sol- 
nocu. In urmarea aquestoru foradelegi nesuffe- 
rite alle aristocratiloru M. Ter. mabnita ordinâ 
(la a. 1763) „cercetarea assupritoriloru si assu- 
pritiloru prin directoriulu fiscale, ammerintiâ pe
depsire domniloru, quo nu và mai sufferi appe- 
sarea arbitraria a tierraniloru, promise revisiunea

Art. delà a.
171̂ .
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Punctele
regulative.

si rectificatiunea urbariului, ordinâ in totu Cttulu 
si districtulu defensor subditorum.“

L X X II. Assuprirea tierraniloru totu nu vrea 
se inquete. Nenquetatele plângeri alle tierrani
loru sillira pe M. Ter. dupo tractari indelungate 
intre jurisdictiuni, guvernulu provinciale si de curte 
a emitte prin rescriptulu de curte de 12. Nov. 
a, 1769 cunnoscutele puncte regulative (bizonyos 
punctumok.)

Aqui insemnamu, quo precumu susupomeni- 
tulu decretu delà 1747: asià si aqueste puncte — 
precumu alte mai multe decrete de curte essïte 
in favorea tierraniloru — erau date fora dieta. 
Aquést’a addeveratu erà eu vetemarea constitu- 
tiunei tierrei (adequo a aristocratiloru), in puterea 
quareia tote aquestea trebuiau se se faca in dieta ; 
è dar’ imperatii si guvernulu de curte — dequo 
erà se se faca quevà in favorea tierraniloru — 
trebuiau se urmeze tocmai in interessulu tierrei 
pe aquésta caile neconstitutionale ; pentruquo prin 
diet’a quea impetritu aristocratica, din quare erà 
Iscossu poporulu, nu se putea face nici o lege 
idrepta pentru tierrani. Pentru-aqueea romaniloru 
nu numai de aquésta vetemare de constitutiune 
le parea bine, qui le ar’ fi placutu se restorne 
Austri’a din temeiu intrega aquea affurisita con-



stitutiune feudale, precumu erà se faca imp. Jo- 
sifu II. —

Prin aqueste puncte regulative se puseră pu- 
çine pedece prin lege unoru abusuri alle domni- 
loru: asiâ intre altele se opri domniloru a silii 
pe tierrani in timpuri grelle la vecturi lungi, tier- 
ranii se nu se constringa a-si macină numai in 
morile domniloru, asiâ numitulu penaticu se nu 
li se storqua in bani, se opri domniloru a silii 
pe tierrani se erneze vitele domniloru, si — pre
cumu dîce legea preste totu — alte pretensiuni 
si impilari illegali. —  Dîllele de lucru : 3. cu 
vit’a, 4. cu palm’a pe septemana.

Dar de alta parte aquestu urbariu n’are re- 
quisitele quelle de căpetenie alle unei legi : de- 
terminatiunile sunt vage, mance, ambigue: se 
provoca la legile mai vechi si la usulu vigente 
de mai multi anni, prin quare tote se lassa porta 
larga arbitriului domniloru. Afar’ de aqueea lu- 
crulu quellu mai de frunte — determinarea cu
prinsului sessiunei colonicali se amena pentru al- 
tadata, pen’ atunci se lassa aqudsta determinare 
socotintiei intiellepte a domniloru. Domnii se assi- 
gureza intru purtarea economiei in contr’a casu- 
riloru nefavoritorie — dându-li-se dreptulu in ast- 
feliu de caşuri a silii pe tierrani la lucru treisep- 
temani fora nici 6 intrerumpere. — Domnii au

171
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Tierranii 
din Banatu.

dreptu de jurisdictiune assupr’a tierraniloru sei, 
si dequo tierranulu ducea processulu înaintea of- 
ficialiloru de cttatu, aquestia ânco erau toti pro
prietari — allesi pe timpu scurtu totu de pro
prietari, inspectiunea peste aquesti officiali o avea 
guvernulu si cancellari’a transilvanica din Vienna, 
quare ânco erà întocmită totu din domnii pro
prietari (afar’ de vro quati-và sassi.) La quine 
Idar’ se se plângă tierranulu assupritu de domnu-
jseu — si dupo aqueste puucte? ! ___ j

L X X III. Tocmai pe aqueste timpuri se facù 
sî in Banatu impartîrea aquea fatale a pamentu- 
lui cu tote tristele ei urmări —  de quare attin- 
seramu X LIII. — in puterea quarei impartîri se 
assemnara dupo fia-quare casa 32 de juguri, dar’ 
asiâ quâtu possessoriulu putea se capete si mai 
multu pamentu, dequo voiâ si dequo erà in stare 
a-lu cultivă; nu numai communii proprietari de 
mai nainte ai pamentului: qui locuitorii de tote 
stările din cetati se indreptatïra a se impartasî 
din folossulu aquestei repartitiuni. Aquésta re- 
partitiune se dîcea, quo are de scopu de o parte 
tocmai fericirea tierraniloru — spre a-i face mai 
industriosi, ér’ de alta parte immult'irea proven- 
tului erariale. Scopulu d’ântâiu nu s’a adjunssu ;
quoci tierranii nu numai quo concurssera la pa
mentu quâtu se pote mai puçinu de fric’a dârei
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de pamentu, dar’ cadura si in iobagia, de quare 
erau acumu desvetiati atâtu suptu Turci, quâtu 
si suptu principii din Transilvani’a (Lúgos, Ca
ransebeş si o parte a Lipovei si suptu domni’a 
Turciloru in Banatu mai totu de Transilvani’a 
s’au tienutu), — dintre quari Principele Kakoczy 
II. eliberâ pe toti tierranii de iobagia, pentru quà 
se pota mai bine purtà armele assupra Turci
loru*). Scopulu al’ doilea adequo immultïrea 
venitului erariale s’a prèadjunssu, quoci priimindu 
tierranii de fric’a darei forte puçinu pamentu pe 
sém’a loru —  o parte pre’nsemnata a pamentu- 
lui impartïtu in curii remase statului, quare séu 
’lu vindea séu ’lu esarendà **)

L X X IV . Suptu Imperatulu Josifu aveau totu imp. josifu. 
dreptulu romanii de a crede, quo voru se scappe 
acumu de lungile sufferintie aristocratice. Impe
ratulu dechiarâ de stersa iobagi’a, apperà pe tier- 
rani assupr’a scoterei arbitrarie din moşii, li se 
concesse invetiarea de maeştrii, redusse prestatiu- 
nile urbariali. Liber’a migratiune, mesurarea tier- 
rei, numerarea poporatiunei, contributiunea equale,

*) Védi pririlegiulu banatianiloru capetatu delà Rakotzy II, 
la a. 1655. 27. I'ebr.

**) Védi Grisellini: Geschiehte des Temesyarer Banates.
6. Brief!
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que erà se se introducă s. a. — addussera pe 
aristocraţi la quea mai mare neodihna si in terri- 
tare. Romanii ânco ne mai putendu sufferi tiran- 
niele domniloru —  se scullara eu arm’a assupr’a 
aristocratiloru. Dar prin vendiare cadura. Im- 
peratulu si guvernulu, dequo vreau se puna eu 
totu de a dinsulu in lucrare aqueste institutiuni 
umane : erau silliti se pa-'«ieşea pe caile revolu- 
\tiunaria, in tota intemplarea i, xonsiitutiunale; quoci 
(ungurii ’ si reclamau cu neastemperu drepturile 
istorice — pe V erboezi, Approbatele si Compila
tele. Imperatulu fù constrinssu a-si revoca insti- 
tutiunile quelle binefacutorie de umanitate.

Ungurii de aci înainte se sillira a trage folosse 
din încurcăturile europene de atunci casiunate 
prin revolutiunea francesca delà 89. Aqueste in- 
curcaturi se intrebuintiara spre consolidarea feu
dalismului, aquestuia i se asserisse caracteriu di
nasticii si monarchicu. De aqui vine apoi quo 
legislatur’a in caus’a urbariale delà a. 1791. in- 
coce — in comparatiune cu reformele făcute s. que 
erau se se faca de M. Ter. si Josifu — se pote 
numi regressu. Dreptu-aqueea numai de quâtu

Artici. delà L X X V . Dupo mortea lui Josifu —  Lepoldu II.
8. 1791. . . , .

prin unu rescriptu de a. 1790. assigurâ sustiene-
rea totoru drepturiloru istorice. Prin aquést’a
érasi deveni tota administratiunea tierrei si a ctta.
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teloru in man’a nobilimei : tote reformele iosefine 
in relatiunile urbariali se stersera. Arbitriulu 
domniloru assupr’a tierraniloru érasi appucâ de 
a supr’a. Puçinu bagara in sema SS- si OO-le 
delà 1791. p. 5. allu propusetiunei regesei, in 
quare propune imp, Leopoldu : ,,quà dupo que 
„Transilvani’a n’are âneo nici-unu urbariu : âneo 
„suptu aquésta dieta se se assiedie prin lege pu- 
„blica unuanumitu uri/ariu prin invoire împrumu
tata, si cu ridicarea sierbitutei iobagesci a colo- 
„niloru, ' se se opresca pedepsele trupeşei quelle 
„arbitrarie, si se li se dea facultate de a despune 
„de drepturile salle câştigate“ etc. Ungurii cu 
multu erau mai necăjiţi assupr’a romaniloru pen
tru revolutiunea lui Choria de currendu, pentru 
petitiunea natiunale que se asternusse tocmai la 
aquésta dieta: de alta parte cu multu le erà mai 
placutu „a’ régi jó  szokás,“ de quâtu se puna 
multu pretiu pe aquésta propusetiune regesca — 
si uritiosa acumu, dupo que erà repetïta acumu 
de atâtea ori delà domnirea Austriei. Cu tote 
aquestea se denumi o commissiune, quarei se dede 
de uniculu obieptu de consultatiune : „ore pute 
s’ar’ séu bâ concede tierranului dreptulu de mi- 
gratiune libera ? “ Commissiunea nu se putù in- 
tiellege cu diet’a, dequi complanâ guvernulu dif- 
ferintiele — incheiandu-se in siedinti’a de 18. Ju-
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niu 1791. suptu certe conditiuni dreptulu liberei 
xnigratiuni. E de însemnaţii introductiunea aque- 
stui proieptu de articlu: „mecarquo oblegatiunea 
„perpetua a coloniloru si adscriptiunea de glie — 
„întemeiata in legile întărite prin diplom’a leopol- 
„dina — pentru coloni e mai multu folossitoria, de 
„quâtu stricatiosa, si e impreunata cu tota securi- 
„tatea loru“ etc. — Resultatulu tractariloru intre 
guvernu si dieta fura articlii 26 27. delà 1791. 
intariti de imp. Franciscu la 1792., in puterea 
quaror’a in quâtu pentru prestatiunile urbariali — 
pen’ la intocmirea unui urbariu in proximis co- 
mitiis —  au de a se obserbâ provisoriu punctele 
regulative. Liber’a migratiune pucina buccuria 
casiunâ romaniloru, quoci erâ legata de pletirea 
tutoru detorieloru de o parte — de alta parte de 
aquea indetorire, quâ tierranulu se pună al tu omu 
in loculu seu. Prin aqueste conditiuni appesatorie 
usioru putea nimici domnulu tota activitatea legei 
—  avendu domnulu destulle occasiuni astfeliu a-lu 
incarcâ pe tierranu de detorii, quà se nu se mai 
pota strammutâ nici quandu; tacundu despre 
aqueea, quo judecăţile precumu in tote căuşele: 
asiâ si in aquestea se faceau de aristocraţi, quari 
firescu lucru — quo-si partiniau. — Art. 64. de 
a. 91. denumi membrii commissiunei in quelle 
urbariali.
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Aquestea fura resultatulu si allu propusei, 
reg. de a. 1790.

L X X V I. Commissiunea in urbarialibus delà 
a. 1791. intocmi unu proieptu de urbariu, quare 
dupo unu rescriptu delà a. 1809. erà se se des- 
bata in diet’a delà a. 18 l°/i- Dar’ si aquésta 
dieta dupo tractatiuni, que tienù eu guvernulu 
assupr’a operatului commissiunei, nu isprăvi alta 
nimicu, afar’ quo in siedinti’a de 26. Juniu 1811. 
promise, quo are de eugetu a luà la desbatere sï 
intrebatiunea regularei urbariali, —

Dealtraminte quâtu aveau de a asceptà ro
manii si delà diet’a delà a. 1811. se vede din 
operatulu commissiunei, quare (sect. III. §. 1.) la 
întrebarea, cumu are de a fi qualifîcatu urbariulu, 
astfeliu respunde: „Urbariulu va fi legale, déquo 
„aquestasi astfeliu se và defige, quà prin trensulu 
,,se nu se veteme nici de cumu prerogativ’a no
bilitare; bà âneo — dequo conserbandu intregi 
„si neattinsse drepturile ereditatei nobililoru — 
„pe nobili cu nici o greutate nu-i và appesà; si 
„afar’ de aqueea dequo dupo proportiune equa 
„fora scurtarea emoluminteloru domnesci và deter- 
„minà si prescrie aqueea, que trebue se lasse dom- 
„nulu pamentescu tierranului seu pentru sústie- 
„nerea vietiei salle, pentru quare emolumentu — 
„que are de a remânè in manile tierranului seu pen’

12

Commissiu
nea in urfoa- 
rialibus. si 
Diet’a de a. 

181«;,.



1 7 8

„rá placé domnului seu pamentescu —  tierranulu e 
„indetoratu a sierbi; si dequo astfeliu và defige 
„oblegatiunea tierranului, quà aquestasi se fia in 
»stare atâtu domnului seu pam. a-i prestà cu- 
„yiintiosulu sierbitiu, quâtu si pe sine si dômes- 
»tecii sei a-i ehrani, cu unu cuventu và fi legale, 
»dequo và fi intemeiatu pe art. dietale de a. 1714, 
»pentru quo aquestu articlu s’a facutu lege pu- 
„blica cu putere oblegatoria prin potestatea legis
lativa prin consensu imprumutatu, si nu s’a schim- 
»batu prin nici o lege novellare, eu atâtu mai 
„puçinu s’a abrogatu : ér’ puntele regulative de 
„a. 1769., quare s’au poruncitu a se obserbà prin 
»a. 4. de a. 1791., sunt numai o provisiune inte- 
» rimale pen’ la introducerea urbariului legale, — 
„prin urmare artic. delà 1714., pen atunci pen’ 
„se và întocmi noua lege, are deplina putere ob- 
„legatoria, — mecarquo domnii pamentesci n’au 
„vrutu se obserbe cu atât’a rigore defipt’a mesura 
„a sierbitieloru, qui s’au purtatu mai cu blandetia 
„cu tierranii sei, — dar’ si dealtraminte impre- 
„giurariloru modeme e cu totulu potrivitu.“ etc.

Din aquestu operatu e prèinvederata machni- 
rea unguriloru assupr’a guvernului austriacu, 
quoci aquest’a atâtu de vertosu staruiâ pentru 
întocmirea urbariului, —  machnirea pentru decre
tele date pe caile administrativa in favorea tierrani-



loru, precumu aquell’a allu M. Teresiei delà 1747. 
que redusse la 3. quelle 4. dïlle determinate prin 
art. delà 1714., pe quare vrea commissiunea se 
intemeeze urbariulu intocmindu, — si cu deose
bire machnirea pentru punctele regulative alle M. 
Teresiei, quari ânco erau mai favoritorie pentru 
tierrani, de quâtu memoratulu art. delà 1714., 
dar nu erà addusu per legislativam potestatem mu- 
tuo consensu, eu tote quo legea delà 1791. ’i dà 
putere legale, dequo si numai provisoria.

Din tote aquestea usioru putea se preveda 
ver-quine, quo pe callea legislativa nimica nu erà: 
de a se putè asceptà delà unguri usiuratoriu de 
sortea tierraniloru. Mai erà pucina sperantia de 
a se rezemà in curte, quare avea multe interesse 
de a usiurà sortea romaniloru — aquést’a firesce 
numai pe caile administrativa, —  quea mai multa 
sperantia in spiritulu inaintatoriu allu timpului.

Dieta ânco nu se mai tienù delà 1811 pen’ la 
1834., prin urmare pe caile legislativa urbariu 
dupo promissiunea dietei de a. 1811. nu se putù 
intocmi.

L X X V II. Intr’aqueea assuprirea tierraniloru 
erà nemărginită : plângerile nenquetate assupr’a 
appesarei arbitrarie, assupr’a ingreuiarei cu robote, 
quari nu le puteau împlini, assupr’a scoterei ar
bitrarie din moşii. Cu occasiunea trecerei Impe-
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râtului Franciscu (a. 1817.) prin Transilvania 
tierranii din tote partile tierre! ’lu luara impre- 
giurulu calescei, se planssera assupr’a nesufferite- 
loru napastuiri alle Unguriloru si-i implura ca- 
lesc’a — pe drumulu delà Bistritia, Dees pen’ 
la Clusiu — cu mii de instantie assupr’a Domni- 
loru. Franciscu le dede luî Czyraky spre a-i face 
relatiune. Trebuinti’a neaperata a unei reguláid 
definitive de reporturile urbariali erâ simtîtoria. 
In urmarea aquestoru plângeri alle tierraniloru 
guvernulu provinciale in puterea unui rescriptu 
de curte de 22. Sept. 1817. oppri prin o ordina- 
tiune unele abusuri alle domniloru, publicâ din 
nou spre strinssa obserbantia puntele regulative, 
precumu si articlii delà 1791. Dar’ aqueste ordi- 
natiuni precumu alte mai multe assemini n’avura 
nici-unu effeptu. Ungurii nu le obserbau parte 
din spiritulu loru quellu innascutu de aristocra- 
jtismu si despotismu, parte de necazu, quoci erau 
ţessîte pe caile administrativa.

In fine se parea annulu 1819. a fi menitu 
pentru introducerea urbariului. — Din caus’a res- 
boeloru guvernulu era lipsitu de bani : mai cu 
sema aquésta causa —  spre a regulà darea de 
pamentu, — dar’ de alta parte si plângerile tier
raniloru admanuate imperatului in Transilvani’a 

repetïte dupo aqueea la guvernulu provinciale
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si de curte, appesarea arbitraria, neliniscea insuf- 
flatoria de ingrigiare — determinară pe guverriulu 
de curte a mai incercà introducerea urbariului 
in veri-que tipu —  si aquést'a pe caile administra- 
'tiva, fiindu-quo pe caile legislativa nu putea se 
fia nici o sperantia a indupplecà —  acumu de la 
‘1769. si mai nainte pe impetritii aristocraţi— pe 
lungo tote propusetiunile si decretele. — Dreptu- 
aqueea spre a putè întocmi unu urbariu — înainte 
de tote erà de trebuintia a rései si a defige mă
rimea sessiuniloru colonicali spre a avè unu cri
teriu legale de deosebire intre allodiu si colonica- 
tura — de o parte spre a putè determin à dupo 
aquésta mărime anumita a colonicaturei si mări
mea detorintieloru tierranesci, de alta parte spre 
a pune pedeca atâtu celatiuniloru de pamentu la 
scoterea darei, quâtu si arbitriului domnescu de 
a lucrà dupo placu eu colonicatur’a quàsi eu al- 
lodiulu — unu lucru que erà nu numai spre 
daun’a tierranului, que se despoià de pamentulu 
seu: dar’ si spre daun’a guvernului; fiindu-quo 
darea zacea pe colonicatura, ér’ allodiulu erà li
béra de dare, si asià guvernulu eu atâtu mai pu- 
cina dare scotea, cu quâtu mai pucinu pamentu 
se affià in man’a tierranului. —

Dequi spre aquestu scopu se tramissera in 
t ierra commis sari spre conscrierea si classificarea



pamentului, quà dupo aquésta conscriere resciin- 
du-se accuratu quantitatea mosleloru colonicali 
(tierranesci) — se se pota defige sierbitiele tier- 
raniloru. Nu numai tierranii dar si guvernulu 
avea interesau se essa colonicaturile ori-quâtu de 
mari> quoci tierranulu cu atâtu avea mai múltú 
pamentu, si guvernulu cu atâtu mai multa dare. 
Dar seracii tierrani nu-si pricepură interessulu 
seu; — domnii mâhniţi pe guvernu, pe commis- 
sari pentru aquésta taiare in drepturile loru fora 
dieta —  temendu-si privilegiele — se impresciara 
delà orasie pe sate, incepura cu feliu de intrigi 
si minciuni a-i sparià si indupplecà, quâ se spună 
quâtu mai puçinu pamentu, quo némtiulu vrè se 
arrunce dare mare asmpr’a loru. Domnii adequo 
credeau, quo foloasele que dora le ar’ perde prin 
urbariulu, que erà se se faca, si-le voru supplini 
pe callea conventiuniloru assupr’a pamenturiloru 
celate de tierrani si serisse de allodiu. Tierranii 
insiellati séu spariati de domni asià si făcură: 
de fric’a dârei ’si celara pamenturile, seu le spu
seră de allodiali la conscriptiune, — si de aqul 
inainte in tabellele de dare, quari s’au luatu apoi 
de mesura a mosieloru colonicali — totdeun’a 
scrissera quâtu mai puçinu pamentu, quellalaltu 
parte si-lu appropriara domnii, parte si-lu pretindu 
pen astudi de allodiu. —
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Defeptele aquestei conscriptiuni si classificari 
de pamentu le cunnoscù prèbine guvernulu: tocm’a 
de aqueea nici nu vrii se introducă urbariulu pe 
temeiulu aquestei conscriptiuni false si atâtu de 
mance. —

Tota apperarea tierraniloru espusi totu arbi- 
triului domnescu remase dar’ érosi numai pe cal- 
lea administrativa, o apperare eu atâtu mai ne- 
dorita, cu quâtu dregutorii totu domnii erau, Ast- 
feliu urbariu nu se putù face nici de cumu nici 
in intiellegere cu jurisdictiunile, precumu nici 
mai nainte in intiellegere eu diet’a — din caus’a 
pertinaciloru aristocraţi, quari nimicu nu vreau 
se lasse, que appucassera din evulu quellu de 
auru allu feudalismului.

L X X Y ÍII. In érn’a annului 1831. ungurii si- 
au facutu spaima, quo romanii se scolia assupr’a 
loru in tota tierr’a, quo in Blasiu pivnitiele epis- 
copesci si stogurile suntu pline 3e arme si pul
bere de puşca. Fugi au ungurii din tote partile 
inspaimântati la orasie. Se fii vedutu numai, 
cumu se carau nemeşii cu carulu incarcatu de 
saci de farina, slanina, buglanu de vinu, bà si 
lemne, que nici nu appucassera a le taià —  in- 
credintiându tote alle salle judiloru si iconomiloru 
sei, quari toti erau romani, si quari le spuneau 
domniloru, quari se departau eu lacremile in

Fug’a ung-u- 
riloru de nă
lucirea unei 
rescolle ro
mane la a. 

1831.



ochi : — Ddieu se ve duca in pace domniloru, 
mecarquo ati putè remanè a casa, quo nu se in- 
templa nimica. — Din Alb’a Julia i’au scossu 
afara comandantele cetatei pe ungurii fugiţi açollo 
dîcundu: quo n’are trebuintia de astfeliu de ap- 
peratori. — Ajjungundu lucrulu in cunnoscinti’a 
guvernului provinciale — s’a chiamatu înaintea 
aquestui guvernu Vicariulu generale delà Blasiu 
Dimitriu Cajanu, quare intrebatu fiindu, que scie 
despre aquésta revolutiune — au respunsu, quo 
tote aquestea sunt scornituri fora nici-unu temeiu, 
quo romanii sunt omeni de pace, si nu e nici 
umbr’a unei fapte de ingrigiare. — Ungurii rus- 
s'inati — au scornitu totuşi, quo pop’a romanescu 
din Bal’a Kerekes a predicatu revolutiune assu- 
pr’a Unguriloru; dequi si fù citatu bietulu popa 
înaintea tablei judiçiarie regesei delà Osiorheiu, 
pe quare vedendu-lu ungurii ensisi s’au russînatu 
forte —  fiindu pop’a din BaVa omu atâtu de be- 
trânu, quâtu de abiâ se putea clăti. —

Astfeliu din totu lucrulu nu ess'i alta nimicu, 
de quâtu quo ungurii dedera o proba prèchiara, 
cumu ’si adduce a minte vinovatulu in totu mi- 
mutulu de injxi.cusiat’a isbânda a Nemesei pentru 
iforadelegi, cumu tremura vinovatulu înaintea tri- 
‘bnnalelui cosciintiei, cumu-lu ingrozesce sabi’a 
lui Damocle si atunci, quându dora n’ar fi nici-o

184
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causa întemeiata de lovitur’a ei, — ungurii tot
deodată dedera atunci si o proba de viteji’a un- 
guresca. — Se pote sl aqueea, si e pre de credutu, 
quâ ungurii se fia avutu de scopu —■ quâ tot- 
deaun’a — se innegresca numai pe romani înaintea 
curtei, si se-i dovedesca nedemni de usiurarile, 
que se propuneau a se face pentru densii; dar’ 
nu si-au ajjunssu scopulu, qui au remasu numai 
russînati ei, si înaintea lumei fricoşi —  spariati 
fora nici-o causa.

L X X IX . Intr'aqueea revolutiunea francesca 
delà a. 1830. silii pe curte a concede diet’a delà 
1834. Quâ la tote dietele —  asiâ sl aquestei diete 
se propuse deslegarea intrebatiunei urbariali. 
Diet’a aquést’a estravagante se închise.

De aqui înainte se dau pe façia planurile ul- 
tramagyare. In scopu toti aristocraţii erau invoiti. 
Dar’ asiâ numit’a partid’a liberale —■ spre a do
bândi poporale de alta limba — avea de cugetu 
a elibera pe tierrani, numai se se faca unguri-, 
partid’a quea mai mare impetritu aristocratica — 
dequo si erà prèinvoita intru sustienerea supre
maţiei unguresci si magyarisarea quellorlalte na
ţiuni — dar’ din privilegiele salle feudali ânco 
nu vrea se erte nici quâtu e negru suptu unghia. 
Iobagii de o quám data nu pofteau alta nimicu, 
de quâtu se sossesca o data Urbariulu quellu pro-

Diet’a delà 
1834. 183%. 

184%.
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fiiet’a delà 
a. 184%.

missu de mai bine de o jumetate de seclu, incre- 
dintiatu deputatiuniloru regnicolari la 1791. etc.; 
pentruquo assupriti de domni nu erà nimine quine 
se-i appere —  nici lege, nici omeni!. —  Curtea 
repeţi propusetiunile de mai nainte pentru regu- 
larea relatiuniloru urbariali la dietele delà 183%. 
si 184'/2., de abia la a. 1843. se denumi o com- 
missiune insarcinata singuru si numai cu elucra- 
rea urbanului despart'itu de ver-que alte obiepte 
—  spre a se luâ la desbatere in prossimele co- 
mitie. Aquésta commissiune elucrâ unu proieptu 
de lege urbariale, dupo quare tierranii erau se se 
faca proprietari ai pamentului seu, ér’ ridicarea 
roboteloru singuru din aquea causa nu o afflâ cu 
caile, pentruquo astfeliu nu s’ar putè accoperl pu
terile trebuintiose intru ducerea economiei rurali, — 
adequo —  que totu atât’a insemneza: — ridican- 
du-se robotele omenii n’aru mai lucrâ domniloru 
pe nimicu. —

L X X X . Pertractarea aquestui operatu se po
rond quà o missiune principale a dietei din Clu- 
siu delà a. 1846,, si in propusetiunea regesca de 
11. Juliu 1846, se demanda, quà opiniunea de- 
putatiunei sistematice assupr’a regularei urbariali 
mai cu séma se se desbata, si resultatulu aquellei 
consultări separatu de ver-que alte operate se se 
«djdW a spre decisiune Majestatei. — La aquésta
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dieta dar’ se luâ la pertractare seriosa urbariulu- 
Pote nici acumu nu se luà : dar’ curtea erà se 
introducă din nou pe caile administrativa unu ur- 
bariu provisoriu la 1845. si aristocraţii de frica 
se determinară a face densii la a. 1847. urba
riulu. —

Aristocratulu Samuele Jó’sika — Cancellariu 
de curte — sciii ingrigi din bunu timpu nu numai 
de o summa forte mare de regalisti, dar’ lucrâ 
pe deosebite caii si mediloce, de si deputaţii juris- 
dictiunali se alessera mai totu din partid’a sea —

In siedinti’a dietale de 4. Januariu 1847. nu
mai que capetâ ordine si desbaterea urbariului.

L X X X I . In totu annulu se totu desbatù, si in Duiarinia
, ii 1 • -î • • •  1 facutu d eurma esst aqueilu urbariu espnatoriu mtantu si diet’a de a.

1847.
de imperatulu, tramissu la guvernulu provinciale, 
aquest’a inse cu inceputulu annului 1848. de 
fric’a impregiurariloru de atunci nu cutezâ a-lu 
publicâ, — dupo quare tierraniloru erà se le 
merga si mai reu, quà mai nainte, erau se se 
despoie tocmai si de aquea proprietate, quâta se 
conscrisse quà colonicale la 1819., erà se se faca 
din bieţii tierrani o massa de proletari cu servi- 
tie respective mai mari quà mai nainte, quoci în- 
tr’addeveru aquestu urbariu rapiâ pamentulu tier- 
ranului, si detorintiele le mariá. Aquestu urba
riu, — afar’ de aqueea quo rapesce o mare parte
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a) Coloni- 
catur’a.

a moslei tierranului for’ de a reduce prestatïiinile
—  dupo que in mai multe locuri se provoca la 
legile mai vechi verböcziane si approbatali, b à se 
provoca si la um, prin quari de nou se lassa 
porta larga si pe viitoriu, quà si mai nainte, ar- 
bitriului domnescu, — aquestu urbariu dieu in 
fiinti a nu este alfa, de quâtu o legalisare, o co
dificare a arbitrarietàtiloru domnesci de mai nainte. 
Si cumu putea se si fia aquést’a altmintrea, 
quându diet’a erà compusa singuru din aristo- 
ÇEiti, ér’ queealalta parte — tierranii —  nu erau 
de facia; si urbariulu in fapta nu este alta, de 
quâtu unu contractu intre domni si tierrani : acumu 
conditiunile aquestui contractu le determinà nu- 
mai o parte —  aristocraţii, for’ de queealalta parte
—  adequo for’ de tierrani, — quari erau scossi 
din dieta, — precumu si obserbâ unulu din par- 
tid’a liberale in diet’a delà 1847.

Dar’ se luamu intr’o mai adinsa, qui scurta 
revedere si aquestu urbariu delà 1847.

L X X X II . Articlulu III. delà a. 1847. defige 
colonicatur'a.

Quare este colonicatur a, urbarialitatea (urbé- 
riség) ? adequo quare si quâtu este pamentulu tier
ranului? aquést’a erà întrebarea quea de căpetenie 
m fia-quare urbariu, quare dequo nu vrea fi des- 
legata cumu se cade, tot-u urbariulu nu pletea
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nimicu. Deslegarea aquést’a erà intr’unu urbariu 
bas’a tutoru detorintieloru tierranului, aquést’a 
erà se fia pedec’a arbitriului domnescu — de a 
rapï dupo placu pamentulu tierranului, de a-lu 
silii la robote arbitrariu. — Si tocmai aquésta 
întrebare principale in Transilvani’a nici o data 
n’a fostu determinata dupo lege, qui numai in 
fapta, in Transilvani’a nu s’a facutu vreodată nici 
o mesurare de pamentu, nici-un’ catastru s. ta
bella de pamentu n’a fostu, nici bâter’ fassiuni — 
afar’ de quelle mincinose delà 1819, — và se dïca
—  nici-o doveda documentatoria de qualitatea pa- 
menturiloru. Si aquést’a e prèfirescu; quoci — 
dupo que tota puterea statului erà in man’a aris
tocraţiei — que interesau avea aquést’a a defige 
quâtimea pamentului colonicale? — legile ver- 
böcziane si approbatali, quari proprietatea a totu 
pamentulu tierrei o attribuescu nemesiloru, sin
gura arbitriului aquestor’a lassau, quâtu pamentu 
se dea si tierranului — ne rusticus -pro ratione 
extensionis territorii sine terra maueret — for’ a de
termină a nume quâtimea pamentului tierranescu.
—  Dar’ totdeodată aquelleasi legi — dupo que 
dïceau in nenumerate locuri, quo tierranulu nare 
nimicu afara de simbrï a lucrului seu — sierbiau de 
occasiune domnului a face, que vrea, cu pamen
tulu tierranului: a i-lu luà de totu si a-lu scote
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dili moşia, si aquést’a a o intrupà eu allodiulu, 
eéu a o dà altora tierrani — tocmai si buccatïta 
intre mai multi —■ storquundu apoi delà fia-quare 
dupo arbitriu totu atâtea sierbitie, quâte storquea 
la inceputu delà unulu singuru; fiindu-quo ur- 
bariu nu erà, quare se defiga quâtimea prestatiu- 
niîoru dupo marimea moşiei. Aquestu arbitriu 
allu domniloru atâtu assupr’a drepturiloru reali, 
quâtu si personali alle tierranului — afara de 
usu, quare se socotea de lege — ’lu propteau din 
destullu urmatoriele legi verböezyane si approba- 
tali, precumu si altele aquestoru assemini, asià : 
„iobagi’a este pedeps’a delipteloru, si iobagiulu 
„nu pentru aqueea sierbesce domnului, qua se prii- 
„mesca quevà delà densulu din oblegatiune, qui din 
„aquea causa, quo person’a iobagiului e obsfrinssa 
„domnului seu pamentescu eu oblegatiune de a 
„pururea, —  domnulu pamentescu are putere de a 
„lucră cu pamenturile iobagiloru sei dupo cumu ’i 
„place, fiindu-quo proprietatea fundului privesce 
„pe domnulu pamentescu, ér’ tierranulu in bunu- 
„rile domnului seu pamentescu afara de simbri’a 
„lucrului n’are nimicu“ (Decr. Trip. III. t. 30. 31. 
et Approb. Const. III. 35- 1.). si érosi: „nobilulu 
„pote, quandu ’i place, a luà inderetu fora nici-o 
„greutate fundulu seu delà iobagiu, si-lu pote intor- 
„que spre folosmlu seu.“ (D. T. III. 30. 8.). si érosi:
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„iobagiulu afar’ de simbri’a si premiulu lucrului 
„seu in respectulu proprietatei n’are nici-unu 
„dreptu in pamentulu domnului seu, qui proprie
tatea a totu pamentulu se tiene si se cuvine dom- 
„nului pamentescu.“ (D. T. III. 30. 7.). —  Que se 
tiene de persona tierranului : aquest’a erà adde- 
veratu sclavu allu domnului seu, quare judecà 
assupr’a tutoru drepturiloru reali si personali alle 
tierranului. asià: „domnulu pamentescu este ju - 
„decatoriulu suppusului seu — omului locuitoriu 
„in fundulu seu, si ânco asià, quâtu domnulu pa- 
„mentescu pote se-lu pedepsesca pe colonulu locui
toriu in fundulu seu, de và merita dupo legi 
— si eu morte.“ (Approb. Const. III. t. 25. a. 
29., et t. 47. a. 19., et IV. t. 1. a. 25.). si altele 
aquestor’a assemini legi, de quari e plinu Ver- 
böczy si Approbatele, quare legi nu numai, quo 
nu s’au abrogatu vreodata, qui unele a nume se 
provoca si se intarescu si pe viitoriu in Urba- 
riulu delà 1847. (precurmi in art. Urbariale III. 
se intaresce Verb. I. 40., dupo quare domnulu 
pote allodisà colonicatura ; in art. urb. X . se inta
resce Verb. III. t. 30., dupo quare, cumu vedumu, 
colonicatura e proprietatea domnului.)* —

L X X X I1I. Suptu cas’a austriaca — cu tote- 
quo aquést’a avea quellu mai mare interessu a 
rescl a nume pamentulu tierranului, pe quare
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zacea darea — ânco nu se facù nimicu in caus’a 
aquést’a. Addeveratu, quo prin sistema betleniana 
delà 1754. se consemnară in tabellele de dare pa- 
menturile facticu afflate in manile tierranului : 
prin aquést’a se ingreuiâ in quâtuvà nobilelui a 
trage là sine pamentulu colonului ; dar’ nici-de- 
cumu nu se puse prin aquést’a pedeca desbrac- 
carei tierranului de pamentu, quoci Verböczy si 
Approbatele stâu in putere, si domnii parte pro- 
vocându-se la aquestea lesne puteau trage la sine 
si allodisà pamentulu colonicale seu si peste voi’a 
tierranului, quare n’avea nici-o dreptate, dar’ parte 
el cu voi’a tierranului, quare lassâ buccurosu se-i 
treca pamentulu de allodialu spre a scappà de 
dare. —  Legile delà 1769. 1714. 1791. lassa de
terminarea quatimei pamentului tierranescu soco- 
tintiei quei intiellepte a domniloru; si cu-tote-quo 
prin articlulu 26. de a. 1791. se puse de princi
piu, quà tierranii se nu se scota din moşii, cu 
tote quo mai cu sema prin decrete de curte se 
demandâ, quà mosiele se nu se derebesca, quelle 
gollite se se dea altoru tierrani : dar’ pe lungo 
tote aquestea — quine a pututu vreodată impe- 
decâ arbitriulu domniloru de a nu face abusuri?! 
— veduramu si conscriptiunea quea mincinosa 
delà 1819. — cumu adequo se tramissera com- 
missari C. R. iu tierra spre a consemna coloni-
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catur’a, cumu se tienura congregatiuni marcali, 
cumu se denumiră commissiuni conscrietorie in 
tote jurisdictiunile, cumu ’i insiellara domnii pe 
tierrani a-si celà pamenturile de fric’a darei, fas- 
siunile le faceau tierranii in fiinti’a de façia a 
domniloru sei. — Dar’ nici puçinulu pamentu 
conscrissu de colonicale la 1819. ânco nu remase 
a locurea totu in man’a tierraniloru —  si aquesfu 
pamentu delà 1819. incoce, —  in lips’a a totu 
urbariulu, in copi’a legiloru verböcziane si ap- 
prob., in a totu-putinti’a aristocratiloru, in drep- 
tulu domniloru de judecata si essecutare in tre- 
bile urbariali, in lips’a tierraniloru de ver-que ap- 
perare, — usioru le fit dïcu prin tote aquestea 
domniloru a mai approprià si allodisà si din quâtu 
le mai remasesse tierraniloru la 1819., fiind-quo 
sierbitiele totu aquelleasi remaneau, neavendu dar’ 
domnulu prin scurtarea moşiei tierranului nici o 
scurtare in sierbitie ; usioru le fù a-i insiellâ pe 
tierrani a-si spune pamenturile pen’ la 1847. de 
allodie libere de dare, a-i reduce astfeliu la stare 
de inquilini, bâ a-i insiellâ pe quei mai seraci a 
se spune de curialisti, quoci atunci pleteau numai 
quei 18 xri dreptu dare; a le luâ pădurile si lo
curile commune dupo plăcu. —

L X X X IV . Pe lungo tote aquestea de abiâ 
asceptau aristocraţii se mora o data fatentii delà

13~“~~—
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1819; murindu aquestîa — se n’ aiba quïne re- 
probà falsitatea conscriptiunei delà a. 1819. — 
Aquést’a este caus’a de căpetenia — pe lungo 
quellelalte, —  pentruquare aristocraţii tamandara 
elucrarea urbariului de atunci pen’ la 1847., quoci 
aveau tota caus’a de a se teme, quo tierranii — 
vedendu-si acumu gressiell’a quea neertata, que 
au faeutu, insiellati de domni la 1819. —  eu oc- 
casiunea introducerei urbariului voru spune, din 
que causa sta scrissu din pamenturile loru atâtu 
de puçinu quà colonicatura in tabellele de dare. —

Bas’a coio- Pela a. 1847. nu mai traiau betranii fatenti delà
nicaturei

dupo Drba- a. 1819. Dequi fora nici o sfiella putură aristo-riulu dia
1847. cratii la a. 1847. a luà de temeiu urbariului con-  

scriptiunea delà 1819. — Singuru aquésta basa min- 
cinosa a urbariului delà 1847. luându-o in con
siderare —  e facuta sentinti’a a totu urbariulu. — 

Operatulu commissiunei luasse de basa „statulu 
quo, adequo pamentulu, que se affla actu in man’a 
tierranului, séu quare se alflà (ér nu quare se 
conscrisse) la 1819 in manile tierranului, si despre 
quare nu pote dovedi domnulu, quo e allodiu in 
strinssulu intiellessu a I. 40.“  —  Deputaţii sas- 
sesci facura eu occasiunea desbaterei o dechiara- 
tiune si mai in favorea tierraniloru, schimbandu 
pusetiunea din urma a operatului astfeliu: „si 
despre quare domnulu n’ar pute dovedi, quo i s’a



oceupatu cu puterea din allodiu“ ; quoci intr’adde- 
veru trebe se presuppunemu — judecandu starea 
lucruriloru de mai nainte —• quo totu que se mai 
affla anco in mân’a tierranului — pe dreptu se 
affla, quoci dupo a totu-putinti’a domnului pen’ 
in 1847. quine pote suppune, quo ar’ fi pu tutu 
luâ cu puterea tierranulu quevà pamentu delà 
domnu-seu ! : ér’ din contra domnulu avea mii de 
caii si dupo Verböczy si dupo usu si arbitriu. 
Nu numai Sassii: dar’ tota partid’a liberale ma- 
gyara se scullâ aspru assupr’a aquestui articlu, 
que punea de basa urbariului conscriptiunea delà 
1819. : Kemény Dénes, Vér Farhas si alti deputaţi 
liberali parassira diet’a. Partid’a lui Jósika erà 
in majoritate mare, si priimiâ numai cu applausu 
propunerile dictate de Jósika Lajos Fispanulu 
Dobocei dupo insufflarile capetate delà frate-seu 
Cancellariulu de curte B. Jósika Samu din Vienna, 
Nimicu nu folossira declamatiunile Regalistului Te
lelep Domokos, quare arretâ pe largu si descoperi 
in goletatea sea tota falsitatea conscriptiunei delà 
1819. si profetisâ impossibilitatea si periculositatea 
punerei in lucrare a aquestui urbariu intemeiatu 
pe o basa, dupo quare sunt se se despoie tierra- 
nii si de pamentulu, que le mai remasesse. La 
finitulu desbateriloru urbariali totu aquestu Te- 
leky Domokos trasse la o critica ascutïta totu ur-

13*
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b) Rectifica
rea con- 
seriptiu- 

nei de 19. 
dupo Urb. 

de V7.

bariulu intr’unu memoriale lungu, si arretâ, quo 
de se và si introduce cu puterea, dar’ và produce 
o massa de proletari tierrani, si và purtà in si- 
nulu seu simburele revolutiunei.

L X X X V . Majoritatea — partid’a lui Jósika — 
nu numai priiml de basa aquésta conscriptiune, 
qui mersse si mai incollo determinându (art. III. 
§. 1.) ; „quo dequo cumvà domnii delà 1819 incoce 
„ar f i  allodisatu quevà in puterea Decr. Verb. I. 
„40. si din pamentulu conserissu de colonicale la 
„1819; aquestu pamemtu colonicale, dar acumu al- 
„lodisatu se remana si de aqui mainte in mana 
„domniloru. “ ér’ puntulu 4. allu aquestui §. ur- 
bariale da dreptu domnului a mai luà si de aqui 
înainte din pamentulu conserissu la 1819, dequo và 
dovedi, cumquo fora colle din allodiu s’a conserissu 
(asculta!) —  Atâtu prin aquésta determinatiune 
espilatoria ; quâtu si prin articlulu urbariale X ., 
quare se provoca la Decr. Verb. III. 30., quare 
dïee cumquo si proprietatea colonicaturei se cuvine 
Domnului; precumu si prin articlulu urbariale X L , 
quare intre casele scoterei tierranului din moşia 
numera si casulu determinatu prin D. Y . I. 40., 
quare da dreptu domnului a allodisà pamentulu 
tierranului si a-lu scote din moşia: — prin tote 
aqueste determinatiuni espilatorie d'icu se sustiene 
si in urbariulu delà 1847. dreptulu domnului de
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a lucrà cu pamentulu tierranului dupo placu quà 
proprietate a sea. Afar’ de aqueea aquestu urba- 
riu e intr’o contradictiune curîosa eu sine insusi, 
dupo que ensusi restorna prin aqueste determina- 
tiuni si temeiulu assiediatu in art. III. adequo 
conscriptiunea delà 1819.

L X X X V I . In articlulu IV. al’ aquestui ur- 
bariu se determina quâtimea mosieloru tierranesci 
—  aquestea se reducu dupo classificarea delà 182 '/22-

din araturi din fenatie
in class’a I. la . . . . 4. — 10. 2. —  4.
in class’a IL la . . . . 6. — 12. 3. —  5.
in class’a III. si IV. la . 7. — 14. 4. — 6.
juguri =  1600 stensimi patrati.“ — Aquésta quâ- 
time e eu multu mai mica, de quâtu in conscrip
tiunea delà 1819., si in multe locuri si mai mica 
de quâtu pamentulu actu afflatoriu in man’a tier
ranului; fiindu-quo in quelle mai multe locuri 
pamentulu celatu la 1819. si alta data remase 
totu in man’a tierranului, numai quâtu acumu 
trecea de pamentu domnescu (allodiu). tierranulu 
dupo aquésta determinatiune intr’addeveru erà se 
devina proletariu.

L X X X V II . Art. III. §. 1. p. 3. al’ urbariu- 
lui arrêta, cumu se se indeplinesca séu intregesca 
mosiele tierranesci. „Aquestea au a se îndeplini 
din pamenturile urbariali, que s’ar afflà — peste

c) Quàtiraea 
mosieloru 
colonicali.

d) îndeplini
rea mosic- 

loru.
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pamentulu conscrissu la 1819.—  in maria tierra- 
nului ; de nucumva s’ar’ tienè aquestu pamentu de 
indubitatulu allodiu allu domnului. “ Dar’ art. IV. 
§, 6, si despre aqueste intrecutorie dïce: „de sine 
„se intiellege, quo, deeumva—  dupo îndeplinirea fa- 
„cuta in mesura legale din pamentulu conscrissu la 
„1819. — s’ar mai afflà ânco suptu ver-que titlu pa- 
„mentu intrecatoriu in man a tierranului, -—- aquestu 
„pamentu devine proprietate allodiale a domnului; 
„dar domnulu ’lu và lassà aquestu pamentu pe 12. 
„anni la tierranu —  fiindu-i aquest’a indetoratu a-i 
„ sierbï dupo contractu pentru aquellu pamentu ; èr 
„dupo 12. anni are dreptu domnulu a-lu intorque 
„spre folossintia allodiale.“ — Quându la aqueste 
determiţiatiuni despoiatorie dechiarara Sassii in 
dieta, quà . se nu se mai iea delà tierrani pamen
tulu alflatoriu in mane-le: quei mai multi depu
taţi si regalisti dechiarara fora nici o rusïne : cum- 
quo majoritatea are de a tienè inaintea ochiloru in- 
teressele nobilimd libere de dare.

LXXXVin. In art. urb. IV. §. 10. se da 
dreptu domnului, quà dequo dupo trebuinti’a séu in- 
lesnirea se a ar pofti a face schimbu din allodiu eu 
colonicatura : aquést’a se o pota face, —  adequo que 
totu atât’a insemneza : dequo ar’ avè domnulu vre- 
unu allodiu, quare nu-lu pote folossl de reu, que
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este — aquest’a se-lu dea tierranului, si se-i iea 
mosi’a lui, dequo e mai buna.

L X X X I X . Art. urb. V. suna despre benefi- 
ciele urbariali, que se cuvinu tierranului afara de 
folossinti’a moşiei*). Aqueste beneficie făcu o 
parte constitutiva a dotatiunei tierranului. O parte 
din aqueste asià numite beneficie si-le appropriara 
domnii siesi, precumu locurile commune — de pas- 
cutu, pădurile satesci si tierranesci etc. etc. — 
Dupo urbariulu aquestu din 1847. art. V . „este 
a se rupe pentru tierrani o buccata de pădure 
dupo mesur’a beneficieloru avute — si dupo con- 
traetü, que au de a face pentru aquést’a cu dom
nii. Lemnatiunea (lignatio) numai in aqueste pa-

*) JTiindu-quo aqueste beneficie faceau o parte a dotatiunei 
tierranului, quare pentru aquelle beneficie tocmai asià 
sierbià, quà-sx pentru mosïa: de sine se intiellege, quo 
unele din aquelle beneficie dupo a. 1848. tocmai asià trecu 
in proprietatea tierranului, quà-si mosVa, ■— pentru es- 
semplu beneficiulu paduraritului n’a inquetatu pentru 
tierrani dupo libertate, fiindquo aquestu si alte assemenea 
beneficie erà o dotatiune a tierranului pen’ stà iobagi’a, 
cu ridicarea iobagiei remânu totu drepturi tierranesci 
parte pentru servitiele făcute pen’ acumu, parte pentru 
desdaunare, unde are locu aquést’a. Ér’ altele din fos
tele beneficie, precumu carcimaritulu, moraritulu etc« 
dupo a. 48. la noi trebue se devină drepturi equali pen

tru toti.

e) Benefi* 
ciele urba

riali.
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duri le và fl ertata, ér’ in quelle allodiali bà, qui 
numai dupo contractu. Dreptulu de inspectiune 
peste tote pădurile este allu domniloru.“ — Prin 
tote aqueste contracte 'si putea câstigà domnulu 
atâtea dïlle, quâtu se suiau dïllele de lucru cu 
multu mai susu, quà mainte de 1847. pentru o 
mosla mai mica.

„Dreptulu carcimaritului — si dupo aquestu 
urbariu —  este escludvu domnescu. Dar’ domnii 
spre a-8Í arretà —  dupo cumu dïce legea — sil- 
linti’a de a ajjutà tierraniloru le lassa communi- 
tatiloru urbariali dreptulu de a cârcimari delà 
San-Mihaiu pen’ la Craciunu.“ — Aquestu bene
ficiu nu erà nou, quoci tierranii ’lu aveau si mai 
nainte. —

„Dreptu domnescu e si macellaritulu. Singura 
in timpu de lipsa pote taià came si communita- 
tea cu concessiunea domnului. Unu particulariu 
numai la aquea intemplare, dequo i s’ar bolnavi 
vr’o vita.“

„Dreptulu moraritului este esclusivu domnescu.“
Tierranii pen’ in 1847. tieneau mori a locurea 

séu dupo contractu ; séu pletindu quevà domnului 
in recognitionem dominii; séu nepletindu nimicu — 
rezemându-se aquestu dreptu al’ tierranului pe 
usu, quare avea putere de lege dupo dreptulu un- 
gureseu ; séu in urma dupo nesquari privilégié : —
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Urbariulu din 1847. art. 5. §. 9. pe astfelîu de 
communitati séu tierrani ’i despoia de aquestu 
Beneficiu — dându facultate domnului de a-i pute 
oprï de a mai tienè mora.

„Dreptulu de venatu, de p/escuitu, de passeraritu, 
de piatia, tirguri *), vama etc. sunt esclusivu dom-

*) Fiindu vorb’a despre beneficiele tirgului si vamei •—■ ne 
adducemu a minte de privilegiulu de tirgu allu orasinlui 
B lasiu , ([mire privilegiu l ’au dobânditu blasianii delà 
principele Bethlen Gabor pe la a. 1621.; s’au si folos- 
situ blasianii de privilegiulu loru nu numai pene an 
fostu suptu unguri, qui si dupo-que au venitu suptu 
stăpânirea episcopiloru romani, —  precumu se cunnosce 
aquést’a din protocollele quelle vechi alle Blasiului, in 
quari sta: cumu suptu Eppulu Innocentiu Klein  vam’a 
tirgului o luau orasianii; dar apoi quám de pe timpulu 
Eppului Aaron  s’au scossu orasianii din folossinti’a 
aquestui dreptu allu loru , si bieţii orasiani fura silliti 
de atunci peu’ in a. 1848. a duce processu nenquetatu 
cu episcopii — for se-si pota scote dreptulu. Actele 
aquestui processu se affla in mân’a orasianiloru : noe nu 
ni e seopulu a ne occupa aqui eu aquestu processu ; 
obserbamu numai, quo aquellu dreptu l’au luatu episco
pii delà orasiani —  pentru folossulu besericei catedrali, 
quà se aiba de unde tienè beseric’a cu lumini si eu ta- 
mâia etc. cumu dïccau ei ensisi. Administratiunea dis
trictuale delà Blasiu assiediata suptu B . Buchner in 1848. 
1849. cunnoscundu dreptulu orasiului — l’au reassie- 
diatu in usulu drepturiloru salle. Cumu sta lucrulu in
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f)  Prestatiu- 
nile urba- 

riali.

nesâ.a — Unele din aqueste beneficie erau ertâte 
pen’ aqui si tierraniloru : dupo art. urb. V. din 
1847. numai dupo contractu. Nou medilocu de 
a-si putè domnii immulti prestatiunile si d'illele 
do lucru.

X C . Que se tiene de prestatiunile urbariali -  
aquestea se determina prin art. urb. VI. „D'illele 
de lucru cu panea, carrulu, plugulu, grap’a tier- 
ranului — se reducu la un’a pe septemâna pentru 
o moşia de quâtimea determinata prin aquestu ur- 
bariu.“ — E dar’ prin aquésta reducere nu per- 
deau domnii nimicu, ba ânco dobândeau mai 
multu ; quoci, dupo cumu sunt de mici croite 
mosiele, — ar’ f i  venitu dupo o moşia, cumu 
erà actu de mare in man’a tierranului mai cu 
sema pe câmpia — trei bà si mai multe dîlle pe 
septemana — afara de d'illele, que prin deosebite 
contracte pentru beneficie de păduri etc. si-le ar’ 
fi sciutu si putu tu storque domnii delà tierranii. 
—- Afar’ de aquést’a —  in aquestu articlu, pre
curmi totu urbariulu e forte ambiguu intocinitu, 
se da locu arbitriului domnului, quâ la tempu de

aquestu momentu: nu scimu. Se pote quo orasiulu ér’ 
se va f i  privatu de dreptulu seu. Unde se va assiedià

teptatea pe pamentu, dcquo jefuesce si ensasi beseric’a 
tedrale, quare predica dreptatea ! . . .
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lucru intetïtoriu se pota dupplecà Miele lucrului de 
septemana cuviintiose dupo proportiunea sessiunei, 
prin aquésta adaogere viclcna : „dupo proportiunea 
sessiunei“ (a telki állomány aránya szerént járó he
tenkénti szolgálatot kettöztettni) — se putea intem- 
plà, qua mosi’a fiindu mai mare de quâtimea de
terminata prin aquestu urbariu, — nu numai se 
dupplece servitiele : qui dupo proportiune se putea 
intemplà, quà tota septemân’a se-lu porte la lucru 
pe tierranu.

XCI. Art. urb. VII. §. 1. süstiene in putere 
dreptulu domniloru de dicima assiguratu prin legi, 
dupo §. 5. unde e datina, se se iea nona. Tierra- 
nulu se i-o duca a casa. — Assupr’a rescumpera- 
rei dicimei, séu unde e in usu — a nonei pote face 
contractu tierranulu cu domnulu.

XCIL Art. V III . suna despre datiele mai mici• 
„Doe găini, doi pui, diece oue e detoriu tierranulu 
domnului pe annu. Tierranulu se pote rescumperâ 
de aquestea cu j30. xri. m. c. pe annu. — Vec- 
turile quelle lungi se ridica pentru doue dilié de lucru. 
— Fiaquare tierranu de o moşia legale e detoriu 
domnului a-i adduce unu stensienu de lemne din 
pădure, avendu domnulu voia a intorque aquésta 
detorintia intr’o dî le lucru. — Mai incollo are 
voia domnulu séu a pofti dicima din cânepa dupo

Dicimele

Datiele 
i mici.
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quantitatea quâta sémena tierranulu, séu se-i tor- 
qua siesse funti din cânep’a séu inulu domnescu.”  

OContrae- XCIII. Art. IX . suna despre contractele ur-
tele iirba- 1

nai!- bariali. (§. 2.) „Dequo tierranii ar’ fi facutu con
tractu de rescumperarea moslei, prestatiuniloru 
etc., séu dequo prin contractu aru fi fostu redusse 
de mai nainte dïllele de lucru la numeru mai 
micu de cumu e determinata prin aquestu urba- 
riu: in aqueste caşuri domnului i se da dreptulu 
a quere stricarea contractului pe callea legei. — 
§. 3. da dreptu tierranului a-si rescumperà mosl’a 
si prestatiunile pe timpu mai indelungu. dar’ §. 6. 
dïce: quo delà contractele de rescumperare in- 
cheiate pe timpu neanumitu — amendoe partile 
se potu abbate” — Và se dïca —  dupo aquestu 
urbariu tierranului ’i erà taiata prin lege faculta
tea de a se putè rescumperà de totu. 

k) Dreptulu X C IV . Art. urb. X I. „modifica puçinu legea de 
scoter"r migratiune delà 1791., in quâtu adequo tierranulu,

din mosta. ,  -■ . . .  tde vre se se mute dm cause cuvuntiose, nu trebe 
se adduca altulu in loculu seu. — Domnulu ’lu 
pote scote pe tierranu din mosla — pelungo ca
şurile neputintiei tierranului, neascultarei si moji
ciei lui, séu déquo ar’ fi judecatu la robia, —  ’lu 
pote scote si atunci, quându in puterea Decr. 
Verb. I. 40. ar’ vol Domnulu se allodiseze mos'i a 
tierranului.”
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X C V . Puterea judecătoria si pedepsitoria a dom- o Jm-isdic-
. . tiunea dom

nului pamentescu assupra tierranului in puterea nuiui.
art. urb. X II. remane in vigore si pe viitoriu —
afar’ de căuşele urbariali mai mari relegate la
tabl’a urbariale, que erà se se assiedie pe venito-
riu — firesce totu din domni. —  Dupo aquestu
articlu pe tierranulu neascultatoriu ’lu judeca dom-
nulu — adequo actoriulu — , ’lu pedepsesce in
bani seu in dîlle de lucru ; dar’ tierranului ânco-i
da dreptu legea — a quere addeverintia delà
domnu-seu, quo l’a pedepsitu.

X C Y I, In urma e forte de insemnatu in aque- m) inq»»-
• < . . .  lini»,stu urbariu, quo asiâ numiţii inquilini (dîlleri) se

lassa mai de totu arbitriului domnescu —  art. 
urb. IV. §. 1. dîce quo: „inquiliniloru nu se cu
vine colonicatura (a’ zselléreket általában urbériségek 
nem illetik). — Que este Colonu, inquilinu, curia- 
listu etc. nici-o-data nici-o deosebire chiara le
gale nu s’a facutu — nici in respectulu personei, 
quoci si asia numiţii inquilini asseminea iobagi- 
loru se tractau, nici in respectulu moşiei, quoci, 
déquo si aquést’a erà mai mica — faceau sierbitie 
nu dupo mesur’a moşiei, qui dupo arbitriulu dom
nului, aquést’a se intemplà tocmai si eu asià nu
miţii conventiunisti. —  Cu atâtu mai puçinu 
nu faceau domnii deosebire in tractarea coloni- 
loru si inquiliniloru, cu quâtu âneo decretulu
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VII. allu lui Uladislau art. 22. dïcea : „ Item 
quod universi inquilini . . . .  in seriem et numerum 
coeterorum iobbagyionum se se collocare et compu- 
tare teneantur.” legile approbatali III. t. 41. a. 2. 
dïeu: „inquilini sunt etiam ad statum iobbagyiona- 
lem redigendi.” ér’ art. delà 1714. „nequis subditos 
pluribus, inquilinos vero paucioribus diebus ad ser- 
vitia redigere praesumat.” Aristocraţii si obserbau 
aqueste determinatiuni legali, si cbiaru quându 
n'aru fi essistatu assemini legi — quine-i impe- 
decà pe domni pen’ in 1847 si 1848 de a silii si 
pe inquilini la assemini sierbitie cu colonii. In- 
quilinii dar’ se tractau quà-si queialalti iobagi, 
si iobagi erau, nici nu erà alta deosebire intre 
iobagiu si inquilinu, for’ quo dora aquest’a aveai 
moşia mai mica — pentru a face mai totu atâ- 
stea sierbitie. —

Aquesti inquilini sunt parte mai vechi, parte 
mai noui. Si toti sunt assiediati parte pe locuri 
addeveratu rusticali, dar’ impartîte de domni ar- 
bitrariu intre mai multi tierrani, quare locuri apoi 
bieţii tierrani insiellati de domni si spre a scappà 
de dare le spuneau de domnesci, si asiâ domnii 
capetau occasiune a-i privi de inquilini si curia- 
listi ; parte sunt assiediati pe stirpaturi si alte 
locuri communi, —  dar’ fire-aru assiediati tocmai 
si pe asiâ numitulu allodiu — intrebare : que ose-
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bire accurata a fostu vrodata intre allôdiu si ru- 
sticalitate? au dupo Verböczy si Approbate nu 
totu pamentulu e proprietatea domnului? ! atunci 
apoi potu pretinde domnii, quà toti tierranii se 
essa din locurile salle, quoci sunt proprietate dom- 
nesca?! precumu făcu intr’addeveru si in d'illele 
aquestea domnii in Transilvani’a — scotendu pe 
romani din mosîi, dequo nu vreu se le fia si astadi 
iobagi. —  Nu tempulu de quându se affla ore- 
quare tierranu — fia suptu numele quelle arbi- 
trarie de colonu, inquilinu, au curialistu, conven- 
tiunistu — pe orequare moşia, nici natur’a pa- 
mentului quea nici-o-data determinata: qui mo
dalitatea tractarei loru pene a fostu suptu jugu 
domnescu, adequo aquea impregiurare — dequo 
au fostu silliti dupo mesur’a moşiei loru la sier- 
bitie si alte greutati publice si private — deter
mina libertatea loru de proprietari liberi dupo an- 
nulu 1848, quoci altraminte ar’ sta lucrulu, quandu 
proprietarii ar’ fi facutu contracta pe unu anumita 
timpu cu tierranulu assupr’a pamentului, que-lu 
pretindu astadi de allodiale : atunci quine ar’ pute 
dîce, quo astfeliu de contracte si conventiuni le
gali nu trebe obserbate; è dar’ astfeliu de con
tracte nu se affla —  afara de quelle storsecu 
sill’a si cu insiellatiunea in 1848. — si asiâ dar’ 
nu s’au tractatu dupo contractu, qui dupo arbi-
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triu quà toti iobagii. Tote aquestea le au recun- 
noscutu si ministeriulu Kossuthianu prin ordina- 
dunile de 21. April 1849 si 5. Maiu 1849 publi
cate a nume asupr’a cerbicosiloru aristocraţi din 
Transilvani’a (Közlöny Nr. 85) adequo, „curnquo 
nu numai pamentulu aquell’a e colonicale, quare 
se affla in man’a addeveratiloru coloni — dïcea 
ministeriulu Kossuthianu — , qui si aquell’a quare 
se affla in man’a asià numitiloru inquilini, dequo 
n’au facutu domnii assupr’a aquellui pamentu de 
mai nainte contractu pe unu anumitu tempu si reser- 
bându-si dreptulu dupo unu anumitu timpu a pofti 
schimbarea prestatiuniloru ; — ér’ dequo n’au facutu 
contractu asupr’a pamentului, que dïce domnulu, 
quo e allodiale, si l’au tractatu si pentru pamen
tulu aquest’a quà pe iobagiu, tocmai de ar fi adau- 
gatu si din allodiu, se tiene de colonicatura acumu, 
séu quellu puçinu se suppune a fi colonicatura.”  
Aristocraţii firesce quo aquestea nu le baga in sema. 
Si aquestea le anticipamu aqui numai pentru 
aqueea, quà se arretamu, que erà se se in t emple 
eu pamenturile bietiloru tierrani dupo 1848 la in- 
templare, quându s’ar’ fi pusu in lucrare aquestu 
urbariu din 1847., adequo quea mai mare parte a 
pamentului colonicale dupo aquestu urbariu trecea 
de allodiale, aquesti tierrani astadi toti s’ar’ silii 
din nou la iobagia, éra colonii ar fi cu moşie me-
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runtielle buccatïte dupo determinatiunile aquestui 
urbariu, dupo cumu arretaramu.

X CVII. Atâtu si despre sortea tierraniloru 
pen’ in a. 1848., quare pentru aqueea le insem- 
naramu mai cu deosebire, fiindu-quo domniloru 
un gureşei, quari n’au invetiatu nici nu au uitat-u 
nimicu din quelle trecute, si acumu âneo le place 
a se provoeà la legile dinainte de 48., que le 
făcură densii spre despoiarea tierraniloru, scotu 
pe omeni din vetrele străbune, ’i sillescu de nouu 
la iobagia, si incepu domnii a visà érosi despre 
adducerea inderetu a starei quei vechi plăcute, 
despre readducerea iobagiei. E de lipsa se le 
cunosca aqueste machinatiuni vechi si noue totu 
romanulu, quà se-si pota apperà proprietatea, 
quare din nouu vreu se li o attace inimicii, cumu 
li o au attacatu din secle — pen’ que-i despoiara 
pe omeni de tote. Si astadi totuşi viclenii domni 
ânco ei au fruntea de a inferrâ pe romani de 
communisti — de çommunisti pe aqueia, al’ qua- 
roru pamentu si tierra de moştenire cu puterea li 
o răpiră, din a quaroru sudore sangerosa se hră
niră o miie de anni, quari le lucrara domniloru 
pe nimic’a quà vita, si gemură quà sclavi fora 
nici o aperare de atât’a amara de timpu suptu 
jugulu quellu barbara allu loru. Quine-Iu vâ 
desdaunà pe rornanu, pe tierranu de nedreptatîrile

14
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politice si sociali de atâtea secle, quine-i va in- 
torce inderetu lucrulu si proprietatea răpită? . .  . 
Mai cu sema din seclulti' 16., quându cu inque- 
tarea in fapta a detoriei nobililoru de a militâ — 
debuiâ se incete numai de quâtu si detorintiele 
tierranului cotra proprietariu, — quoci dupo or- 
ganismulu staturiloru de atunci temeinlu iobaglei 
era greutatea de militare, que zacea assupr’a no
bililoru —  se iea nona nobilii delà tierrani, ut 
melius servire possint —  dîce regele Ludovicu, — 
appesarea tierraniloru delà seci. 16, incoce mai 
cu sema d'icu, quându legatur’a intre tierranu si 
domnu indata debuiâ se incete — quine o va 

^despăgubi? Aquésta despăgubire a tierraniloru 
I IJdin partea aristocratiloru este unu dreptu al’ tier- 
; iraniloru santu si nenegatu!. . .

2) starea XCVIII. Pentru o naţiune, quare este caduta
culturei ro« A

maniloiu politice, cumu erau romanii din Daci’a Superiore, 
1848, nu mai remane altu medilocu de a se ridicà érosi, 

de quâtu numai cultura intellectuelle. Dar’ romanii 
quei dintre Carpati si Thissa si in respectulu 
aquest’a se afflau intr’o stare atâtu de miserabile; 
in quâtu raru se affla o naţiune, quareia astfeliu 
se-i fia fostu răpite intr’adinsu tote medilocele de 
a se pute cultivă pe sine, quâ natiunei romane 
mainte de a se uni cu beseric’a Romei, bine



sciinclu inimicii noştri, quo usioru este a tienè in 
jugu pe o naţiune accoperita de intunereculu ne- 
sciintiei.

înainte de uniunea cu Rom’a romanii scole nu 
puteau se aiba: ne fiindu-le ertatu a âmblà la 
scol a ; tipografiele romanesci ridicate de principii 
calvini nu multu puteau folossi: departe quà se 
fia ridicate cu scopu de a luminà pe romani: 
scopulu loru erà —  a introduce calvinismulu in
tre romani: nici nu se tipariau alte cârti afara 
de quelle besericesci. —  Pucin’a lumina, que eràî 
atunci intre romani, se stracurà incoce pintre Car- 
pati —  delà fraţii noştri din Daci’a Inferiore.

X C IX . Prin uniunea cu Koma — dequo si 
equalitatea politica si besericesca promissa prin 
diplomele imperatesci remase numai pe chârthia 
—  se deschide totuşi o noua epoca pentru cultur’a 
intellectuale. Anco imp. Leopoldu poroncl, quà 
se se ridice scole mai inalte pentru romanii uniti 
la A lb ’a Juli’a, Hatzegu, Fagaras, mai târdlu si 
in Blasiu (firesce tote aquestea mai vertosu cu 
scopu de a propagâ uniunea); dar’ au trecutu 
multi anni delà uniune, si scolele promisse — 
dimpreună eu quellelalte drepturi promisse —  
au remasu numai pie desiderie. Cu atât’a furia 
se oppuneau ungurii desceptarei romaniloru si 
dupo uniune: in quâtu romaniloru in fapta nici

14*
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acumu nu le erà ertatu a âmblà la scola, eu tote 
quo diplom’a din 1699. erà publicata si in diet’a 
tierrei ânco in aquellasi annu. Intr’o cercetare 
facuta din mandata mai inaltu pe la a. JJâA. la 
plângerea romaniloru din tienutulu Albei si Arie- 
siului —  se spunu tiraniele, que le faceau dom
nii unguresci ■—• mai alessu Keményescii — eu 

\ romanii din aquelle tienuturi : cumu nv-i lassa a 
: merge la scola, si dequo scappa orequare la scola,

’lu addueu inderetu cu manile legate in spate; asià 
Vau addussu pe fedorulu popéi din Grindu delà 
scol'a din Clusiu, si Vau pusu la bibolii domnesci, 
si dupo que au fugitu érosi din curte, qua se nierga 
la scola : curtenii baronului Kemény Vau persecutatu 
pene la Ariesiu, acollo au saritu in apa de frica. 
Fiindu romanii atâta de assupriti de unguri — 
que mirare, dequo dupo mortea Archi eppului 
Athanasiu I, unu popa invetiatu nu se afflà in 
cleru spre a-lu allege de urmatoriu : romanii fura 
constrinssi a allege de Archi-eppu pe unu jesuitu 
— Joanne Giurgiu — romana născuta din Strâm- 
bulu, de unde pe unguria Pataky se chiamâ, — 

f dar’ jesuitu, quâ toti jesuitii, calugaru, quâ toti 
; călugării —  n’avea nici o grige de luminarea ro- 
' maniloru. —

Klein inte- C. Dupo mortea aquestuia (a. 1727.) atât’a
meiatoriulu i* t , . A . j
cuiturei um- l l P s a  u e  u n u  b a r b a t u  i n v e t i a t u  s e  a r r ê t a  e r o s i ,  d e
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romanii ne avendu pe alţii au alessu pe Joanne 
Miculu din Sadu numitu Klein, quare atunci erâ 

..numai auditoriu de teologia in al’ treilea annu 
in seminariulu catolicu din Timavi’a. Aquestu 
episcopu tineru prin faptele salle quelle strălucite 
pentru fericirea natiunei salle quei scappatate s'a 
facutu neuitatu la gintea romana pentru totdeauna. 
Quâ natiunalistu inflaccaratu — vedendu quo fora 
libertate natiunale romanii nu potu face nici unu 
passu securu spre o vietia mai fericita — fù 
quellu d’ântâiu romanu, quare avii curagiulu a 
face passi pentru reedificarea casei quei politice 
a natiunei romane surupate de unguri, secui si 
sassi (vedi pag. 78. 79.). Quate conjuratiuni nu 
făcură Ungurii, Sassii si Secuii assupr’a Koinani- 
loru delà 1437 — in cursu de vro 300. de anni, 
si totuşi pen’ la Klein quarui romanu i’a venitu 
in minte, quà se lucre si romanii intr’acollo, quâ 
se intre si ei quâ naţiune quâ romani in cas’a 
politica si commune a patriei ? ! . . .  Quine nu se 
và rnirà de mintea quea mare a nemuritoriului 
Klein, quare pe la 1740 —  quându romanii se 
afflau intr’o stare atâtu de giosu a culturei — 
pretindea pentru romani drepturi natiunali: quându 
tocmai si in a. 1848. quâti romani nu erau, quari 
’si bateau jocu de natiunalisti, si dïceau, quo que 
queru romanii nationalitadu !? . .  Quâ preotu ro-

loru.
1732-1751 .
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manu credintiosu besericei românesci, eu tote quo 
a erescutu la jesuiti, mintea si inim’ a lui totuşi 
remase nestricata de invetiaturile jesuitice si ca- 
lugaresci: apperà libertatea si datinele besericei 
românesci assupr’a catolieiloru. — In urma quà 
românu zelosu si invetiatu a pusu fundamentulu 
la tota cultur’a que se affla astadi la romani. 
Ellu adequo dupo que cu multe si mari spese de
120.000 (cumu spune ensusi intr’o scrissoria la 
Major) a medilocitu schimbarea dominiului Gher
lei si Sambatei eu al’ Blasiului — quare e legatu 
astfeliu natiunei nu numai prin Diplom’a impe- 
ratesca, qui si prin aquelle spese mari de bani 
făcute la esoperarea lui — unu lucru la quare 
bine se iea sém’a romanii, — dupo que dï'cu 
Klein faeù aquestu schimbu si se assiediâ la Bla- 
siu : se appucâ de edificie besericesci si natiunali, 
case pentru călugări, quari erau se fia invetiatorii 
tinerimei in scolele, que vreà se le redice; pentru 
aque8te edificie érasi capetâ Klein imprumutu de
10.000 delà erariu, quare se arruncâ pe cleru. 
Totu episcopulu Klein fù quellu d’ântâiu, quare 
incepù a tramitte tineri romani la Rom’a pentru 
cursulu filosoficu si teologicu. Quei d’ântâi tra- 
jmissi fura Gregoriu Major din Selagiu (quare se 
’faeù apoi Episcopul si Silvestru Caliani de pe
Cam/pla. — Astfeliu lucrà Klein pentru luminarea
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si ridicarea natiunei salle : ellu n’asceptà tote 
delà imperatu si delà guvernu: ellu lucrà intr’a- 
collo, quà naţiunea ensasi se se ajjute pe sine: 
astfeliu cu bani natiunali ridica edifice natiunali: 
ellu bine scià quo o naţiune, quare ascepta tote 
din ceriu si delà străini, o naţiune, quare nu se 
ajjuta ea pe sine, nici Ddieu nu o ajjuta.. . In- 
tr’aqueea ungurii bine vedeau, quo tinerulu si ze- 
losulu episcopu romanu quâtu este in stare se 
ridice si se descepte pe romani: dequi se scul- 
lara asupra-i la curte: si Klein dupo multe pa
timi scappându la Rom’a —  muri mai tardlu 
acollosi a. 1768. — Singuru despre aquestu epis
copu n’a pututu dïce nimene, quo a resipitu ave
rea pe pompe, quo ar fi amblatu dupo tituli si 
decoratiuni — titululu de baronia i’a fostu datu 
inainte de a se ordinâ pentru înaintarea uniunei, 
ér’ quà se fia amblatu ellu dupo ea, cumu au 
amblatu alţii si ambla si astadi unii venturosi 
dupo excellentia si cruci — aquést’a despre Klein 
s. Miculu nu se pote dïce.

CL Scolele din Blasiu nu s’au inceputu pen’ 
la a. 1754: in aquestu annu suptu eppulu P. 
Pavelu Aaronu finindu-se edificiele pentru călu
gări si scolele începute de Klein —  in urmarea 
unui rescriptu imperatescu se deschiseră scolele 
din Blasiu. Quei d’ântâi professori au fostu O.

Ep. Aarone. 
1752-17646.
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Deschiderea Major sî Coliam. Dar’ se nu socotesca quine-và,
scoleloru ,
dia iuasiu quo aqueste scole — quare mai tardiu se facura 

apoi isvorulu de cultura, putemu dîce, pentru tota 
romanimea — se nu socotesca dieu quo scolele 
din Blasiu la inceputu s’ar fi pututu assemenà 
mecar’ cu unu gimnasiu, -  nu, la inceputu tota 
invetiatur’a stà intr’atâtu, quo invetiau rugatvunile, 
sacramintele etc., se deprindeau şcolarii la cetania, 
si in beserica ceteau psaltirea. Pe rêndu incepù 
G. Major a-i invetià si declinatiuni, quare lucru 
’lu credea ellu mare progressu ; dar’ gimnasiu de- 
plinu nu er à , eu atâtu mai puçinu filosoßa, si 
G. Major nu dorià nimic’ mai multu, de quâtu 
se ajjunga o data invetiându-se in Blasiu ,,pro- 
positio mdjor et propositio minor.” Inse aquést’a 
suptu ep. Aron n’a ajjunssu, qui a invetiatu nu- 
mai quám obieptele, que se tienu de gimnasiu, 
Dealtraminte ep. Aron forte multu s’a straduitu 
pentru inaintarea culturei romane: ellu vedendu 
quo din veniturile dominiului eppescu, quare erà 
pentru intretienerea calugariloru quà professori 
si pentru inaintarea scoleloru, nu pote accoperi 
spesele trebuinciose : cumperâ dominiulu Cutului 
cu ajjutoriulu clerului si eu al’ credinciosîloru, 
quare apoi s’a si intaritu de imperatia la 1769. quà 
perpetua fundatiune pentru seminariu. Unu uouu 
essemplu la fericiţii noştri betrâni, quari nu ascep-
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tau tote delà străini, qui singuri se ajjutau pe 
sine. Din aquestu dominiu apoi si din quellu 
eppescu se plateau professorii si se ajjutá teneri- 
mea scolastica, dar’ professorii capetau plata atâtu 
de mica, quâtu nu se puteau cultivâ nici pe sine. 
Eppulu Aron tienea la scola la Blasiu 24. de ti
neri romani nobili, ellu sperâ, quo de voru cresce 
aquestia si se voru luminà, quă nobili, voru ap- 
pucâ la diregutorii politice in tierra si voru 11 
spre ajijutoriu natiunei. Intre tinerii aquestia se 
cetescu in jrotocollele scolastece din familiele : 
Para, Nopesa, Motoou etc. Dar’ s’a insiellatu in- 
tr’ensii, pentruquo quare cumu appucà la vro 
dregutorla se facea popistasu, se unguriâ si se le- 
pedâ de naţiune. —  Aquesfu episcopu in totu ti- 
pulu se luptă a lati cultur’a intre romani : fiindu 
omu cu mare invetiatura —  din nou tradusse 
bibli’a pe romania: ridică tipografia, in quare inse 
numai cârti besericesci si pentru inaintarea uniu- 
nei se tipariau, cumu e: Plorea Adeverului; quoci 
cu tote quo eră omu invetiatu, dara fiindu călu
găr u —  credea, quo mai pe urma tota invetiatur’a 
trebue se folossesca mai cu sema relegiunei si 
uniunei. — Aquestu episcopu in testamentulu seu 
si-a lassatu tota averea sea clerului si tinerimei 
scolastece, quo si dominiulu ’lu cumperâ, quă se 
fia de unde se ajjută paupercula juventus scolastica
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(serman’a junime scolastica) Din testamentu si 
din tote faptele lui se vede amore cotra naţiune.

Ep. u. Red- C il. Suptu eppulu Athanasiu Rednik mecar-
1765--W72. quo erà omu forte invetiatu in quelle besericesci: 

asià in quâtu in tote scrierile salle cotra cleru, 
călugări, bà si cotra guberniulu tierrei nu numai 
dïcerile intregi, dar’ si cuvintele âneo le demustrà 
cu citatiuni din Canone si Sânţii Parinti, asià 
quâtu delà sine nu scriea nimicu, necredendu 
pote a fi quevà adeveratu, de nu putea citâ au
toritatea orequarui s. părinte : cu tote aquestea, 
di'cu, cultur’a intre români suptu densulu nimic’ 
nu inaintâ; bà putemu dîce, quo aquestu eppu 
i’a intunecatu pe români, dequo ne uitamu cu 
que modu propagâ ellu uniunea prin tierra, quo 
purtâ cu sine icon’a sinodului delà Florenti’a, in 
quare diavolulu întinde cârligulu se traga pe Fo- 
thiu la iadu, aquésta icona o purtâ inaintea sea 
in rudele praporeloru, que le luâ omenii, quari 
âinblau cu ellu — a uneori cu puterea delà ne
uniri, casiunându astfeliu processe pene si inain
tea guberniului si certe intre fraţi. 

ep. Gr. CUI. Dupo mortea eppului Rednik incepù mai
Major.

1772-1782. ântâiu a se invetiâ in Blasiu Filosofi a si teologia, 
fiindu quei d’ântâi professori S. Klein istoriculu 
si Stefanu Popu — amendoi călugări. — Suptu 
eppulu Greg. Maior s’a continuatu aquést’a, asià
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quâtu si-a ajjunssu dorinti’a, quà se audia inve- 
tiandu-se in Blasiu „proposit. major et minor”  (ade- 
quo logica). Aquestu eppu plinu de zelu si de 
spiritu natiunale bine vedendu, quo romanii din 
caus’a seracïei, la quare i’a addussu appesarea 
quea adunca politica si civile —  n’au eu que-si 
purtà baiatii la scola : a intemeiatu in Blasiu fun- 
datiune de pane pentru 200. de şcolari din veni
turile episcopiei, monastirei si seminariului, quare 
pen’ astadi sta. Mare ajjutoriu a fostu aquésta 
fundatiune pentru seracii şcolari romani. — Suptu 
ep. Major a ajjunsu la culme cultur’a romaniloru 
din seci. 18., si aquést’a erà concentrata tota ini 
călugării din Blasiu, quari mai toti invetiassera la 
Rom’a. Dintre aquestia quoi mai insemnati erau : 
ensusi episcopulu, Josafat Dévai, Stef. Popu, Filo- 
teiu Laszlo, Germanu Peterlaky, Sam. Klein istori- 
culu, Petru Major, Georgiu Sincai etc., pe questi 
doi din urma ep. Major i’a tramissu la Rom’a. 
Unii dintr’ensii erau professori, a-une-ori totdeo
dată si consisiorialisti, alţii missiunari pentru 
uniune, si toti natiunalişti mari; quoci cu tote 
quo invetiau in Rom’a, dar’ de acollo nu atâtu 
adduceau spiritu calugarescu, quâtu veniau inflac- 
carati de amorea natiunale, que li-o inspirau in 
Rom’a monumintele quelle eterne alle strabuni- 
loru noştri. — Episcopulu Major predicându a desu



«6 2 0

prin tierra — atât’a popularitate si amore si-a câ- 
stigatu la romani, quâtu pene astadi ’lu canta in 
versulu: „ploua ploua prin copaci; Major erobula 
Muncaciu.“ etc. Despre ep. Major se spune, quo 
fiindu odata in visitatiune in tienutulu Deesiului, si 
plângundu-i-se credincioşii quo n’au beserica nici 
nu capeta nicidecumu locu de beserica — Major 
episcopulu rapitu de spiritu divinu ’ si ridica ma
nile in susu si a esclamatu : Domne ! asiâ-ti tre- 
bue, daca ai datu tu totu loculu domniloru, de 
acumu nai nici atâta, quâ se-ti ridice omenii casa ! 
Bob, quare ’i erâ atunci secretariu, ’lu reflecta, 
dar’ Major ’i disse : „taci, dà tu se me in veti pe 
mine, que se vorbescu!“ . . — Persecutatu si ellu 
quâ Klein fù sillitu a se lassa de episcopia.

Ep. Bob. CIV. Suptu eppulu Bobu ar’ fi asceptatu
1782-1830.
Iiitumwecu omulu, qua dupo atâtea lupte si începuturi grelle
in cultur’a ,
romaniioru. ge merga înainte cultur’a cu passi sburatori : 

acumu erau omeni invetiati, nu quâ suptu Miculu 
si Aron: quevà ajjutoriu era facutu si pentru ti
nerimea scolastica: pe dreptu se putea dar’ a- 
sceptâ progressu indoitu ; dar’ tocmai din contra 
se intempla : vcu inceputulu episcopiei lui Bob se 

î face nopte in sfer’a culturei romaniioru : si bla- 
I sianii au dormitu in 48. de anni, quâtu a tienutu 
j eppl’a lui ./. Bob ; quo n’au facutu sporiu mai 
J mare, de cumu a fostu suptu ep. Major. Bob
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erà unu omu, quare nu pufea sufferi pe barbafii 
quei invetiati : incepù a se certă cu călugării quei 
invetiati: toti fura constrinssi a luà lumea in capu 
dinaintea lui Bob : n’au mai remasu omeni inve
tiati, quari se pota fi professori. Benumitulu G. 
Sincai, quare âneo afostu calugaru, quà directo- 
riu al’ scoleloru satesci in tot a tierr’a — ridieâ 
vro 300. de scole satesci, a quaroru astadi nici 
loculu nu se scie : a tiparitu cârti scolastice — 
grammatica romana cu litere latine pentru limb’a 
latina etc.; inse certându-se apoi cu eppulu, fii 
sillitu si densulu a luà lumea in capu, si nime 
n’a 8ufferitu atâtea patimi, quâte a sufferitu Sin
cai nemuritoriulu.. (vedi pag. 96 et 103), for’ se 
aiba vr’o vina, de quâtu quo erà omu forte dreptu 
si aspru in vorbe, si apostrofă administratiunea 
quea rea a episcopului. Dupo Sinkay Protopo- 
pulu V. Nemes a urmatu in directur’a scoleloru 
pen’ la 1807.. In urma a inquetatu tote scolele si 
in fapta si directur’a, quoci quellu cu nume di- 
rectoriu Benedictu da numai patente Ia dăscăli, 
quari scutiti delà greutàti nu invetiau nimicu. — 
Klein istoriculu traducundu bibli’a s’a rugatu de 
eppulu se-i ajjute tipărirea, aquest’a nevrendu — 
Klein se intorse cotra eppulu n. u. Ger. Adamo- 
vici, Bob ’lu arretâ la guberniu, quo vre se tipa- 
resca bibli’a la neunid, si-lu accusâ de lenesiu intru
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Filipanii.

dregutorl’a, que o avea quà predicatoriu in Blasiu, 
mecarquo se scie, quo de quându e Blasiulu, 
predicatoriu, quà Klein, n’a fostu; in urma totuşi 
a tiparitu Bob bibli’a, dedicându-o Klein episco
pului ; n’a pututu totuşi se petreca Klein eu Bob, 
asià a muritu in Buda quà revisoriu de carti. — 
Astfeliu o a patïtu si P. Major, (vedi pag. 96.)
— Astfeliu a departatutu Bob din Blasiu si din
Cleru si pe alti barbati invetiati : intre alţii
insemnainu pe Filipanu — Clericu de Lemberg 
si Doctor de teologia, pe aquest’a departându-lu 
din Blasiu l ’a assiediatu de parochu la Baiutiu, 
unde neajjungandu-se cu plat’a que o avea acoHo
—  erà constrinssu a carâ pentru plata pe dî cu 
carul’ cu doi boi la magazinu, dupo aqueea in 
parochl’a Chiciudului. Aquestu Filipanu mer- 
gundu o data la Clusiu cu carulu cu bucate de 
vendutu, si acollo intiellegundu, quo in Academia 
unu tineru face rigorose, intrâ si densulu in sala 
imbraccatu in çiundra, quà popii de pe sate si 
cu sbiciulu pe umeri. Cautatur’a lui quea măre
ţia, que dovedea si suptu aquésta imbraccaminie 
unu barbatu invetiatu, barb’a lui quea venerabile 
trasse assupra-i attentiunea tuturoru quelloru de 
façia, intre quari erà si gubernatulu tierrei G. 
Bdnnfy. Cu quâtu fù surprinderea tuturoru mai 
mare, quandu Filipanu querù voia a pune si en-
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susi propusetiuni din filosofia essaminandului —  
in limb’a latina. Filipanu pe aquelle timpuri erà 
in tota Transilvani’a quellu mai mare eloquinte 
latinu. Dupo aquestu essame gubernatoriulu ’lu 
pofti la prandiu, dar’ Filipanu, quare tocmai pran- 
dîsse pe rud’a carului pane cu slănină, multiumi
— dïcundu: quo a prandîtu. Gubernatulu cun- 
noscundu invetiatur’a lui Filipanu — constrinsse 
pe eppulu cu occasiunea ridicarei capitulului a-lu 
pune intre canonici, asiâ apoi intorcundu-se Fili
panu la Blasiu muri quâ prepositu al’ Capitulului 
(a. 1831). — Dupo que Bob allungâ astfeliu pe 
toti barbatii quei invetiati de lungo sine : trasse 
la sine totu monopole1 i  s- "mieloru : ellu a tra- 
dusu : Desiertatiunile ÇDidacus a Stella de Vanitate 
Mundi), Toma delà Campu, Tainele lui Turneli 
despre quare a dîssu unu catolicu delà Alb’a Ju- 
li’a „quo mai bine ar f i  facutu rote” (Majorai bâ
si dictionariu latino-romanu si alte cârti besericesci. sistemisarea
— Suptu Bobu se assiediara norme imperatesçi d̂ iT maslu! 
in Blasiu; se sistemisâ gimnasiulu: professorii 
gimnasiali se pleteau din veniturile monastirei —■ 
egumenulu avea 300., queialalti 180 —  200. pe
annu: din aquesti bani nici trai nu puteau, de
parte se se pota cultivă: uneori numai pentru 
costu plateau la seminariu, quei-que nu erau că
lugări, 16. fior., astfeliu pentru haine, lumini,
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lemne, gustare, apoi cârti etc. le mai remaneau 
40. dî — padru-died xri pe luna♦ La unii dintre 
professori trebuiau se le adduca părinţii, quari 
aveau părinţi, de mâncare de a casa cu desagii 
in spate. Serac'i’a ’ i împingea pe unii professori, 
de singuri trebuiau se-si adduca lemne cu spatele 
din padurea eppesca delà Nisca caile de o ora, 
pentruquo periau de frigu ern’a —  nedandu-le 
eppulu lemne din pădurile salle episcopesci, si ei 
neavendu pe que-si cumperâ. — Bob adunâ pe 
toti clericii delà Roma, Vienna, Lemberg in se- 
minariulu delà Blasiu, unde se tieneau din ve
niturile Cutului si alle Monastirei, din aqueste din 
urma venituri călugării erà indetorati a tienè 
23. de alumni. Mai remasera 2. la Vienn’a in 
fundatiunea făcută suptu ep. Major, si 2. la Pesta. 
—  Que e dreptu Bob din banii adunaţi din tote 
bunurile Clerului si Monastirei in 48. de anni a 
facutu si fundatiuni pentru professori si la mai 
multe academie din Transilvani’a pentru şcolari, 
si a lassatu frumosa summa de bani, cu quari se 
potu folosi romanii pentru inaintarea spiritului in 
sciintie si măiestrie, dara fiindu-quo Bob a inna- 
dusïtu aquellu spiritu: se pote assemenà părinte
lui, quare aduna avere pentru pruncii sei, dar’ 
negrigesce crescerea loru. Asià a remasu clerulu 
*!e Bol* — cu bani, dar’ fora crescere.
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CV. Intru aquestu intunerecu se arrêta trei Klein, sinkai 

lucéferi pe orisonulu literaturei romane : KLEIN,
S1NCAI si MAJOR —_ miei d’antai apostoli ai ...
regeneratiunei romanesci. Que se dîcemu despre 

"— Hquesti romani cu invetiatura mare, quaroru as- 
semeni barbati ânco n’a avutu gintea romanesca!, 
quari prin istoriele loru quelle nemuritorie, quâ 
„prin unu feliu de toiagu al’ lui Moyse au des- 
picatu o mare de intunerecu, que tienea pe ro
mani de cindea pamentului fagaduintiei, ’i făcură 
se treca din col’ de Egyptulu minciuniloru, si 
se-si cunnosca addeveratulu si slavitulu loru in- 
ceputu.“ cumu dïce prèinvetiatulu Romanu J.
Eliade aprinsu de spiritulu recunnoscintiei cotra 
aquesti barbati. Dequo nu erâ Klein, Sincai si 
Major : romanii astadi istoria n’aru avè . . .

CVI. Contimpurani cu aquestia respândeau uti apostoli
ai romanis-

intunereculu noptei in Banatu: Paulu Jorgovici, mâini. 

Constantinu Loga, Joanne Mihutiu, Dimitriu Ci- 
ehindealu — toti professori la institutulu pedago- 
gicu din Aradulu-vechiu intemeiatu la a. 1812. de 
imp. Franciscu I. dreptu recunnoscintia pentru 
bravurile soldatiloru romani probate totdeauna si 
mai vertosu in campani’a frâncesca. Fabulele 
quelle pline de invetiaturi filosofice si politice alfe 
lui Çichindealu sun tu cunnoscute romaniloru: elle 
potu f  \ pentru romani, quâ se traescu cu cuvintele

15
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lui Eliade *), pentru totdeaun’a tablele legei adduse 
in pusthie. Quâte retaciri si superstitiuni n’au 
sfermatu aquellea ! si quâte n’ar’ fi sfermatu, de 
ar’ fi fostu latïte mai multu intre romani, quoci 
aquést’a si assemeni carti n’ar’ debui se lipsésca 
din cas’a nici unui tierranu romanu ! pe la a. 1814. 
invetià părintele Çichindealu „se fimu noi toti ro
manii un a: nu e aicià grecu seu latinu, unitu s. 
neunitu . .  . un a trebue se fia natia romanesca “ . . ,  
quare a invetiatu in fabulele salle: „mintea! (cul- 
tur’a) marita natie daco-romanesca in Banatu, in 
tierra romanesca, in Moldova, in Ardelu, in tierr’a 
unguresca, mintea! quandu te vei lumina cu invetia- 
tur a cu luminatele fapte bune te vei uni : mai alessa 
natie pe pamentu nu vâ f l  înaintea ta.“ . . . .  Dar’ 
•apoi cumu bate părintele Çichindealu pela 1814. 
calugarismulu — representantele intunerecului po- 
poraloru! Aqueste fabule aile lui Çichindealu 
interritâ assupra-i superbi’a unguresca si fanatis- 
mulu serbescu, a quaroru neomenosa persecutare 
’i casiunara o morte prematurata lui si fiiului seu, 
quare atunci finisse cursulu sciintieloru mai in- 
nalte. —

Dupo aquesti barbati nemuritori continuara

*) Vedi prefatiunea lut Eliade la a do’a editiune a Fabu- 
leloru lui Çichindealu. “Biieuresei 1838.



227

lupt’a pentru luminarea romaniloru mai multi băr
baţi meritaţi pe deosebite caii. In Transilvani’a 
renumitulu advocatu si poetu Vasiliu Aaronu 
scrisse patimile mantuitoriului in versuri intr’o 
limba plăcută. Alţii la Blasiu se luptau pentru 
essilarea serbismiloru din limb’a besericesca ânco 
pe la 1825. precumu prepositulu Crainicii, unulu 
dintre intimii amici ai lui Major. Simeone Crai- 
nicu incepù a scote blagosloveniile si norodulu si 
incepù a binecuventâ poporulu, pe quare apoi atâtu 
in aquestea, quâtu si intru introducerea li terelő i u 
’lu ajjutara apoi Nie. Maniu si alţii. — Gram-i 
matic’a lui Alexi din Ungari’a dede onore limbei 
daco-romane înaintea strainiloru ; in Banatu si 
Ungari’a invetiatulu Murgu si Bojinca, Th. Aaron 
si alţii in urm’a lui P. Major apperau originea 
quea mărită a romaniloru in contr’a strainiloru, 
si astfeliu desceptau spiritulu nationale si cultur’a 
intre romani. Zelosulu Romanu St. Neagoi ti
par! la Pest’a unu Carindariu istoricu cu litere, 
quare erâ si carte istorica si popularia. Romanii 
nimiciţi politice mai aflau nutrementu quellu pu- 
çinu in campulu litera turei.

CVH. Prin mişcările literarie alle aquestoru 
si altora mai multi barbati invetiati besericesci si 
civili cotra mortea episcopului Bob începe a se 
impresciâ intunereculu si diorile unei noue lumini

15*

Filusofl’a 
germana in 

Blasiu.
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a se reversà. Anco suptu Bob introdusse prof. 
, Tim. Cipariu la a. 1829. jfilosofi’a germana in scq- 
Jele din Blaaiu: appucanduse de studiulu limbe- 
loru europene si orientali — stirni pe blasiani la 
o noua vietia literaria introducundu-i in campulu 
literaturei europene, quoci invetiatii blasiani pene 

> atunci credeau, quo cu classicii latini s’a inche- 
; íiatu tota sciinti’a. — Dupo mortëa episcopului 

Bob veni facultate delà imperatla de a se deschide 
intemciarea ]a Blasiu liceu quà la Clusiu, La 1831. quei 

Biasiu. d’ântâi professori ai liceului din Blasiu fura : Si- 
meone Bamutiu la filosofia si istoria universale si 
Nie. Marcu la fisica si matematica. La 1834. 
erau acumu patru professori pentru sciintiele, que 
se propuneau in liceu, intre aquestia Joanne 
Russu — auctoriulu „Iconeipamentului.“ De aqui 
înainte atât’a înaintare face invetiatur’a in Liceulu 
Blasiului, in quâtu aquest’a peste puçinu, dequo 
nu întrecea, dar' siguru putea emulà eu ori-quare 
altu liceu din Transilvani’a. Nu invetiatura, qui 
spiritu lipsea in scolele delà Blasiu inainte de 
professorii Cipariu, Bamutiu si Russu. Professo- 
riulu filosofiei Bamutiu âneo la a. 1831. intro- 
1 dusse in Blasiu dreptulu fireL éra acumu pe la a. 
jl834. quellu d’ântâiu incepe a propune dreptulu 
firei in limb’a romana — intarindu prin aquésta în
cercare addeverulu quellu cunoscutu de tote na-
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tiunile luminate, quo sciinti’a numai in limb’a 
materna se pote invetiâ cu folosu. A  ingreuiâ 
tinerimea cu invetiarea sciintieloru in limbi morte 
séu străine este assuprire nedrepta, unu medilocu 
afflatu de naţiunile assupritorie spre a insiellâ pe 
alte naţiuni, spre a impedecâ înaintarea culturei 
umane, si asià a le tienè in sierbitute. Bamutiu 
prin introducerea limbei natiunali in liceu puse 
temeiu la o cultura addeverata natiunale. Lucru 
de mare insemnetate erâ aquest’a pe aquellu timpu, 
quându limb’a romana ânco n’avea aquea aucto- 
ritate, quâ se pcfta crede quineva, quo in limb’a 
romana se potu invetiâ si sciintie innalte si toc
mai si filosof la: quându de alta parte limb’a la
tina se credea privilegiata pentru a predâ in- 
tr’ens’a tote sciintiele : si quându in urma tocmai 
si in scolele unguresci nu cutezau ânco ungurii 
a introduce limb’a loru natiunale. Professoriulu 
Simeone Bamutiu lassându-se de notariatulu con
sistoriale, que-lu dusse delà 1835 — 39. si appu- 
cându-se erosi de filosofia la 1839. tradusse tota 
filosofi’a lui Krug si o propunea in limb’a natiunale 
pe aquellu tempu tocmai, quându se pregătea stin
gerea limbei si natiunalitatei romane in dietele ungu
resci, invetiandu totdeodată pe tinerii romani dreptu
rile quelle înnăscute porsonali de libertate si equali- 
tate atunci quându romanulu anco nu se socotea de

Introduce
rea limbei 

natiuuali in 
liceulu Biae 

siului.
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persona dupo legile tierrei. De aqul înainte totu mai 
tari si mai profunde radecini incepe a prinde na- 
tiunalitatea in scolele din Blasiu si de aqui in 
tota tierr’a. — Professoriulu 0ipariu inavuti lite- 
ratur’a teologica cu mai multe sciintie făcute de 
densulu in limba natiunale (1841— 2) p. e: In- 
troductiunea in assiediamentulu vechiu si nouu, Her
meneutica s. scripturi etc. tocmai obieptele quelle 
mai grelle din sfer’a teologica. — Aqueste essem- 
ple le urmara si queialalti professori; insufflându 
prin aquést’a amore de limb’a natiunale in inimile 
tineriloru, si facundu-i a studiâ cu înlesnire si 
profectu in aquea limba, in quare cugeta. — Pro
fessoriulu J. Russu — repausatulu, prin a quarui 
morte perdura romanii o istoria universale, que 
erà se dea la lumina, nu cu mai puçinu spiritu 
propunea istori’a universale, si in aquést’a isto- 
ri’a natiunale. — Professoriulu Demetriu Boer 
singuru dupo P. Major incepù a propune teo- 
logiloru din Blasiu afara de dreptulu canonicu 
sl dreptulu particulariu allu besericei resari- 
tene-romane in limb’a romana, ér’ nu in limb’a 
latina quà mai r.ainte, in quare nici tinerii nu in
veti au cu successu, si de alta parte limb’a ro
mana parassindu-o cu totulu si lassandu-o numai 
in gur’a poporului. Nu barbati invetiati lipseau 
"inâi mainte in scolele delà Blasiu : Filipanu, De-



2 81

metrii Çajani, Dem, Vajda, Stoica, Todor, Ratiu 
si alţii înaintea lom erau plini de invetiaturi delà 
Kom’a, Vienn’a si Lemberg etc. ; dara pene quâudu 
suptu densii domnià in scolele delà Blasiu jţLes- 
potismulu limbei latine, metodulu jeşuiticu, for- 
malismulu quellu uccidetoriu: professorii sus-nu- 
miti începură a dâ vietia si spiritu sciintieloru 
atâtu prin propunerile in limb’a natiunale, quâtu 
si prin metodulu unei propuneri yiie, que incântà 
pe studenţi, ’i indulciâ pentru sciintie asiâ, quâtu 
studenţii si quei mai slabi studiau cu quellu mai 
mare zelu sciinti’a quea mai grea — filosofi’a; 
quoci professoriulu Barnutiu arrêta in preleptiunile 
salle quelle popularie din filosofia, quo si aquést’a 
se pote predà astfeliu, quâ se o pricepa omenii. 
Astfeliu se latîsse renumele liceului din Blasiu in 
tota tierr’a, in quâtu acumu pe la 1845 se im- 
multîsse numerulu ascultatoriloru de filosofia, pre
curmi nu fussesse in Blasiu nici odata, si intr’- 
addeveru, quo studenţii, que mergeau delà Blasiu 
la quellelalte liceuri din patria, nici-o-data nu-si 
perdeau nici in aquestea loculu, que-lu aveau la 
Blasiu.

CVIII. Aquestu progressu si desceptare nu 
putea se fia lucru placutu guvernului ungurescu: 
propuneri in limb’a natiunale, desceptarea tine- 
riloru pentru drepturile quelle ratiunali si istorice

Mişcările 
mag-yariloru 
si mag'yaro- 
maniloru in 

coûtr’a li
ceului.
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alle gintei romane —  erau tote lucruri nesufferite 
ungurului. Anco la 1833. emisse guvernulu delà 
Clusiu unu decretu cotra eppulu Lemènyi, quà s. 
e. istori’a universale se nu fia studiu oblegatu — 
quoci Professorii Barnutiu si Russu ’i desceptau 
pe tineri la maritulu^nceputu sT”riitoriu allu unei 
ginte de asiâ innalta origine. Ep. Lemenyi a 
facutu dintru’ntâiu remonstratiune si apperâ li- 
ceulu Blasiului; dar’ dupo aqueea durere ! te miri 
din que motive dïcea si vorbiâ publice, quo li- 
ceulu trebue se se sterga, intr’atâtu respândisse 
necessitatea aquést’a : in quâtu unu curteanu vor- 
bindu despre aquestu lucru cu unu professoriu 
dupo multe dispute pro si contra — in urma 
d'isse: denique Carthago (adequo liceulu) delenda 
est.“ Intr’aqueea liceulu totu stete pen’ in a. 
1848, dequo si perdù multu forte prin allungarea 
professoriloru quelloru mai harnici in urm’a pro- 
cessului cu episcopulu.

CIX. Despre Blasiu mai insemnamu, quo 
episcopi’a de aici ânco de pe la a. 1829. in corre- 
spundintiele officiose cu Clerulu se intrebuintiâ 
cu litere: Th. Sereni, quà notariu consistoriale, in- 
cepù a scote barbarismii din limb’a consistoriului. - -  
Prof. Cipariu tipări cârti besericesci cu litere cu o 
ortografia dintre quelle mai bune quâte au essîtu
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pen’ acumu *). D. Cipariu la a. 1847. incepù a 
publicà in Blasiu „ Organulu Luminarei“, quare, 
quà foia literaria, erà quea mai însemnata in tota 
Daci’a. Acumu numerulu I. al’ aquestei foie literarie 
facù mare turburare intru intunerecu, si indata inso- 
çinduse nesciinti’a eu orb’a indresnella i’au facutu 
Dlui Cipariu processu pen’ la guberniu, si pentru- 
que? pentru form’a „tiune“ , adequo pentruque scrie 
conditiune, rugatiune etc., pentru que nu — condiţie, 
rugatie, ertatie si asià mai incollo ! aretarea la guber
niu erà subscrissa eu firma urmatorieloru feçie: Pro
top. Ftilep, Pap Gabor etc. contrarii aquestei 
forme ’ si bateau jocu de aquésta forma, si recur- 
gundu la limb’a unguresca assupr’a limbei roma- 
nesci dïceau : „nagyon csúnyán hangzik az a’ csu- 
nyéu (tiune); dar’ D. Cipariu totu rugatiune, er- 
tatiune serisse sl de aqui înainte. — D. Cipariu 
este unulu dintre quei mai mari orientalisti in Eu- 
rop’a, si restaurarea teologiei la romani, quà sciintia, 
numai delà dumnealui se pote asceptà, quo numai 
dumnealui pote pune bibli’a la o noua revisiune, quà

*) Ortografia mai potrivita natúréi limbei rom. âneo n’a 
essïtu quà a domnului Cipariu: m quâtu ne miramu 
que mai ambla astadi unii seci a mai introduce in scole 
alte ortografii — pen’ va statori un’a o societate eru
dita. —  Noe ensine ne pare reu, quo n’o urmaramu 
intru tote mai consequentu.
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singurulu orientalistu la romani si mare cunnos- 
cutoriu allu limbei romane. Asceptamu, quo và 
reformà tote sciintiele teologice ammesuratu eu 
gradulu de astadi al’ sciintieloru, quà asià teolo
gii romani se se faca invetiatori ai poporului, nu 
numai administratori ai sacraminteloru, si quà se 
nu se implinesca la romani aqueea, que a dïssu 
marele istoricu Bottßck despre beseric’a resaritena, 
quo âneo n’ a petrunsu la dens’a nici o radia a 
culturei umane. Literatur’a limbei romane âneo 
multu are de a asceptà delà Çipariu.

C X . Cu multu mai slabu stàu in respectulu 
culturei fraţii neuniti atâtu transilvani, quâtu si 
banatiani. Si cumu putea se si fia altraminte, 
quându pe lungo appesarea quea grea politica se 
mai insociesce si appesarea besericesca din partea 
serbiloru. Cu episcopi serbesci séu serbiti, quari 
scimu din P  Major cu quâtu scandalu cântau : 
„caile (coile) melle nu-su quà caile vostre.“ si erosi, 
cumu predicau : kako (àdequo asià) poroncesce be- 
serica, kako legea, kako imperates a, kako gubernia 
etc. — cu astfeliu de episcopi necunnoscutori de 
limb’a poporului cumu putea se inainteze cul- 
tur’a! . . . cultur’a romaniloru din Ungari’a are 

]de a se multiumi preparandiei din Ar adu si zelo- 
i feiloru proies sori de acollo.
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C X I. Episcoplele romanesci nici in timpulu scoïc popu-
. . . . .  . tarie ■“mai prospetu nu facura mai numcu pentru ridi- Transuva- 

carea scoleloru popularie. Singura la a. 1841. —•
la neobosit’a staruintia indemnatoria a zelosului 
romanu Nie. BaiuJu quare a aretatu eppului Le- 
ményi, quo se affla unu decretu de Curte pentru 
seole de pe la a. 1821. — scrisse ep. Leményi 
pentru scole laguvernu, si asià essïfamosulu decretu 
delà ,41. pentru scole satesci cu limba unguresca, 
quare decretu ’lu meinoraramu la ultramagyarismu.
Dar’ scole popularie totu nu se ridicară; numai quân- 
d.t se aretâ lucrulu la curte cu occasiunea processu- 
lui cu eppulu: s’au redicatu scola la Blasiu si 
Veza. Este lucru demnu de insemnatu, quo Bla- 
siulu se affla in possessiunea eppiloru rom. de 
vreo 120 de anni, si aquestu timpu n’a fostu de 
ajjunsu, quà se redice eppii o scola de communi- ^  
täte in Blasiu, séu se indemne la aquést’a. Ore ' 
este ap’a Tiinaveloru destula se sterga aquésta 
rusïne?! — Intr’aqueea e demnu de tota laud’a 
zelulu mai multora particulari si communitati 
pentru infiintiarea de aquestu feliu de seole 
pentru luminarea poporului. Intre alţii repausatulu 
vieariu delà Nasaudu Marianu a fostu unu feno- 
menu rara pentru infiintiarea scoleloru popularie.
In tota Transilvani’a n'au fostu scole, quà aquelle- 
que le a redicatu vicariulu Marianu in tote satele
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In ßauatu 
Bihari’a.

regimentului rom. de granitia II. Prepositulu 
Crainic/u intemeiq scole satesci din proprii bani 
la Habicu, Urisiu etc. Communitatile Brasiovu; 
Reghinu —  unde erà professoriu fostulu Protopopu 
Mathe si unde suntu demne de tota recunnoscin- 
ti’a sacrificiele cetatianului Lupu ; zelos’a commu- 
nitate Resinari din propriele spese ’si intemeiâ 
scola de petra ; si alte mai multe communitati ro
mane, —  tote passïndu din aquellu principiu saluta- 
riu, quà romanii se n’ascepte totu delà străini : qui 
ensisi se-si caute de fericirea sea.

■ CXII. Que se tiene de cultur’a poporului din 
Banatu si Ungari’a — afara de quelle que amu 
insemnatu in periodulu precedinte si puçine si 
aqui —  in timpulu mai nouu nimicu mai multu 
nu scimu. Mai eu sema la Urbea-mare delà 
'păstorirea episcopului Erdélyi incoce — scriito- 
riulu ar’ trebui se faca acollo in façi’a locului o 
cercetare spre a putè insemnà quevà si despre 
ei. Omenii aquestia nu scimu se lucre nimicu 
pentru publicu. De nu se temu, pote le e rusïne 
se faca quevà: quandu vorbimu despre Oradiani 
ne vinu a minte intru assemenare quei doi filo
sofi din dialogulu lui Platone, quaroru le erà ru
sïne a-si spune gressielile pareriloru salle. — 

jMaramuresianii âneo nu facura nimicu pentru 
jpultur’a poporului de quându rupenduse suptu
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ep. Klein de ardeleni se legara de Russi beseri- 
cesce, quà politice de unguri.

CXIII. Afara de romanii de lungo episcopiele Gazel’a de 
romanesci — deosebi de lungo quea din Blasiu — nl’a- 
si intr’alte parti mai multi romani renumiţi se 
luptau pentru cultur’a natiunale, Loculu ântâiu 
se cuvine si aqul Redactoriului Gazetei de Tran
silvania Georgiu Baritiu. Meritele Gazetei pen
tru cultur’a si desceptarea natiunale nime nu e in 
stare a le putè descrie dupo cuviintia. D. Bari
tiu cu multa intielleptiune ’si sciù alege de seau- J
nulu redactiunei Brasiovulu  ̂ ai quarui locuitori  ̂ |
romani in tota Dacia Superiore suntu quei mai \
culti, quei mai zeloşi, quei mai avuţi, purtătorii 
negotiului orientale. Singuru intre astfeliu de 
romani, si intr’unu orasiu romanu de asià puse- 
tiune putea se se faca Gazet’a scola politica si 
literaria a tota Dacia. Nici conlucratori mai 
harnici quà Muresianii —  Jacobu si Andreiu nu 
putea D. Baritiu se-si alega. Poesiele lui A. 
Muresianu au arretatu o direptiune noua —  pa
triotica si natiunale totoru quellor-lalti poeti ro
mani, que se occupa numai cu versuri de amoru.
Poesiele lui Muresianu, precumu; »Descepta-te Ro
mane“ si aqueea din quare puseramu noi quà 
motto in aquésta istoria (p. 1. e 32.) — singure 
merita a-i face nemuritoriu numele la romani. Dar’
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Tentamen 
criticum in 

ling-vam ro 
mamcum.

multe au ânco de a asceptà romanii delà poetulu 
Andr. Muresianu,

C X IV . Carte de limb’a romana, quà classi- 
culu opu allu Domnului A. Treb. Laurianu „ Ten
tamen criticum in lingvam romanicam,“  tiparitu in 
/Vienna la a. 1840. —  ânco nu s’a ivitu in litte- 
ratur’a limbei romane. Unu feliu de analise este 
aquést’a atâtu de profunda si agera, la quare 
anco numai Laurianu (de professiune matematicu 
si inginieur, qellu mai mare cunnoscutoriu al’ lim- 
beloru occidentali la romani) a pututu strabate. 
Quare n’a studiatu aquésta carte: se nu dïca, quo 
scie limb’a romana. Toti queialalti grammatici, 
quati s’au arretatu pen’ acumu, intru assemeiiare 
suntu numai, quà caratorii de caramidi pe lungo 
architectulu unui palatiu imperatescu.

Mecar’ dieu! despre limbistica si deosebi des
pre ortografi’a latino-romana atâti-a au scrissu, 
quâtu pe la a. 1842—3 , quându se incinssesse 
unu resboiu formale intre ortografi — si quei-que 
nu erau in stare se scria, dàu planu cumu se se 
scria . .  Ar fi de doritu, quà se se intemeeze si 
la romani o societate erudita; er’ pen’ atunci in 
lucruri limbistice, ortografice etc. se se mestece 
aqueia, pe quari ’ i taia capulu la atari lucruri, si 
se nu âmble toti nechiamatii a face planuri de 
ortografii . . . .
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Magazinulu istoricu pentru Dacia de A. T. Lau- Mng-azimiiu
istoricii pen-

rianu si J£cûIau-DaIcëS£U facù epoca in literatur’a tru uaei’a. 

istoriei Daciei. Aquestu magazinu istoricu este 
unu tesauru perpetuu — nu de adi pene mane, 
qui quare in tote timpurile fora intrerumpere ar’ 
trebui se se continue, —  unu tesauru pentru isto
ria, politica, beserica, literatura etc., — unu mo- 
numentu, quare cu alta căldură ar’ trebui se-lu 
imbraçiosieze romanii, —  aquest’a nu este de a j 
se arruncà dupo cuptoriu seu in podu, quâ cias- 
lovele popiloru, qui o carte atâtu de scumpa, quâtu / 
n’ar’ trebui se lipsesca nici-unui romanu intru j 
nici-o parte séu ramu al’ vietiei publice.

C X ffl. Noi insemnaramu pen’ aqui pe quei 
mai de frunte invetiati ai romaniloru, pe quari-i 
cunnoscemu parte din scrierile loru, parte din 
gazete. Multi preoţi si civili romani ânco — 
afara de aquestia — lucrau in decenniulu tre- 
cutu pentru luminarea si desceptarea romaniloru. 
Desceptarea politica-natiunale appucasse dar’ in 
scurtu timpu unu sboru imbuecuratoriu. De 
quându-su romanii — atâtia nu s’au prenumeratu 
la o carte, si cu atât’a nerebdare, quâti si cu 
quâta s’au prenumeratu la renumitele opere Sin-: 
caio-Kleiniane. Quâta lumina eră se reverse intre 
romani aquestu opu giganticu — quea d'ântâia 
istoria a tota romanimea, dequo aquésta proprie-
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täte scumpa a natiunei romane nu se facea obieptu 
de speculatiune al’ unuia . . . Domnulu edi- 
toriu A. Gavra eu multu mai intielleptu specu-

banii capetati si-i’ar’ fi  pututu eloeà atunci cu 
mare profitu. . .  Dar’ asià Dumnealui remase cu 
mai puçina dobânda —  si quâti betrani inflacca- 
rati n’au muritu inainte de a-si stemperà dorulu 
quellu xnfocatu cu cetirea aquestoru opere acumu 
de atâtia anni publicate ! . . Astadi domnulu 
Gavra a inquetatu a mai tipări — pote din necazu 
pe publiculu romanu ! — Vida din Moldov’a, quare 
tiene îngropatu la sine talantulu lui Sinkay — 
âneo-si và câstigà nume nemuritoriu — quà sier- 
bulu nedemnu din evangeliu, de jnu và continua 
tipărirea opului lui Sinkai, quare numai la den- 
sulu se ailla intregu. — Cu literatur’a mergea passi 
paralelii desvoltarea natiunale, si Romanii quei 
inflaccarati nu puteau mai multu se despereze 
intre astfeliu de impregiurari de viitoriulu quellu 
mare al’ gintei romane ; eu tote quo, precumu 
veduramu la loculu seu, ultramagyarismulu am- 
merintià peire natiunalitatei romane — nu numai 
dinafara din partea unguriloru, for’ pe lungo tota 
aquésta desceptare tocmai si in sinul u natiunei la 
unii romani retaciti.

currendu aquea istoria, quo
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CXVI. In urma mai insemnamu, quo spiritulu influinu’a
. , , . .  ,  . .  cultui'ei na-Sl cultur a natiunale que appucasse Ia romanii Uunau <uu

Uac. s«p.
din Dacia superiore, avii influintia forte mare si asupr’a Dac. 
asupr’a culturei romaniloru — fratiloru noştri din 
Daci’a Inferiore. Aqui numai de quâtu putù se 
iea altu sboru. Romanii quei inflaccarati din Da- 
ci’a superiore persecutaţi in puterea unei consti- 
tutiuni affurissite de străini in patri’a sea, nepu- 
tendu appucà aqui la nimicu quâ romani — erau 
constrinssi a trece Carpatii la queialalti fraţi ro
mani, unde quà a casa, quâ intr’ai sei erau prii- 
miti, si impartasîra cu ei cultur’a natiunale pe 
unu pamentu mai priimitoriu — dreptu rentorcere 
de imprumutulu, que le eramu detori noi quei din 
coce de Carpati de suptu principii calvini. Dar’ se 
lassamu se urmeze aqui cuvintele quelle formose 
aile prè - invetiatului J. Eliade din Romani’a :
„ Quei din col’ de Carpati ne au addussu noe lumi
nile din isvorulu filosofici germane. Dar, fratiloru 
„Rumâni, mari barbati au essîtu dintre voi dincolo 
„de Carpati, si de a colo a venitu sl in zidurile 
„derapenate din sf. Sava nemuritoriulu nostru Geor- 
„giu Lazar, quare . . . s’a pusu se arrunce semintiele 
„natiunalitatei intr unu pamentu nelucrutu si plinu 
„de rodnicia. Cetiti, Tinerilor, pe Paulu Jorgovici,
„Petru Major, Çichindealu, Sincai . . . s i  veti inve- 
„tiâ intr’ensii sl limb’a vostra, sl queea-que au fostu

16
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„moşii voştri si queea-que veti putè fl, de veti urmà 
„invetiaturile loru. Aquestia toti au fostu jertfa in- 
„chinarei loru intru slujb’a naţiei. Si mortea loru 
„pote fi o vecinica dovada a înaltei loru solii si a 
„implinirei ei cu deseoirsvre. *) etc. etc. . . Blasiulu 
erà isvorulu intelligensei romane : éra Bucurescii 
si Jassii delà inceputu scapparea Romaniloru din 
Daci’a Superiore. Bazar Transilvanulu puse dar’ 
temeiulu culturei in Bucuresci cu inceputulu se- 
clului presinte: si lui dupo aqueea urmara mai 
multi romani din coce de Carpati — atâtu in 
Bucuresci quâtu si in Jassi. Pe la a. 1820. se 
afflau in scolele delà Jassi Vasiliu Popu Dr. de 
Filosofia si Medicina — unulu dintre quei mai 
invetiati barbati in seci. 19. — aquest’a quâ di- 
rectoriu al’ scoleloru din Jassi ; quâ professori 
Fabianu, Coste, Manfy s. a. dussi de boeriulu Asachi 
in Moldavi’a, —  mai târdiu Br. Murgu, juriscon- 
sultulu Bojinca si Dr. Campianu. —  In Romani’a 
quei mai insemnati mai trecură quei trei barbati 
invetiati ai Romaniloru: Aron Florianu (auctoriulu 
„istoriei tierrei romanesei“ si al’ mai múltom cârti 
scolastice), J. Majorescu si A. T. Laurianu. Quei 
doi d’ântâi quâ professori de istoria : Laurianu

') J. Eliade in prefatiunea la Fabulele lui Çichindealu- 

Bucuresci 1838.
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quà professoriu de filosofia prin invetiaturile loru 
quelle inalte indemnara si pe romanii de acollo 
la sciintie seriöse, quându inainte de aquést’a ro
manii din tierra se temeau de filosofia, quà bufni- 
tiele de lumina. Astfeliu in patria curatu romana 
tinerimea romana cu astfeliu si aquestoru assemini 
barbati facea passi gigantici in desvoltarea intel- 
lectuale. Bomanii Daciei Superiore trecuti din 
col’ de Carpati ’ si sciura face merite pentru pa- 
tri’a romana, in quâtu nu numai se ridicară unii, 
quà Aron si Majorescu, la rangú de boieria : qui 
cu occasiunea reorganisarei scoleloru din Bucu- 
resci in 1847. quei trei ardeleni Ároné, Majoresc 
si Laurianû  se denumiră de-cotra guvernulu de 
acollo de Inspectori peste quelle trei distriptè 
scolastece, in quare erâ impartîta Bomani’a. —* 
Quà professori in Komani’a mai erau din diverse 
parti alle Daciei Superiore: Nicora, Balasiescu, 
Gabriele Munteanu, Joanne Suciu, Vasiliu Majo- ( 
rescu, si alţii mai multi, quari parte in- 
temeiara parte sistemisara scolele din Eomani’a, 
si petreceau acollo parte quà inspectori, parte 
quà professori.

CXVII. Astfeliu stâ cultur’a romaniloru din 
Daci’a superiore: si aquést’a erà conditiunea in- 
telligentiloru loru — cu erumperea revolutiunei 
din a. 1848.! Aquésta cultura erâ unu productu

16*
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propriu si immediatu al’ natiunei romane, nu gu- 
vernulu ungurescu, al’ quariu devisa erà: intune- 
recu pentru romani; eu atâtu mai puçinu constitu- 
tiunea patriei, quare condamna la sclavia pe moşte
nii tierrei —  au fostu matrea aquestei culturi. 
Si dequo o naţiune sclava atâtu de appesata quâ 
romanii fù in stare in puçinu timpu, cu puçine 
mediloce tote alle salle a produce din sine ensasi 
atât’a: quâtu nu erau in stare romanii se se lu
mineze, se aveau episcopi mai inflaccarati pentru 
binele publicu al’ natiunei, nu quâ Manuilovici, 
Putnik si alti eppi romani renegaţi si serbiti in 
Banatu, si tocmai si in Transilvani’a si Ungari’a 
— unguriti?! —  In scolele strainiloru invetiau 
romanii : quâtu nu puteau propassi cu scole na- 
kiunali?! — S’au deschisu acumu alte timpuri, 
'timpuri libere si mai luminate, quare striga si 
romaniloru se lucre si se se lumineze, quâ se me
rite sortea, que o pastreza provedinti’a pentru 
gintea romana. Yâ vedé lumea, dequo romanii 
din aquestu seclu luminatu sci-voru face aquea 
progressiune potrivita cu timpulu, trebuintiele si 
medilocele de astadi, face-voru aquea progres
siune pe venitoriu, quare se respunda in mărime 
întreita cu începuturile făcute de mai bine de 
unu seclu! Dequo străbunii noştri quei mai se- 
raci si mai appesati de o miie de ori mai multu
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de quâtu noi au fostu in stare a ne ridicà din 
propriele sudori scole quà quelle din Blasiu, a 
ne cresce barbati, precumu vedûramu : atunci ge- 
neratiunea de astadi nu và fi demna de numele 
de Romanu, de nu và sei face progresse indiecite 
dupo mediele, que le are acumu a mana. Cul
tur’a, cultur’a và scappà pe romani, .si cultur’a 
numai natiunale pote il. Scole natiunali dar’ , 
pentru romani cu professori natiunali si limba 
natiunale delà quelle mai de giosu scole satesci 
pen la universitate natiunale-romana : scole na
tiunali dïeu : nu unite nici neunite — dupo mintea 
unom intunecati, —nu unguresci nici serbesci etc.; 
qui scole natiunali, si atunci romaniloru! —• 
cumu dïce nemuritoriulu Çichindealu — naţie 
mai alésa nu và fi pe pamentu inaintea ta ! — Mai 
alesu astadi dupo que acumu au passîtu si ro
manii in vieti’a politica: vieti’a loru politica asiâ 
nu se pote cugetâ fora o universügj&jngfiiunale : 
cumu nu se pote eugetà omulu dupo que au es- 
sîtu pe lume fora nutrementu. Far’ o universi
tate natiunale-romana, in quare se se cresca ju 
nimea romana quea matora pentru sciintiele quelle 
inalte in limb’a natiunale — quoci romanulu nu 
cugeta nemtiesce, nici unguresce, nici latinesce —  
for’ o universitate natiunale dîcu : romanii er’ 
voru remânè in etatea copillariei —  batjocura
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strainiloru. Eu dieu, quo romanii n’au atât’a tre- 
j buintia in momentulu de façiajde gimnasie, quâta
f ‘ trebuintia au de scola juridica-politica ; quoci pre-
’ liminariele gimnasiali le putemu invetià si la
i 'străini : dar’ dreptu si politica cu folosii pentru

kiatiune n\imiÂ\n_universitatenatiurLale se jjqüjJn- 
fvetiâ. — Si ore se arrêta romanii astadi pentru 
infiintiarea unui atare institutu mecaru cu atât’a 
zelu si energia, cu quâta se luptau fericiţii noştri 
părinţi pentru intemeiarea scoieloru din Blasiu, 
quare lucru dupo impregiurarile de atunci a fostu 
fora assemenare mai greu, de quâtu pentru ro
manii de astadi ridicarea unei universităţi natiu- 
nali?! Pe o naţiune, quare ensasi nu face totu 
quâtu pote, quare nu se ajjuta si ea ensasi pe 
sine ér’ nu ascepta tote delà alţii — pe o astfeliu 
de naţiune altulu se o ajjute — nu e demna!

8) starea Se mai facemu o scurta privire si assupr’a
besericesca A L
pen’ la a. g tarei besericesci a romaniloru din Daci’a Supe- 

riore pen’ in a. 1848. (cf. pag. 61. 65— 75. 95. 
101. 106.)

CXVIII. Suptu episcopi’a lui J. Leményi{ 1832 
pene 1848) urmatoriului lui J. Bob, — quare vedu- 
ramu in que tipu incepii a surupâ libertatea in
terna a besericei, ér’ quea esterna fii attacata mai 
cu séma la a. 1821, quându Bob adunâ sinodu
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mare in Blasiu la demandarea primatelui besericei 
unguresci*),— nu numai quo n’a inain tatu libertatea 
besericei qui din contra se grabea de cădere cu passi 
mai iuti ; quoci, precumu veduramu intr’ altu locu 
(pag. 137) ,  suptu aquestu episcopu incepura a

*) Aqui mai insemnamu, quo in sinodulu aquest’a, quare 
se tienii la demandarea primatelui besericei unguresci 
(ecclesiae hungaricae — cumu singuru se numesce pe 
sine) spre îndreptarea naravuriloru —  clerulu romanu a 
aflatu, quo scăderile domnitorie in beserica sunt mai eu 
sema aqueste doe: nesciinti’a si betVa: si cumu nesciin- 

tCa nu se va pute vindeca pene quându nu se va mută 

seminariulu catoliciloru din Alb*a J u lV ala  Clusiu si voru 

merge acollo si clericii romaniloru delà Blasiu, quà se 

aiba totu aqueiasi professori, ér' numai rectoriu deosebita 

pentru destintiunea ritului. Que intielleptiunel quasi 
cumu professorii canonici si ne-canonici din Alb’a Juli’a 
áru f i  fostu vrodata mai invetiati de quatu amendoi 
Caianu, F ilipanu , Stoica, Todor, Lem enyi, B atiu  etc., 
quari au fostu professori in Blasiu la teologia, dupo 
que si-au facutu cursulu teologicu pe la Vienn’a si alte 
institute străine. Lips’a culturei n’a fostu din lips’a pro- 
fessoriloru, qui din alte cause, quare cu strămutarea se- 
minariului la Clusiu nu se putea vindeca, qui erà numai 
unu passu din buna ora a lucra pe mân’a unguriloru, 
quà si seminariulu din Urbea-mare, quare n’a fostu nici 

nu va ii niciodată institutu folossitoriu pentru romani. 
—* Que se tiene de beţia: pentru quo sunt si popi be
ţivi — aquest’a anco nu este not’a clerului.
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se tramitte mai ântâiu cause de casatoria la Stri- V 
goniu spre revisiune si pre appellatiune, quare 
lucru mai nainte suptu Bob nu erà in usu ; a se 
tramitte informatiuni despre purtarea teologiloru; 
a se recunosce strigonianulu de mitropolitu peste 
mitropoli’a romaniloru etc. etc.; — ér’ in lon- 
trulu besericei sistem’a eredïta delà Bob —  de à 
immultï numerulu protopopiloru se intinsse si mai 
incollo ; sinode nu se tienura afara de sinodulu 
de installatiune delà 1833. si de depunerea oma
giului delà 1838, quându a depusu clerulu romanu 
juramentulu quelloru trei naţiuni unite assupr’a * 
romaniloru, quare juramentu erà si in contr’a natiu- 
nei si in contr’a besericei romane; astfeliu netie- 
nendu-se sinode regulatu —  nu se putea face 
nici-o socotella despre administratiunea averei 
besericesci, precumu nici despre averea beserici- 
loru particularie, quo nu dà raţiuni nime nimerui : V 
in dieces’a aquést’a nu erà esactoratu diecesanu 
quà in alte diecese : si depindeau tote delà buna 
seu rea voiinti’a episcopului, canoniciloru, proto
popiloru , vicariloru, preotiloru si curatoriloru : 
mai adaoge pe lungo aqueste neregularitati pom
pele si spesele quelle necumpetate si neammesu- 
rate cu starea si averea besericei romanesci si 
insoçite totdeaun’a de scăderea naravuriloru quel- 
loru bune, quare causara, de forte se gollira cas-
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sele clerului: — aquestea si alte assemini mesuri 
produssera nemultiumire in cleru si dedera 
causa processului clerului in contr’a episcopului 
(a, 1843 — 1845.), quare processu a ajjunssu 
pen’ la curte. Nu ne érta natur’a aquestei isto
rie scurte a descrie aquestu processu cu tote im- 
pregiurarile que merita; aqui insemnamu numai 
atât’a, quo processulu aquest’a a desceptatu vieti’a 
natiunale in cleru si in tota naţiunea romana din 
Transilvani’a : i’a lamuritu pe romanii quei ad- 
deverati si i’a allessu din quei unguriti : asiâ quâtu 
cu buna convingere se pote dîce, quo fora de 
aquestu processu — romanii n’ajjungeau la gra- 
dulu consciintiei, quare s’a manifestatu in 1848; 
nici nu mergeau pe callea aquea drepta, pe quare 
au mers su.

Nu puçinu patimi libertatea besericei in tim- 
pulu mai nou prin introducerea brânelorû xossie 

\ intre protopopii uniti din Transilvani’a — unu 
lucru de puçina insemnetate la părere : dar’ intru 
addeveru unu medilocu de a introduce servilismulu 
in cleru; quo dupo introducerea aquestei datini 
protopopii nu mai calcau in urm’a protopopiloru 
din vechime, quâ se apere libertatea si drepturile 
besericei : qui au inceputu a âmblâ pe la toti, 
despre quari credeau, quo au influintia la epis- 
copu, pentru quâ se capete brânu rossiu —  cu
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totulu nepotrivitu cu seraci’a protopopiloru si 
popiloru romanesci. —

In Urbea-mare n’are libertatea besericei romane- 
sci nici-unu patronu pen’ in a. 1848; quo nu se scie 
se se fia tienutu sinode. pentru trebile besericesci, 
si se fia cugetatu quinevà a se subtrage de suptu 
beseric’a unguresca si a se uni suptu mitropoll’a 
romaniloru, quà se aiba grige de indreptarea si 
înaintarea besericei romanesci cu puteri unite prin 
sinode legali, compuse cumu se cade — ex clero et 
populo.

Que se tiene de ne-uniti episcopulu Moga n’a 
recunoscutu pe mitropolitulu serbescu —  in pu
terea decretului Mariéi Teresiei, prin quare se 
oprià mitropolitulu serbescu delà tota influinti’a 
in beseric’a romanesca din Transilvani’a.

C X IX . Monastirile quelle multe, que erau 
mai nainte in Transilvani’a, au inquetatu si la uniti 
— afara de quea delà Blasiu si unele puçine nen- 
semnate de pe sate, — si bine au facutu quo au 
inquetatu, quo in tempulu de astadi monastirile 
nu sunt mediloce spre cultura: qui spre a lati 
in tuner ecu si superstitiuni in poporu : asià quâtu 
nu pote se ascepte clerulu si naţiunea in dio’a 
de astadi nici-o lumina fericitoria delà episcopii 
aqueia, quari mai facu si astadi călugări si archi- 
mandriti.
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Éta starea politica, civile, intellectuale si be- 
sericesca a romaniloru din Daci’a superiore delà 
inceputu, si in quare i’au afflatu grandiosele 
eveneminte din a 1848 !

Cu aquést’a finiramu istori’a romaniloru pen’ 
in a. 1848. Noi n’am avutu de cugetu a tiesse 
intrega si cu de a menuntulu istori’a vechia a 
romaniloru : qui insemnaramu cu deosebire nu
mai aquelle lucruri, quare au contribuitu la evo- 
lutiunea eveneminteloru din 1848 deosebi in 
Dacia Superiore.

C X X . Istori’a romaniloru din Daci’a Supe
riore {Transilvani a, Banatu , Bihari a) n’a fostu 
alta, de quâtu o assuprire nentrerupta a romani
loru din partea unguriloru : o lupta continua intre» 
aqueste doe eleminte. Nefericirea natiunei nostreî 
a cursu din apesarea ei ; ér’ dequo cercamu cău
şele aquestei apesari : aquestea le aflamu nu nu
mai in inimicéti’a strainiloru, qui — se marturis- 
simu addeverulu — si in slabitiunea romaniloru. 
Pe dreptu putemu applecà la romani dîss’a lui 
Rousseau : quo for ti a ia arruncatu in sclavia, ér 
lassîtatea ia facutu sclavi perpetui. *)

Numai de quâtu delà inceputulu caderei ro-

lncheiare.
Conspecta
generale.

*) La force a fait les premiers esclaves, leur lâcheté Ies a 
perpétués. J. J. Rousseau Contr. Soc. L . I. Chap. 11.



2 5 2

maniloru suptu unguri —  ’i vedemu pe romani 
luptându-se a dese si cu mare eroismu pentru 
libertatea quea perduta a natiunei : banatianii
acumu suptu S. Stefanu se lupta a scuturà jugulu 
ungurescu (vedi pag. 13), de alta parte in Tran
silvania luptele quelle necurmate alle romaniloru 
assupr’a unguriloru delà inceputulu domniei ungu- 
resci, si cu deosebire revolutiunea delà 1437, re- 
scoll’a lui JJoria etc. dovedescu, cumquo romanii 
niciodată nu-si uitassera, quo aquésta tierra e 
pamentu romanescu ; dara quandu vedeau străinii 
quo nu-i potu invinge pe romani cu armele: 
atunci arruncau intre densii seminţia de desbi
nare, trageau la sine pe quei mai de frunte ro
mani din partea besericesca si civile — quà se 
suppuna prin aquestia tota naţiunea . . . astfeliu 
s’a intemplatu durere ! de, nobilii natiunei romane 
lepedandu-se de sângele seu — naţiunea romana 
nu mai avii quine se-i apere caus’a in tierra. 
Astfeliu a remasu naţiunea romana afara din tote 
uniunile si constitutiunile, quare erau făcute assupr’a 
ei, scossa delà tote drepturile tierrei. Quâte adu
nări, quâte legi, quâte conventiuni, quâte tractate 
politice au f'acutu străinii delà venirea loru pen’ 
in a. 1848 in Daci’a superiore — si ânco totu 
legi si tractate, prin quare, precumu este si fai
mos a diplom’a leopoldina, ’ i scoteau pe romani
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delà tote drepturile politice : si totuşi — afara de 
rescollele poporului, quâte le veduramu in decur- 
sulu aquestei istorie — ore aflamu-i vrodata pas- 
sîndu la medilocu împreuna cu poporulu si pe 
quei mai de frunte ai natiunei — luptandu-se 
cu puteri unite intr’acollo, quâ, quându faceau 
assemini legi si tractate străinii in tierr’a nostra, se 
ai ba votu si romanii, se priveghieze, se protesteze 
si se pună passii cuviintiosi înaintea regiloru, im- 
peratiloru si dieteloru — pentru drepturile natiu
nei romane? —  durere! quo aquésta n’o afflamu 
la nobilii si toti quei mai de frunte ai natiunei 
nostre in decursu de atâtea secle ! . . Au dora 
se nu fia avutu romanii in tempurile vechi băr
baţi, quari s’aru fi pututu intrepune cu successu 
pentru naţiunea romana? —  bâ au avutu, quoci 
Stefanu Josica, pe quare l’au uccisu la Satmariu, 
Stef. Dobo, Dengeleghi, Getei s. a. au fostu romani, 
si au fostu si gubernatori ai Transilvaniei ; dar’ 
se lassamu pe aquestia — si se ne adducemu a 
minte, quo Janculu romanulu, pe quare ungurii ’ Iu 
numescu Hunyady János, a fostu gubernatoriu 
a tota tiérr’a unguresca, si omu atâtu de potinte 
in fapte, quâtu numai de ellu se temea stambo- 
lulu turcescu, de quare tremura Europ’a, — si 
fiiulu lui Mathia Corvinulu quellu mai mare rege
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allu Unguriloru —  si que au folossitu toti aque- 
stia pentru romani, au ridicatu ei gintea romana 
la onorea, que i se cuvine in patri’a sea? a ajju- 
tatu Janculu la a. 1437 si 38 pe romanii de atunci, 
quari numai puteau tolerà barbariele unguriloru? 
a ajjutatu a impedecà atunci conjuratiunea quel- 
loru trei naţiuni assupr’a romaniloru?! —  bà 
tocmai si in timpurile mai noue luptatu-s’au 
vrodata numeroşii nobili romani, quà se nu ma- 
resca numerulu strainiloru, qui in adunările de 
tierra — se siedia quà romani, nu quà unguri, 
se apere interesse romane, nu străine : cumu faceau 
nobilii unguri si croaţi, si sassii; séu quellu 
puçinu in quelle mai noue timpuri spriginit’au 
vrodata nobilimea si quei mai de frunte ai na- 
tiunei —  mecar’ pe episcopii romanesci, pe quari 
singuri ’i mai vedemu din quându in quându a 
se occupà eu caus’a natiunale, si quari spriginiti 
de nobilimea romana quea numerosa quâtu nu 
puteau scote la caile ? — nimicu din tote aquestea, 
din contra scimu, quo florea nobilimei, florea na- 
ţiunei romane se lepedâ de romani si se allipi de 
gtraini ! Si aquést’a delà inceputu totu asià a 
bursu pen’ in a. 1848.

C X X I. Aquestu annu — pe quare-lu saluta 
omenimea tota, quà pe primavér’a intinerirei salle
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—  ne và arretà: dequo ungurii, quari pen’ aqul 
avura quea mai mare influintia in sortea natiuni- 
loru monarchiei austriace, au cunoscutu intr’ad- 
deveru spiritulu timpului intineritoriu, si dequo 
au lucratu dupo insufflarea aquestui spiritu sântu: 
séu dora tocmai au pusu pedeca omenimei dori- 
toria de a propassi in cultura, si cumu, pentru 
que si in quâtu au facutu aquést’a? — in aquestu 
annu si delà aquestu annu incoce vomu vedè si 
pe romani, que energia au desfasiuratu, eu que 
constantia si eu que f'ratietate s’au luptatu si se 
lupta pen’ in diu’a de astadi, quà se adjunga la 
libertatea politica, quare li se cuvine, si prin 
trens’a la cultura si fericirea aqueea, spre quare 
sunt chiamati delà natura ; ore mai russîneza-se 
romanii si acumu de limb’a romana, de datinile 
de portulu si de numele romanu, mai lepeda-se 
si acumu de gintea loru pentru diregutorii si alte 
folosse private: cumu faceau pe timpulu assupri- 
rei unguresci, si quari sunt aquei romani, quà 
se-i dea istori’a la judecat’a generatiuniloru veni- 
torie; mai suffere a se insiellâ de străini, quà se 
perda timpulu''in nelucrare, au si certandu-se 
intre sine assupr’a unoru lucruri forte menunte, 
si prè de nimicu, si se parassesca caus’a natiu- 
nei întregi: au dora acumu lucra pentru cultur’a
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si fericirea, pentru viéti’a presente si pentru quea 
venitoria a tota gintea - dupo simbolulu impe- 
ratescu: „VIIIIBUS UNITIS.“ (cu puteri unite.)?!

Finea Tomului primu.



CllPRINSCH.

CAPU I.

pag.
R om anii addussi de Traianu Imperatu in Daci’a. Uaci’a 

suptu barbari. Daci’a libera. Navalii rca Unguri- 
loru. Kesboele Bomaniloru cu Ungurii. Caderea 
Bomaniloru din Daci’a Superiore suptu Unguri, (a.
106 —  9 04 ) ........................................................................... 1

CAPU II.

Assiediarea Unguriloru in Pannoni’a. Starea politica a Bo- 
maniioru suptu Unguri: Introducerea iobagiei. Tu
multurile tierraniloru. Trecerea lui Negru si Dra- 
gosiu Vodă in Daci’a Inferiore. Intemeiarea Prin- 
cipateloru Bomaniei si Moldaviei (a. 905 — 1437). 15

CAPU III.

Bevolutiunea Bomaniloru delà a. 1437. Uniunea quelloru 
trei Naţiuni. Corvinii, Bescoll’a tierraniloru din 
Ungari’a delà a. 1514. Iobagi’a perpetua. Cade
rea Ungariei. (1437  —  1 5 2 6 . ) ...................................... 32

1 7



CAPU IV.

Romanii suptu principii independinti ai Transilvaniei. 
Approbatae et Compilatae Constitutiones Transil- 
vaniac. Persecutiunile besericesci. Traducerea car- 
tiloru besericesci in romanesce. (1526 — 1696.) . 51

CAPU V.

Romanii suptu cas’a austriaca. Diplom’a Leopoldina. 
Uniunea Romariiloru cu beserjc’a Romei. Kolosaié 
si perderilc Uniunei. Caus’a natiunale. Articluln 
6. delà a. 1744. Josefu II. Revolutiunea Chorei. 
(1696 — 1 7 9 1 . ) ...................................... .....  64

CAPU  VI.

Caus’a natiunale la a. 1791. Retitiunea data in nnmele 
totoru Romaniloru. Resultatulu. Episcopulu Unitu 
Bob. Resturnarea constitutiunei besericesci. R o
manii din partile Ungariei. Romanii din Banatu. 83

CAPU VII.

Continuare. Starea Romaniloru din Daci’a Superiore pen’ 
la 1848. esclusivu: 1) politica si civile. 2) in- 
tellectuale. 3) becericesca. —  Incheiare. Conspectu 
generale...............................................................................



îndreptări.

T ag-. 3 2 .  o r d . 5 . i n 1 o c  u  d e  : ü é q u o  l e g e  : D e

. .  9 5 .  „ 1 4 . 77 77 77 1 8  4 8 .  „  1 8 3 4 .

1 0 2 . 9 . r e m â n e  a f a r a :  s i u n g u r e s c a .

. .  1 1 0 .  „ 6 . i n 1 o  c  u  d e : ; n e s c i in t i ’ a l e g e  : u e s c i in t ia .

1 2 2  „ 2 7 . >* 77 J? „ u u e s c l u r g n u A l á s z  S z o lg á ja 4 

a n g u r e s c u lu  „ A l á s z  S z o lg á ja *

v  1 4 7 .  „ 2 4 . „ 77 77 o c n t r ’ a l e g e :  c o n t r ’a .

1 9 6 .  „ 2 2 . 77 77 77 c a s e le  , ,  c ă u ş e le .

Quellelalte errori de tipariu mai merunte usioru 
pute îndrepta de bine voitoriulu lcetoriu.

>  Ê. vC'S‘ €-e—  •-

leg -e

lc V

. /


